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24 Decembris 
1720. 
ad 20 Januar. 
1721. 
 
Transumptum Diarii missi ab Imperatore Sinarum 
ad Summum Pontificem super Legatione Pa: 
triarcha Alexandrini. 
 
Anno Kam hi 59° 25a die luna 11a Mandarimus li pim cham retulit ad 
Imperatorem, Kialo (nomen Sinicum Exelli Mezzabarba) legatum Summi 
Pontifi- 
cis die postera perventurum ad locum nomine Teu tien. Imperator misit 
Man- 
darinos I tu li Chao cham li que pim chum dicens: vos ite prius, et 
nuntiate 
Kialo hoc meum mandatum: tu huc venisti ex novem millibus Leucarum, tu te 
dicis Summi Pontificis legatum: nescio an verum sit, vel falsum: quare de 
eo 
interrogavi Europaeos, qui sunt hic in Aula, et omnes affirmant te esse 
vere Sum- 
mi Pontificis legatum. Ego Imperator vere compatior iis, qui de 
longinquis terris 
huc veniunt. Praeterea tu es exteri Regni legatus. Quare ego Imperator de 
te uti non 
melius adhuc te tractare volo ut omnibus appareat mea erga exteros 
benevolen- 
tia: Tu Cantone et in itinere dixisti: Ego legatus Summi Pontificis Kialo 
venio 
ad inquirendum de salute Majestatis Suae, ad gratias agendas pro magnis 
beneficiis collatis in Europaeos, nihil habeo praeterea negotii: verba 
semel prola- 
ta magnam habent consequentiam cum honore dicentis: priora cum 
posterioribus 
in nullo debent esse diversa; praesertim cum legatus Moscoviticus, et 
diversorum 
Regnorum homines nunc temporis Pekini reperiebantur. Si diversimode 
loquaris, 
et dum coram me admissus fueris verba mutes, tum magnam honoris tui 
jactu- 
ram facies: Europaei qui sunt in Aula deducent ire tibi in occursum; sed 
negotiis 
tuis nondum elucidatis, non illos dimitto. Ego mandatum istud dedi 
omnibus curae: 
ipsis coram me audientibus diligenter observetur. 
 
Decembris. Iou li, chao cham li que pim li pim chum die 26: iverunt ad 
locum leu li ho 
 
1nomine, ut praedictum mandatum Kialo renuntiarent. Kialo petiit de 
Majestatis Suae, et ad mandatum respondit: ego verè sum legatus missus à 
Summo Pontifice. Ego Summi Pontificis Legatus peto de salute Majestatis 
Ves- 



trae, et humiliter peto duo mihi concedat magna beneficia: primum est, 
permittat 
mihi regere et gubernare Missionarios, qui sunt in Sinis: 2.m ut dignetur 
permittere ut Sinenses, qui legem christianam amplexi sunt, conformare se 
iis 
possint, quae superioribus annis prohibita sunt a Summo Pontifice Decreto 
suo. 
Rogo vos, Mandarini, referatis ad Suam Majestatem duo ista puncta. 
Libellus supplex Excell.mi Legati. Potentissimo Imperadore. Devo 
umilmente 
Nostra Maestà supplicare in nome del Sommo Pontefice di permettere che si 
osser- 
vi liberamente e da Missionarii e da Cristiani Cinesi la sua Costituzione 
che 
comincia Ex illa die, e che io possa esercitare la parte di Superiore 
della Mis- 
sione, e che protegga la nostra Santa Religione; faccio a V.ra Maestà 
umilmente 
riverenza. Di V.ra M.ta li 25. xembre 1720. = umilissimo f Carlo Ambrogio 
Patriarca 
Alexandrino e Legato Apostolico. 
 
26. Decembris. Y tu li chao cham li que pim li pim chum die 25.a 
retulerunt ad Imperato- 
rem: Imperator mandato reposuit dicens: vos ite ad Kialo, et dicite illi: 
tuus 
Summus Pontifex humiliter petiit, ut ego velim concedere illa duo puncta: 
sed de- 
cretum Summi Pontificis omnino oppositum est doctrina Sinica: idcirco lex 
Chri- 
na non potest subsistere in Sinis; certissimè prohibebitur, semel 
prohibita qui in 
nis legem publicant Europaei tunc erunt inutiles. Eos, qui sunt in 
artibus ega 
aetate provecti, et infirmitatibus detenti, qui non possunt redire, 
relinquam in 
nis; caeteros verò qui legem in Sinis publicant, tu tecum accipe et reduc 
in eu- 
pam: Tuus Summus Pontifex decretis suis potest regere tantum Europaeos, 
non 
veroKialo petiit de 
sum legatus missus a 
salute Majestatis Ves- 
a: primum est permittere 
is: 2um ut dignetur 
sunt conformare se iis 
umo Pontifice Decreto suo. 
ista puncta. 
adore. Devo umilmente 
permettere che si osser- 
sua Costituzione che 
di Superiore della Mis- 
a Maestà umilmente 
Ambrogio Patriarca 
erulerunt ad Imperato- 
, et dicire illi: tuus 
illa duo puncta: sed de- 
ica: idcirco lex Chri- 



el prohibita qui in 
unt in artibus egan- 
redire, relinquam in 
ipe et Reduc in eu- 
ntum Europaos, non 
vero 
 
22. Decembris. 
 
vero possest regere Sinenses. Europaeis, quos relinquo in Sinis, permitto 
observent 
cretum Summi Pontificis, et vitam religiosam Domi agant, non vero 
permittan, ut legem 
publiceant, et uti eo permisso Summo Pontifici duo puncta, quae a me 
postulat. Hoc meum man- 
datum, cum semel audieris, non convenit, ut importunis precibus temerè de 
hoc ad me 
referas. Si non haberes hujuscemodi negotium cras domum redires. Si vero 
habes, man- 
tem in verbis parum mutaveris, idcirco jussi, ut permaneres in loco Kum 
ki chin (vulgo 
Lo Ko Kiao) Hae porro negotia originem ducunt ab yen tang (Do Gnonensi.) 
quare il- 
lum tecum non adduxisti? hoc mandatum diligenter observetur. 
 
Ea ipsamet die delatum est hoc mandatum Kialo ad locum Kum ki chin simul 
cum cibis regiis. Kialo dixit quod super decreto Summi Pontificis non 
fuit interrogatus 
Cantone addens: rogo clementiam Sua Majestatis dignetur hoc Summi 
Pontificis breve vi- 
dere: interea meditans rogabo Dominum, aperiat mihi cor, ut respondeam 
Sua Majestati 
circa illa duo puncta; haec meo nomini Regi referte. 
 
Die 20a. relatum est ad Imperatorem. Ad haec Imperator respondit: vos ite 
rur- 
sus ad Kialo, et dicite illi: priora et posteriora mea mandata sunt unum 
et idem: 
Decreta Summi Pontificis sunt omnino, et absurdè contradictoria Doctrina 
Sinica. 
Ego Imperator nequidem volo videre Breve, quod ad me misisti. Europaei 
non possunt 
publicare legem Christianam in Sinis. Severissimè prohibebo. Volebam 
jubere, ut ad meam 
praesentiam venires; sed quia tua doctrina non convenit, et inde excitat 
turbas, tu statim 
redi. Cras mittam ad te omnes, qui sunt in Aula Europaeos ad locum Kum ki 
chin vale di- 
cendi gratia. Inter Europaeos autem tuos, qui non sunt in artibus 
experti, tu omnes tecum 
reduc. Praeterea vos Mandarini petite ab illis novem Europaeis, quos 
secum adduxit 
Kialo, qui cupiunt mihi inservire. Ego Imperator relinquam in Sinis, ut 
illis utar: qui 
nolunt remanere in Sinis, simul redeant. Ego invitos non retineo. 
Mandatum hoc diligenter observetur. 
 
2Eadem die. Mandarini iverunt ad locum Kum Ki chin ad renuntiandum 



mandatum hoc Imperatoris, Kialo dixit: Ego a' novem milibus Leucarum 
mandato Sum- 
mi Pontificis huc adveni, sed infortunatus ego? faciem Majestatis Vestra 
non video, et 
Breve Summi Pontificis ad surge: Regias usque transmittere non possum, 
Unum tamen non 
possum non rogare: ego subditus maritimo itinere huc advectus, corpus 
sentio debilita- 
tum, fractasque vires, rogo, liceat mihi expectare usque ad annum 
venturum ut solu- 
ta glacie fluviali itinere possim Cantonem usque redire. Cum vero nesciam 
an fieri pos- 
sit, rogo, ut haec ad Imperatorem referatis. 
Nos Mandarini obsequentes mandato Imperatoris post haec petivimus a' no- 
vem in artibus Peritis hominibus unicus, qui scit mathesim Lu Kiazio (fr 
Celsus) 
respondit, se velle cum Kialo redire, alii vero octo dixerunt, se 
libenter remansuros 
in Sinis ad inserviendum Imperatori. 
 
29 Decembris Die 29. haec relata Imperatori. Imperator sic jussit: vos 
rursus ite ad Kialo 
et meum hoc referte mandatum. Prius yen tam, felixe (Dnus Pedrini) et 
hujusce- 
modi ignari, viles homines falsas miserunt Epistolas, quibus negotia 
destruxe- 
runt: statim utque Pontificis legatus pervenit Cantonem Gum to et fuyen 
si- 
mul cum mandarono li pim cum a me misso, ad me retulerunt legati verba 
esse op- 
tima et nihil praeterea habere dicendum. Unde ego Imperator dixi coram 
omnibus 
Europaeis. Ego Imperator nunc non quaeram amplius de yen tam crimine, et 
con- 
dono felixe tunc temporis gratias mihi egit: caeteri autem Europaei 
tacito corde 
amplas mihi simul gratias dederunt. Ego non existimaveram te tales inter 
verum 
et falsum excitaturum disputationes usque ad negotia movenda. Hunc ego 
secun- 
dum leges mei Imperii volo rem illam judicare. Absolvi volo, ut Pontifex 
mittat 
yen tam, ut eum morti tradam in poenam falsarii: Quoad crimen felixe ego 
voload renuntiandum 
Leucarum mandato Summi 
statis Vestra non videbo et 
non possum; Vnum tamen non 
us, corpus sentio debilita- 
annum venturum ut solu- 
vero nesciam an fieri pos 
 
post haec petivimus à no- 
Lu Kiazio (Sr Calius) 
se libenter remansuros 
 
vos rursus ite ad Kialo 
Dnus Pedrini et hujusce 
ibus negotia desmixe- 



Eum to et tuyven si: 
Legati verba esse op- 
dixi coram omnibus 
en tam crimine et con- 
Europaei taeco corde 
te tales intervenun 
venda. Nunc ego secun 
volo ut Pontifex mittat 
crimen Felice ego volo 
 
ut omnia clarè ab omnibus agnoscantur, et inde determinado poenam. 
Praeteri 
es ex Congregatione S. Petri. Negotium hoc initium duxit ab ejusmodi 
Congrega 
nis yen tam et Felice, qui cum Jesuitis et caeteris omnibus decertarunt, 
ad inimici- 
tias usque inter se disputarunt et negotia everterunt. Tuus Summus 
Pontifex in 
pertractandis negotiis absque dubio debet quod justum est sequi. Videtur 
aequita- 
ti consonum ex omnibus Regnis, et ex omnibus Congregationibus unum 
eligere et eos 
in Sinas ad pertractanda negotia mittere, et hoc fuisset bene, sed elegit 
te hominem 
ex Congregatione S. Petri, qui huc venisti disputaturus et negotia 
suscitaturus: et 
hoc evidens est, fuisse acceptionem personarum. Vbinam justitia? Vbinam 
aequitas? 
habesne aliquid quod reponas? Vos Europaei nihil scitis de litteratura 
Sinica, non po- 
testis interpretari characteres Sinenses, quomodo falso et mendaciter de 
doctrina Si- 
nica disputatis? mandatum hoc diligenter observetur. 
Mandarini ea ipsamet die iverunt ad Kum Ki chin, et mandatum praedic- 
tum retulerunt Kialo. Kialo dixit: ego subditus nihil habeo quod dicam; 
solummodo 
precor Majestatis Vestra clementiam dignetur videre Breve Summi 
Pontificis et permis- 
siones circa decretum huic missum. Spero fore ut haec possint placare 
Majestatis Vestra 
animum in bonum nostra S. Religionis Ego Kialo non possum ut pote Legatus 
Summi 
Pontificis, praetergredi mandata mei Domini: qua potero permittere iis, 
statim me 
conformabo mandatis Majestatis Vestra, qua verò permittere non potero, 
statim scri- 
bam ad Summum Pontificem ad illi nota facienda mandata Majestatis Vestra. 
Itaq: 
fusis lacrymis rogo vos Mandarini referatis hoc meum responsum Majestati 
Sua. 
Ea ipsamet die responsum retulerunt Mandarini ad Imperatorem. Imperator 
respondit. In li pim chum ito ad Kialo, et ab eo petas exemplar 
permissionum cir- 
ca decretum et utrumque ad me referas, ut videam: absque dubio ille 
Legatus scit 
 
3quid contineat Breve Pontificis et quæ sint permissiones circa Decretum 



quod se nullum habet exemplar, scribat ea quæ retinuit memoria et ad me 
referat. 
Mandatum hoc diligenter observetur. 
Eadem die Eunuchus ex præsentia nomine Chin fu, significavit Imperatoris 
mandatum quod tale est. Legatus Europæus Kialo, et omnes ex ejus comitatu 
veniant et habitent in Domo Mandarini U Lo. Mandatum hoc diligenter 
observetur. 
29 Decembris. 
1a die Lunæ 12æ Mandarinius Li pim chum ivit ad Kialo, et redux secum 
retulit 
Pontificii Brevis compendium in folio uno, et permissiones circa Decretum 
in folio 
altero, utroque characteribus Europæis scripto: dedit omnibus Europæis, 
ut simul in idioma 
Sinicum verterent, retulitque ad Imperatorem. 
 
Compendium Brevis Pontificii. 
" Dice il Sommo Pontefice nel suo Breve, che per la somma stima che fà 
della Maestà 
" Vostra, e già molto tempo, che desidera di spedire un suo Legato per 
rendergli le 
" dovute grazie per tanti benefizj fatti alle chiese, e Missionarj, e che 
sommamente gli 
" dispiace per il naufragio succeduto de PP. Barros, Beaumolliers e per 
la morte del P. 
" Raimondo di non aver potuto mandar prima la risposta alla Maestà 
Vostra, quale 
" aurebbe mandata per il P. Provana, se non avesse temuto che per le sue 
infermità non 
" potesse arrivare in questo fioritissimo Impero. Quale risposta manda 
presentemente 
" per me suo Legato accompagnato da molti Signori, fra' quali spero ne 
saranno alcuni, 
" che con le loro virtù potranno incontrare la fortuna di servire la 
Maestà Vostra. 
" La risposta, che doveva portare il P. Provana, che la commette a' me 
suo Legato, 
" ed è, che non hà creduto Sua Santità di dispiacere alla Maestà Vostra, 
non 
" avendo potuto approvare, che si compongano con la Religione Cattolica 
alcuni Riti 
" espressi nel suo Decreto, avendo permesso que' riti dell'inclita 
nazione Chinese 
se 
 
" se, 
" che 
" 
" teme 
" che 
" mand 
" P. P. 
" 
" dal s 
" 
" Imp 
" perm 
" 



" gli che 
" 
" farsi 
" sublime 
" 
" mostr 
" molto 
" dovut 
" sopra 
" Di 
" tante 
 
" se, quali hà trovato non opporsi agl' Instituti della nostra Religione, 
si come 
" che sono per prenderla, come a quelli, che l'hanno presa. 
" Di più dice, che il P. Provana in Cina spiegherà diffusamente con 
quanta at= 
" tenzione, maturità, e diligenza e assiduità abbia esaminato, e pesato 
tutte queste cose 
" che dal P. Provana a nome di Vra Maestà le furono proposte e con qual 
giusto e 
" maturo giudizio abbia preso quelle congrue Deliberazioni, quali ancor 
dal detto 
" P. Provana furono del tutto commendate. 
" Prega di più il Sommo Pontefice Vra Maestà, che si degni udire tutte 
queste cose 
" dal suo legato, che il P. Provana aurebbe dovuto esporgli in sua 
presenza. 
" Dice di più che si come si è degnata Vra Maestà permettere a Cattolici 
del suo 
" Impero di conformarsi a' costumi congrui al nostro Instituto così 
pregava ancora 
" permettergli che si astenessero da quelli, che sono contrarij allo 
stesso Instituto. 
" Prega pure di permettere, che i Cristiani quietamente vivano secondo le 
loro leg= 
" gi, che mai mancheranno agl'ossequij, e riverenza dovuta alla Maestà 
Vostra. 
" Dice di più, che non vi è cosa da temere dalla Cattolica Religione che 
comanda 
" farsi obsecrazioni, postulazioni, rendimenti di grazie peri Rè e 
pertutti quelli che sono in 
" sublimità, e comanda esibire loro i dovuti offizij di obedienza, fede, 
e devozione. 
" Di più che non solo detta Religione Cattolica non condanna, che i suoi 
seguaci 
" mostrino grato, e ricordevole animo verso de suoi Genitori, a quali 
sanno dovere 
" molto, anzi che rigorosamente comanda a' figli, che prestino ogni onore 
e riverenza 
" dovuta a' Genitori, acciò da Dio, che ciò comanda, venga bene a' figli, 
e vivano molto 
" sopra la terra. 
" Di più espone, che sarebbe di deteriore condizione, cumulata dalla 
Maestà Vra di 
" tante grazie alle altre, quali pure si degna tolerare nel suo Impero. 
 
4Tanto presentemente mi sovviene alla memoria, rimettendomi in altro 



" Breve originale, si come nel resto di quelle altre espressioni di 
rispetto che verso la 
" Maestà Vostra in esso si contengono. E' tanto che Io ho' scritto per 
ubbidire ai supremi cen: 
" ni della Maestà Vostra e profondamente m'inchino. 
" Umiliss.o devotiss.o e Oblig.mo Ser.e Carlo Ambr.o Patriarca Aless.no e 
Legato Aptico. 
 
Permissiones circa Decretum Summi Pontificis. 
" Si tollera nelle private Case de Fedeli Cinesi l'uso delle Tabelle col 
solo nome del 
" Defunto, appostavi al lato la dichiarazione dovuta ed ommessa ogni 
superstizione nella 
" di lei construzione, e tolto ogni scandalo. 
" Si tollerano tutte le Cerimonie della Nazione circa li Defunti che non 
siano ò su: 
" perstiziose, ò sospette, ma civili. 
" Si permette fare a Confucio quel Culto, che è civile, ò alla di lui 
tabella purgata, e dal: 
" le Ceneri, e dalla superstiziosa inscrizione e aggiuntavi la 
dichiarazione dovuta; si 
" come anche si permette avanti la di lui Tabella con la corretta 
inscrizione accen: 
" dere candele e odori, apporre comestibili & 
" Si permettono riverenze di genuflessione, prostrazione verso la Tabella 
cor: 
" retta, e verso il feretro, ò Defunto. 
" Si permette per l'uso, e spese de funerali presentare candele, e odori 
apposta 
" nella Scedula la protesta dovuta. 
" Si permette preparare mense con dolci, frutti, carne, cibi usuali, 
circa, ò 
" avanti il feretro dove sia la Tabella corretta con la dichiarazione 
dovuta ommesse le 
" cose superstiziose, ma per una certa onestà, e pietà verso i Defunti. 
" Si permette alla presenza delle Tabelle riformate fare la venerazione 
Ko teu, 
" e nell'anno nuovo Sinico, e negli altri tempi dell'anno. 
Simettendomi in altro 
di rispetto, che verso la 
e ubbidire à i supremi cen: 
e Legato Aptico. 
 
tabelle col solo nome del 
da ogni superstizione nella 
 
funti, che non siano ò he- 
 
di cui tabella purgata, e dal 
Dichiarazione dovuta di 
etta inscrizione accen: 
 
ne verso la Tabella con: 
 
Candele, e odori apposta 
cibi usuali, circa, ò 
uzione dovuta ommette le 
funti. 



a venerazione Ko teu, 
Si 
 
" Si permette abbrugiare odori, accendere candele avanti le Tabelle 
risfor[mate] 
" con le dette cautele, come parimenti avanti a' tumuli, dove pure si 
ponno collocare 
" cibi, come sopra, con la protesta, e cautele dovute. 
" Carlo Ambrogio Patriarca Alessandrino, e Legato Apostolico. 
Imperator respondit: vos referte Kialo, vidi tuum responsum. Tuus Summus 
Pon- 
tifex dedit Tibi duplicis generis Breve, duplicis generis permissiones, 
Tibi man- 
dans, ut ad me secundum rerum circumstantias referres. Tu quandoquidem in 
stantissimis precibus benignitatem meam rogas, ego Imperator jam non 
inquiro de 
peccatis Yen ram, et Telikè; sed doctrina Sinica est inexhauribilis, 
characte- 
rum Sinicorum sensus profundissimus: Europaei non debent temerè de illis 
dis- 
putare. Ego Imperator postera die admittam in meam praesentiam legatum 
Summi 
Pontificis: cras ex mea praesentia ephæbos mittam qui meo nomine percont 
de tua sa: 
lute; et qui sunt in Aula Europaei simul eant salutaturi. Mandatum hoc 
diligenter 
observetur. 
30. Decembris " 29 die 12a luna Imperator jussit, ex propria familia 
porre Kien sin muen 
ephæbum le xe fien, et ex praesentia sua ephæbos fu kum, et Lai pao, ut 
nomi- 
ne majestatis suae irent inquisitum de salute Kialo et yu li, chao cham, 
li 
que pim, li pim chura deducerent qui sunt in Aula, Europaeos, ut more 
Europaeo sa- 
lutarent Kialo. Coram ephæbis flexis genibus legatus inquisivit de salute 
maje- 
statis suae, gratias egit de beneficiis collatis, et dixit: Summi 
Pontificis mandato 
veni ad Sinas, et quia missus sum a Summo Pontifice, ideo misit ad me ex 
familia Im- 
peratoria magnatem, et caeteros qui nomine majestatis suae de salute mea 
in- 
quirunt. Ego ex longinquo subditus hujusmodi favorem verbis exprimere non 
possum; animi mei gratitudo exhauritur. Ego subditus cum essem in Europa, 
5qua ab yen tam, et felike prius facta non audieram; modo ex mandato 
Majestatis Vestrae audio, et nunc certe scio. Praeterea quod ego subditus 
in cons: 
pectum Majestatis Vestrae admittar, summopere gaudeo: mihi subdito nihil 
su: 
perest quam obtemperando Majestati Vestrae rogare ut in recipiendis his 
suis 
favoribus instruere me non dedignetur. Absoluto responso ad Imperatorem 
vertit 
se legatus ad Europaeos, qui sunt in Aula dixitque illis: vos omnes 
debetis esse 
concordes inter vos, vos mutuo amare removere a vobis omnes divisiones, 
obser: 



vare Decretum Summi Pontificis, et tot annorum eximiis beneficiis 
respondere. 
 
31. Decembris. Die sequenti 3a 12ae Lunae, Imperator ad Convium admisit 
Kialo in 
Aula Kieu Kim san xi dicta. Kialo, proprii Regni vestibus indutus infra 
Aula gradus Breve Summi Pontificis tenebat. Imperator jussit ut deferret 
illud ad Thronum usque, et immediate recepit illud de manibus legati; 
interro: 
gavitque de salute Summi Pontificis. Peracta Ceremonia Sinica, jussit 
Impe: 
rator, ut legatus sederet in parte occidentali primus a primi ordinis 
Magnati: 
bus. Imperator misit ad illum de propriis cibis regiis, propria manu 
dedit po: 
culum vini; quo hausto, jussit Imperator ut legatus exponeret si quid ha: 
beret gerendum. Kialo primo nomine Summi Pontificis percontatus est de 
salu: 
te Suae Majestatis; gratias egit de beneficiis; tum enixe rogavit ut 
sineret San: 
ctam legem obtinere in Sinis omnem suam puritatem; ideoque permitteret a 
Christianis observari Summi Pontificis Decreta circa Sinenses Ritus 
edita. 
Audita petitione, Imperator respondit: de hoc alias! Unum habeo 
quaerendum nunc. 
Ego Imperator videns vestras Europaeorum magnas geographicas, in eis 
reperi 
homines depictos alas habentes; quid hoc significat? Kialo respondit 
dicens: 
mutuatum illud est consilium quo denotatur spiritualitas, et velocitas 
Ange: 
lorum 
 
2. Januarii 
1721 
 
3. Januariimodo ex mandato 
quod ego subditus in consi: 
: mihi subdito nihil su: 
in recipiendis his suis 
o ad Imperatorem vertit 
s: vos omnes debetis esse 
omnes divisiones, osten: 
beneficiis respondere. 
um admisit Kialo in 
stibus indutus infra 
ator jussit ut deferret 
manibus Legati; interro 
niâ Sinicâ jussit Impe: 
primi ordinis Magnati: 
propria manu dedit po: 
exponeret si quid ha: 
percontatus est de salu: 
rogavit ut sineres San: 
ideoque permitteret i 
nenses Qibus edita. 
m habeo quærendum nunc 
graphicas, in eis reperi 



Kialo respondit dicens: 
as, et velocitas Ange: 
lorum 
 
2. Januarii 
1721 
 
3. Januarii 
 
Corum, veluti haberent alas: non est quod verè habeant alas. Imperator 
mihi 
Sinenses non possunt explicare sensum literarum Europaearum, et ideo non 
convenit 
illis circa sensum literarum Europaearum disputare: Vos Europæi non 
assequimini ve 
rum sensum Sinicorum characterum: quomodo temerè disputatis de vero aut 
falso 
sensu doctrinæ Sinicæ? Id ipsum est, quòd volebam dicere. Hanc 
similitudinem si 
mul cum alia fuisse Imperator pertractavit. Nichominus Kialo semper 
firmus in sua 
petitione mansit. Tunc Imperator jussit Iu li, et alijs mandarins ut in 
limine 
aulæ unum poculum vini singulis ex comitatu Legati offerrent. Cum autem 
Impera 
tor videret tempus esse frigidum et vestes, quibus erat indutus Legatus 
esse te- 
nuissimas, donavit Legatum unâ ex Zebellinis pellibus interiori veste ad 
usum suæ 
Majestatis sacrâ. Absoluto Convivio Imperator ingressus est Palatium: 
Kialo gra: 
tias egit, et recessit. 
S.a die Lunæ 10.a Legatus Kialo obtulit Imperatori munera à Summo Ponti: 
fice missa, et Imperator unam thecam tabaccariam unum ignis excitatorem 
quatuor 
crumenas, duas encausto elaboratas Scutellas unam Cucurbitaceam ampullam 
Kialo dedit, simulque petiit: tuus Summus Pontifex misit te ad has 
longinquas 
partes: cum autem ego amem ex longinquo venientes, ideo Tibi inusitatos 
favores 
facio. Expediret etiam, ut mitteres aliquos in Europam, qui referrent ad 
Summum 
Pontificem, et hoc bene esset. Kialo respondit: Ex quo ad Sinas perveni, 
Majestas 
Vestra semper auget beneficia: ego subditus summoperè cupio mittere 
homines in 
Europam, qui de his certiorem faciant Summum Pontificem: gratissimum 
certè erit 
Summo Pontifici. Postea gratias egit et recessit. 
Die 6.a 11.a Lunæ Imperator dono dedit Kialo ex Zebellinis pellibus 
biretum unum ex 
vulpinis albis pellibus vestem unam, duas interiores vestes, ocreas, 
cæterasque completè vestes. 
 
6 
 
7.a Die Lunæ 12.a Kialo obtulit munera sua propria Imperatori. Impera- 
tor misit ad illum cibos Regios. 



 
9. Januarii. 12.a Die Lunæ 12.a Imperator misit Youli, Chao Cham dicens: 
vos referte 
meum hoc mandatum ad Kialo. Si tu prius vis remittere homines in Europam 
neces- 
se est, ut quamprimum prepares necessaria. Homines mittendi citatis equis 
spon- 
tonem se conferant, ut 2.a Lunâ possint proficisci ex Sinis per naves 
Indicas; si 
paululum tardent, non absequentur. Mandatum hoc diligenter observetur. 
Eadem die relatum est Kialo superius mandatum, ad quod Kialo respondit: 
ego subditus pridie dixi Majestati Vestræ, me velle mittere homines in 
Europam; sed 
cum clarè non intellexerim sensum mandati Majestatis Vestræ, suppliciter 
peto 
ut liceat mihi ire in conspectum Majestatis Vestræ, ut documenta sua in 
Episto- 
la ad Summum Pontificem mittam. 
Ipsâmet die responsum Legati relatum est ad Imperatorem, ad quod Impera- 
tor dixit: cras veniet Kialo. Mandatum hoc diligenter observetur. 
 
10. Januarii Die 13.a Lunæ 12.a Imperator advocavit Legatum Kialo in 
aulam Zim 
Ki xu dictam, et coram illi dixit; inter eos quos tecum adduxisti, 
homines necesse 
est duos eligas, qui de beneficiis tibi collatis nuntia referant. Non 
dabo tibi mul- 
ta mandata. Primo Summus Pontifex te huc misit ad gratias agendas pro 
benefi- 
ciis: Ego Imperator summopere gaudeo. 2.o Summus Pontifex misit te huc ad 
inqui- 
rendum de mea salute: Ego Imperator sum robustus, et bene valeo, ut 
ipsemet clarè 
vides. 3.o Summus Pontifex misit ad me munera: Ego Imperator omnia 
recepi, quia 
amo ex longinquis terris homines. Ego ista tria jubeo tibi scripto dari, 
ut versio- 
ne facta mittendi in Europam homines secum deferant. Mandatum hoc 
diligenter 
observetur. 
17.a die 
 
17a Die 12a Junii 
Europæis tam secum adductis, quam iis, qui Pekini resident in aulam yuen 
Kien cien. 
Praecedentibus Diebus Kialo sæpius, et enixè rogaverat Imperatorem, ut 
dignaretur 
permittere Christianis Sinensibus conformare se Decretis Summi Pontificis 
circa Ritus 
Sinicos. Itaque Imperator coram dixit: tu es Magnas Summi Pontificis: si 
habes aliquid 
disserendum circa doctrinam, ad me referas: in Sinis verba sunt clara et 
recta; non 
sumus similes Europæis, qui per ambages, et reconditos circuitus 
loquuntur. Mea hodie 
verba haud dubiè dura videbuntur. Si vis disserere de Doctrina Sinica, 
omninò necesse 



est perfecte scias characterum Sinicorum sensum verum: qui benè studuit 
libris Si- 
nicis, potest de illis disserere: Ego Imperator non novi Literas 
Europæas, idcirco Ego 
non differo de rebus Europæis: si à tempore Li ma teu (Pris Matthæi 
Ricci) in propa- 
ganda lege in Sinis sit aliquid non conforme tuæ legi; et si inter 
Europæos, qui legem 
publicant, sunt aliqui, qui contra tuam legem faciunt, tu deduc illos in 
Europam subi- 
turos pœnam à Summo Pontifice determinandam: Ad hæc singillatim ad me 
referas. 
Kialo respondit: in Doctrina quam publicavit P. Matthæus Ricci, in 
permittenda Tabel- 
la mortuorum non correcta, et in nominibus Tien, et Xamti innocenter 
erravit: Impera- 
tor ad hæc respondit Kialo: honor Tabellæ mortuorum originem non traxit à 
Confucio: 
qui illas honorare cœperunt, sunt posteriorum ætatum homines: sed in 
illis nihil est su- 
perstitiosi; vocare Deum, vel Tien, vel Xamti nominibus, est veluti 
vocare me Imperato- 
rem, Vuan Suei, et Hoam xam: licet diversa sint inter se nomina, unum est 
tamen 
honorandi Regem intentum. Certum est v. gr. quod à constitutione Mundi 
usque adhuc 
elapsi sunt 7600, aut paulo amplius anni, et nondum ad 10000. 
pervenerimus: anne igi- 
tur illicitum erit vocare me Vuan Suei (10000. annorum)? negotia 
hujusmodi sunt 
levia: debuisses deferre illa ad Tribunalia, et Mandarinos, qui sunt in 
Provinciis, ut 
7illa discuterent, non autem temerè ad me referre. Kialo pronus in terram 
incli 
nando caput respondit: amaro corde rogo Majestatem Vestram. Ego missus 
sum Lega: 
tus à Summo Pontifice non ad Tribunalia, sed tantum ut petens de salute 
Majes- 
tatis Vestræ, et gratias agens de tot beneficiis, rogarem Majestatem 
Vestram, ut 
permittat observantiam Decreti Summi Pontificis; et nullo modo 
permittitur mihi dis: 
putare de Doctrina Sinica; nec ipse auderem disputare. Ego tantum hortor 
euro: 
pæos, ut inter se benè vivant, sint cor unum, et anima una, unitisque 
viribus 
gratos exhibere in obsequiis suis pro tantis à Majestate Vestra collatis 
beneficiis 
rogentque Deum, protegat Majestatem Vestram, detque ut in æternum vivere. 
Impera- 
tor respondit: rectè dixisti. Si velis adhuc disputare, ego Imperator 
certissimè ad fun 
dum usque disseram tecum: habita ratione eorum tantum, quæ modò dixisti, 
negocii fun: 
dus facilè elucidabitur. Inposterum yen tam, et cæterorum ignorantium 
vilium homi: 
num plenas falsitatibus literas, quibus falsum pro vero, et verum pro 
falso supposuere, 



et calumniati sunt li ma teu (Item Inarhaum Ricci) tang io uuam (P. 
Adamum Schal) 
han hoai gin (Item ferdinandum verbriest) li luei ssu (Item qudovicum 
Buglio) 
ngam uuen ssu (Item Gabrielem Magalhaens) lo li xan (Illmum D. Alexandrum 
Geri) 
siu ge xin (Item Thomam Pereyra) et cæteros antiquos europæos douiisse 
puncta con 
tra Religionem suam, tales inquam calumniosas epistolas nullatenus 
oportet ul: 
terius asservare. Illi calumnias passi sunt, et ego illis compatior. 
Kialo respondit: 
Ego audiens verba hæc Majestatis Vestræ, scio Majestatem Vestram 
compatibivum 
habere animum erga antiquos europæos: quo beneficio nudum majus: et ideò 
liceat 
mihi rogare Majestatem Vestram dignetur parcere europæis, et oblivisci 
res præte 
ritas. Ego de tali beneficio semper gratissimus ero; quibus dictis, 
antiqui, et 
novi Europæi egerunt gratias. 
 
In 
 
(a) verba Man: 
darinorum ad 
Imperatorem 
 
**[Left Column]** 
onus in terram incli 
m. ego missus sum Lega: 
etens de salute Majes: 
ajestatem Vestram, ut 
permittitur mihi dis: 
o tantum horrore uno: 
que viribus conentur se 
estra collatis beneficiis 
ternum vivere. Impera- 
perator certissime ad fun- 
modo dixisti negotii fun- 
ignorantiam vilium homi- 
m pro falso supponerent 
uam (P. Adamum Schal) 
em (Ludovicum Buglio) 
u D. Alexandrum (Ciceri) 
onços docuisse puncta con 
ullatenus oportet ut: 
tior. Kialo respondit: 
m Vestram compatibilium 
majus: et ideo liceat 
et oblivisci res praete- 
dictis, antiqui, et 
 
In 
 
**[Right Column]** 
In hac audientia cum omni efficacia renovavit Legatus Kialo peti- 



nem suam circa Praeceptum Summi Pontificis de Sinicis Ritibus, et 
institit totis 
viribus, ut obtineret quod petebat. Significavit Imperatori, Romae a P. 
Generali 
Societatis oblatum olim fuisse Summo Pontifici libellum, quo nomine 
totius Societatis 
profitebatur promptam, et exactam obedientiam ejusmodi Praecepto: Summum 
Ponti- 
ficem determinasse omnia cum omnimoda maturitate, et consideratione, et 
quod ea- 
jus est, cum Sancti Spiritus assistentia: ipsum item Provanam laudavisse 
plurimum ta- 
les determinationes, et alia hujusmodi. Responsa Imperatoris, ut pote 
feri omnia 
ironica, non clare a pluribus Europais intellecta fuerunt, et cum Legatus 
instantis- 
sime ursisset petitionem suam, fuerunt ex Europais, qui crederent omnia 
jam 
qua petebantur, Imperatorem permisisse, prout inferius declaratur. 
Eadem die Imperator sic mandavit: vos (Mandarini) ire ad Kialo, et 
dicite illi, ut deliberatione facta determinet circa negotium de 
mittendis in Eu- 
ropam hominibus. Mandatum hoc diligenter observetur. 
15. Januarii. 
scer: die 12.a Luna 9 tu li, chao cham chu, li que pim, li quim chum 
conse- 
quenter a mandato Imperatoris circa praedictam deliberationem retulerunt 
ad Imperatorem Kialo responsum dicens: ego subditus, Summi Pontificis Le- 
gatus, post meum in Sinas ingressum felicitatem habui videndi Majestatem 
Vestram, qua me quotidie cumulat beneficiis: ego summopere cupio nota 
illa face- 
re Summo Pontifici, et ad illum mittere, qui mecum venerunt Lijo se (Item 
Rai- 
(a) verba man- naldum (Carmelitam) Lo pen to / D.m Roveda) et coetera 
hujusmodi verba (a) nunc 
darinorum ad 
Imperatorem quas Kialo ad Summum Pontificem scribit epistolas dabimus 
antiquis Europais 
ut illarum versione facta dentur legendae Majestati Vestrae, et postea 
mituen- 
tur. Qui deducant (Antonem Li jo se, Lo pen to, Mandarinorum 
(Antoniensium 
 
8Tum to, et Su yuen homines hic adhuc sunt: quare li jo se, lo pen to den 
tur hominibus Mandarinorum Tum to, et Su yuen, ut illorum curam 
agant, et per viam publicam illos deducant: et scribatur ad Zam to, et Su 
yuen 
ut statim ac li jo se, lo pen to pervenerint Cantonem sequentis anni 2a. 
Lunâ 
curent li jo se lo pen To navim ad Indiam profecturam statim conscendant: 
circa quae petivimus mandatum Majestatis Vestræ. Ad Libellum hunc 
Tartari: 
ce’ scriptum Imperator respondit: fiat. Mandatum hoc diligenter 
observetur. 
Eâ die (scilicet 14. Januarii) Europæorum interpretationes in præsentia 
Imperatoris multum erroneæ et confusæ fuerunt: quisque prout afficiebatur 
interpretabatur: hinc Imperatoris mandata non potuerunt integrè referri 



ad Kialo, nec verba Kialo clarè referri ad Imperatorem. Felike, et ma que 
hien 
(D. Ripa) gratulati sunt Kialo, quod Imperator concesserat petitionem 
Summi 
Pontificis, et permiserat Christianis Sinensibus conformari se Summi 
Pontificis 
Decretis. Kialo propensus in verba Felike, et ma que hien in corde fuit 
motus. 
Prius Imperator coram dixerat Kialo: inter Europæos, qui sunt in Sinis, 
Jesuita, et Sancti Petri Congregationis homines non concordant, in duas 
fac 
tiones divisi non se mutuo amant: non debes in unam partem propensus 
verbis partis illius adhærere, sed consilium rectum et firmum tibi 
assumere: 
debuisses mihi habere fidem. Hunc Kialo incertus animo pendet, cor illius 
in duas partes divisum est. 
16. Januarii 15a. die Imperator misit I tu li, et Chao cham referre ad 
Kialo manda 
tum, quod tale est: cum tu pridie stares coram me cum omnibus Europæis, 
verba Europæorum valde erronea et confusa fuerunt. Interpretes non potue: 
runt ad te nitidè referre mandata mea, et in suis ad me responsis inserue 
runt 
Erunt suas ideas: unde orta est diversitas in verbis, et negotium non 
potuit 
elucidari. Quid modo facto est opus? Tu coram me ad haec inquirenda 
venias. 
Mandatum hoc diligenter observetur. 
Eadem ipsamet die mandatum praedictum relatum est ad Kialo. Kialo 
respondit dicens: Europaei interpretes non possunt integrè ad me referre 
man- 
data Majestatis Vestrae: responsa mea non possunt illi integrè referre ad 
Majes- 
tatem Vestram: hoc mihi certè gravissimum: sed nihil aliud intendo quam 
conformare me mandatis Majestatis Vestrae; Tum Mandarinius Chao Cham 
à Legato petiit exemplar Praecepti Summi Pontificis; ac quoniam non 
petiit 
ex mandato Imperatoris, negavit omninò Legatus se daturum. 
Hac eâdem die relata sunt Imperatori; ad qua Imperator respondit: vos 
(Mandarini) afsumite omnes europaeos, deducite ad locum ubi manet Kialo, 
et 
ibi Praeceptum Summi Pontificis interpretentur, et ad me referte. 
Mandatum 
hoc diligenter observetur. 
Die sequenti 20. Lunae 12ae Mandarini deduxerunt europaeos ad locum 
ubi manebat Kialo: petierunt rursus à Kialo Praecepti exemplar ex manda- 
to Imperatoris. Kialo non potuit amplius negare. Datum est europaeis 
illic 
praesentibus, qui ibidem eadem die in linguam Sinicam verterunt. 
21a. die Lunae 12ae oblata est versio Imperatori videnda. Imperator le- 
git et penicillo rubro (manu propria) praedictae versioni haec 
subscripsit. » Le- 
» gendo Praeceptum istud, tantummodo dici potest: europaei viles homines 
quomo- 
» do disserere possunt de iis, quae spectant ad magnam doctrinam Sinicam? 
à for- 
» tiori cum europaeorum nullus sit qui noverit literas Sinicas, et in 
suis disputa- 



» tionibus multa reperiantur risu digna. Nunc Praeceptum allatum à Legato 
reve- 
 
9ra magnam habet conformitatem cum pravis sectis Ho Xang, et Tao ssu 
" (duæ Idolatrarum sectæ). His, quas habent inter se, temerariis 
altercationi: 
" bus nulla major esse potest. Imposterum non expedit relinquere Europæos 
in Si: 
" nis ad propagandam suam legem: debet prohiberi: et sic molesta negotia 
vi- 
" tabuntur. 
Responsum hoc allatum est ad Domum, ubi maneo Lialo, traditum ab 
Eunucho ex præsentia Imperatoris Chin fu; quo lecto coram Lialo, et 
omnibus 
Europæis quæsitum est ex Legato, quid esset respondendum Imperatori. 
Legatus 
scripsit unum libellum supplicem ad Imperatorem, quo rursus urgebat 
petitionem 
eamdem. Tunc omnes, qui aderant, Missionarii antiqui videntes tali 
libello acrius 
exasperandum Imperatorem, cœperunt illum simul rogare ne ejusmodi 
libellum 
mitteret, et plurimas rationes adduxerunt. Nihilominus Legatus à sua de- 
terminatione recedendum non judicavit. Interea missus est ad Imperatore 
Eunuchus prædictus, qui post unam aut alteram horam veniens, aliud man: 
datum Imperatoris retulit, quod sic habet: Pridie dixi tibi: disserendo 
de 
Doctrina haud dubiè verba dura videbuntur. In posterum te non admit: 
tam in meam præsentiam: si habes aliquid ad me referendum, in scripto 
referas. Ego Imperator coram monui, te debere consilium rectum et firmum 
assumere, et non debere vacillare: nunc in unam partem propensus, fidem 
vilium hominum negotia pervertentium verbis adhibes. Si vis publicare 
præ: 
ceptum illud omninò rationi contrarium in Sinis fieri omninò non potest. 
Si vis disserere, necesse est ad fundum usque disputare; a fortiori cum 
lega- 
tus Moscoviticus sit nunc in hac aula. Ego Imperator certo in unum 
colligam 
omnia mea mandata simul cum disquisitionibus, ut priùs jam feci in 
rubrisHo Xiang, et Tao su 
mentarius altercatione. 
inquere Europeos in Si- 
molesta negotia viz. 
 
Kialo, traditum ab 
ram Kialo et omnibus 
Imperatori. Legatus 
us urgebat petitionem 
entes tali libello anius 
e ne ejusmodi libellum 
us Legatus a’ sua de- 
, eto ad Imperatore 
eniens, aliud man: 
xi tibi: disserendo de 
rerum te non admit: 
erendum, in scripto 
rectum et firmum 
m propensus fidem 



di vis publicare præ: 
omnino non potest. 
a fortiori cum Lega- 
ato in unum collegam 
uites jam feci in 
rubris: 
 
rubris characteribus impresso Diplomate, et per Moscovitas, ac per 
ves Cantone profecturas mittam in Europam publicanda per omnia Tung 
Regna, ut de iis ex æquo judicent. Mandatum hoc diligenter observetur. 
Kialo audiens mandatum istud, summo timore correptus est: fassus eto 
jam non posse prudenter amplius mitti ad Imperatorem prius scriptum 
libel: 
lum: substituit ergo alium, qui sic habet. 
” Carolus Ambrosius Patriarcha Alexandrinus humiliter rogat Majestatem 
” Vestram, ut dignetur parcere omnibus Europais, et nostræ Sanctæ 
Religioni, et 
” suspendere Diploma mittendum per Moscoviam et alias mundi partes. Ego 
” omni solicitudine ibo ad Summum Pontificem referam clare sensus 
intellectos 
” a’ Majestate Vestra: interim rem nullam innovado, nullum actum faciam, 
et res 
” prout sunt relinquam. Speroque, omnia, tum qua a’ Majestate Vestra, tum 
” qua ab Excellentissimis Mandarimis ordine Majestatis Vestræ mihi 
indicata 
” fuerunt, fideliter repræsentabo. Porrigo humillimas insuper preces 
Majestati 
” Vestræ ut assignet homines, qui mecum veniant, et audiant qua 
fidelitate om- 
” nia repræsentabo Sanctitati Summi Pontificis, ut de hoc ipso possit 
certifi: 
” cari Majestas Vestra, sicuti certiorem facio Majestatem Vestram, quod 
quan 
” tum in me erit, quaram honorem, ut iterum redux possim me ante 
conspectum 
” suum sistere. 
” Carolus Ambrosius Patriarcha Alexandrinus, et Legatus Apostolicus. 
” Iterum demissa fronte unanimiter subscripti idem a clementia Majestatis 
” Vestra cum lacrymis supplicamus - Josephus Suarez, Joachimus Bouvet, 
Francis: 
” cus Cardozo, Joannes Mourão, Josephus Pereyra, Honoratus Ferrari, 
Philippus 
” Cesari, Benedictus Roveda, fr Raynaldus Maria a Sancto Joseph, fr 
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” Joannes Dominicus fabris, fr Volfangus Maria a’ Nativitate B. V. 
” Matthaeus Ripa. 
” Postea lialo flexis genibus dixit: quando ego Roma profectus sum, 
” Summus Pontifex dedit mihi aliquas permissiones circa Praeceptum, quas 
jam 
” misi ad Majestatem Vestram: enixe rogo Majestatem Vestram dignetur run: 
” sus integras legere. 
19 Januarii. Eadem die Versio Sinica Supplicis libelli Europaeis litteris 
scripti facta 
est, et simul cum jam prius facta versione permissionum circa Praeceptum 
Apo- 
stolicum 22a die oblata est Imperatori; ad quas Imperator penicillo rubro 



sic respondit. 
(Permissa a Summo Pontifice, circa Ritus Sinicos puncta, et Responsa Im- 
peratoris manu propria penicillo rubro scripta) 
” 1o Permittitur Christianis Sinensibus in suis privatis domibus uti 
Tabellis 
” mortuorum in scriptis solo nomine defuncti, apposita ad latus debita 
decla- 
” ratione, et omissa quacumque superstitione in ejus constructione, nec 
non seclu- 
” so omni scandalo. 
Imperatoris responsum. ” Id ipsum dicunt Idololatrae Ho xam: eo enim mo- 
” do sunt Tabellae in Templis Idololatrarum: quare’ nullum est discrimen 
inter 
” Tabellas Christianorum et Idololatrarum Ho Xang. 
” 2o Permittitur Confucii Cultus ille qui est civilis, tanquam Magistro, 
uti 
” etiam ejusdem Tabella, dummodo purgata sit litteris, adiecta ad latus 
congrua 
” declaratione; uti pariter coram ejusdem Tabella ut supra permittitur 
accendi 
” candelas, uti odores, apponi Commestibilia & 
Responsum Imperatoris. ” Non affert fundamentum talis assertionis. 
 
3onativitate B.M. 
 
Româ profectus sum, 
Præceptum, quas jam 
Vestram dignetur run: 
 
is literis scripti facta 
circa Præceptum Impe- 
rator penicillo rubro 
 
nera, et Responsa ad mi- 
 
domibus uti Tabellis 
Catus debita decla- 
ructione, nec non seclu- 
 
Ita Item eo enim mo- 
est discrimen inter 
 
unquam Magistro, aut 
directa ad latus congrua 
permittitur accendi 
 
talis assertionis. 
3° 
 
” 3° Permittuntur reverentia genuflexionum, et prostrationum erga 
Tabellam 
” correctam, et erga feretrum, aut defunctum. Item permittitur pro usu et 
expensis 
” funerum offerri candelas, odores, et apposita tamen in schedula debita 
declaratione. 
” 4° Permittitur præparari mensas cum dulciariis, fructibus, carne et 
cibis 



” usualibus circa aut coram feretro, ubi sit Tabella (sed hanc oportet 
esse correctam et 
” omitti superstitiosa), pro quadam tantum honestate et pietate erga 
defunctos: 
” cum quibus limitationibus permittitur etiam coram Tabellis reverentia 
dicta 
” Ito teu. 
Responsum Imperatoris, ut supra ad 5um 
” 5° Coram prædictis Tabellis reformatis, sicut pariter coram tumulis 
odores 
” comburi possunt, et cerei accendi, sed adhibenda cautela, et 
protestationes 
” prout in superioribus. 
Responsum Imperatoris. ,, In isto articulo non claré apparet ratio 
” prohibitionis. 
” Ego Imperator a multis annis negotia tracto: quod est, quod non est, 
quod ve- 
” rum, quod falsum, perfecté cognosco. De præcedentibus capitibus ego 
olim per 
” multos dies cum yen tang disserui, et claré ostendi nullo modo fieri 
posse. Ille 
” homo ne quidem novit so. characteres sinicos, sive levioris, sive 
gravioris mo: 
” menti, illorum sensum non vidit. Disserendo perfecté convictus, 
magnoperé ira: 
” tus non ausus est amplius verbum proferre. Timuit ne secundum leges 
Sinicas 
” morti traderetur, ideo quæstiones illas agitare non est ausus, sed 
aufugit in Eu- 
” ropam, ut illic magis, et magis negotia excitaret, et multitudinis 
corda perturba- 
” ret: undé veré graviter læsus est Religionis Christianæ, et Imperii 
Sinarum re- 
” bellis. Ex illis omnibus prohibitionum punctis, nullum est, quod ad me 
non retu: 
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» ferit: ne in uno quidem charactere reperitur discrimen. Si Yen tam est 
» rectus homo, quare non venit huc ad Sinas? quinimo ex iis, quos ego 
misi in 
» Europam cum meis Decretis, ne syllabam quidem responsi habui; et missi 
a me homi- 
» nes clamculum sunt occisi: et haec omnia veniunt ex ignorantia yen tam 
qui ne- 
» quidem scribere duos characteres absque errore scivit: reddidit 
frigidos magorum, 
» et parvulorum Sinensium animos. Ex hoc nonne apparet, quod ille sit 
sicuti 
» Ho xam, Tao su, alique hujusmodi prava doctrina homines? 
Eadem die relatum est ad Hialo Imperatoris Mandatum, quod sic habet: In 
Praecepto Summi Pontificis legitur: Honorare caelum (Kim Tien) facere 
caeremo- 
nias erga Confucium, haec omnino superstitionem redolere. Tu nescis 
sensum cha- 
racterum Sinicorum. Tu nescis Sectarum Foe, et Tao dicta: ex. gr. Tuum 
nomen 



Hialo est ex literis Secta Bonziorum A sa li; prius huc missi legati Tolo 
nomen 
deductum est ex secta Foe To lo mo ho so. Vocare Deum Dominum rerum 
omnium 
factorem Tao van vu chi chu deductum est ex S. chu chim cao libri Hoam 
kin Secta Tao canonici. Nullus est liber, quem ego Imperator non 
pervolverim; 
quare de illis possum disputare. Vos Europaei ne unum quidem characterem 
scitis, ne unius quidem phrasis sensum penetratis: Statim ac loquimini 
incidi- 
tis in verba Secta Tao, si non inciditis in verba Secta Foe: e converso 
vero 
quomodo judicatis Doctrinam Confucii perniciosam esse et repugnare 
rationi? 
Cum Sinenses dicunt Tien et Xam Ti unum et idem intelligunt: non est alia 
explicatio (de uno, quam de alio). Vos Europaei vocatis Tien chu 
(Deum/Tien chu) 
et est verbum ex Italia: Coetera Regna diversimode nominant: a fortiori 
cum 
Jesu su conveniat cum loquela mem su inter illas appellationes, quae 
spectant 
ad negotium Kim Tien, qua dignior est, qua levis, qua gravis; inter omnes 
tu: 
reparos 
EJropaeos, qui sunt in Sinis, nullus est, qui sciat verum sensum 
characterum 
Cus de Tin (P. Bouvet) pervolvit tantillum libros Sinicos, sed nondum 
penetra 
vit illorum sensum. Quandoquidem lex Christiana prohibet superstitiones: 
quod 
de Tin studet libris Sinicis, hoc ipsum superstitiosum est, et ex hoc 
violat legem 
suam. Jam ergo legatus Summi Pontificis, qui venit in Sinas ad dirimenda 
nego 
tia, accipiat de Tin, deducat ad Ecclesiam, et congreget omnes 
Moscovitas, to= 
tiusque Civitatis a primo ad ultimum; coram illis jubeat Te li ke, et 
Maque hien 
ad quos inclinat accipere de Tin, et concremare ad mortem: ut inde 
appareat 
illum legem suam violasse: et simul destruant, et evertant Ecclesiam. 
Insuper cum 
olim antiquus Europaeus Tan To vuang bene servivisset Patri meo 
Imperatori, Im= 
perator dedit illi unam inscriptionem: ego quoque dedi unam: et 
quandoqui= 
dem non congruit cum lege tua oporter ut accipias has inscriptiones et 
frangas 
in frusta. Hoc vocabitur Peragere et Dirimere negotia. Ecce tibi Te li 
ke, Ma que 
hien, ad quos inclinas, et quorum verbis omnimodam fidem habes Te li-ke, 
tamen 
in Sinis peregit negotia contra tuam legem, anno enim 54° accusavit chao 
cham 
et Vuam tao hoa. Libellus accusatorius est in manibus vestris 
(Mandariné): produ= 
cite et cum omnibus Europaeis ite ad Kialo: ipse Te li ke veniat, et 
ostendat Kia lo 



Ego Imperator accipiam certissime negotium integrum, jubebo sculpi unum 
rubrum 
Diploma, et via Moscovitarum transmittam ad omnia Europae Regna. Mandatum 
hoc diligenter observetur. 
 
Statim accepimus mandatum penicillo rubro scriptum, cum mandato oretentu 
lato; utrumque notum fecimus Kia lo. Kialo graviter territus respondit 
flexis 
genibus: Scientia Majestatis vestrae est profundissima: non est liber, 
quem non per= 
volverit: idcirco potest disserere: Europaei vero ne unum quidem 
characterem no= 
 
12runt, in multis errant; nihil mihi superest nisi cum lacrymis rogare 
eximiam 
benignitatem. (his dictis) Lialo charactere Europaeo hunc libellum 
supplicem 
scripsit ad Imperatorem = 
» Potentissime Imperator. 
» Humillime et fronte demissa ad terram legi characteres deductos ad 
illis Majes- 
» tatis Vestræ penicillo rubro descriptis. Ego veni rogaturus cum omni 
majori ob- 
» sequio Majestatem Vestram et credidi quod aliqua permissione, quas 
habui à 
» Summo Pontifice, posset mitigare, et facile reddere negotium meum, quas 
habui hono- 
» rem mittendi. Ego nihil aliud possum facere nisi capite inclinato 
petere veniam 
» gravem patior Dolorem, quod mihi non pareat alius modus, quo possim 
meam 
» demonstrare sinceram et præcipuam venerationem erga Majestatem Vestram. 
» Cujus clementiam in terra provolutus imploro. 
» Carolus Ambrosius Patriarcha Alexandrinus et legatus Apostolicus. 
» Et si Majestas Vestra jubeat, ego ibo ad pedes Pontificis et clarè 
sincerè ac 
» fideliter exponam mentem Majestatis Vestræ. 
20. Januarij Eadem die jussi sunt Europæi vertere et 23.a die relata sunt 
ad Imperato- 
rem. Imperator advocavit Lialo cum omnibus Europæis ad Aulam Jim Ki chu, 
et in præsentia significavit illis hoc mandatum. Ego Imperator prius 
dixi, in 
disserendo de doctrina: verba haud dubiè sunt parum dura. Vos Europæi ex 
vobis 
metipsis inciditis in superstitiosa et nescitis: è contrario judicatis 
Doctrinam 
Sinicam esse superstitiosam: et ubi venitur ad disputandum nihil potestis 
res- 
pondere. Sinenses vocare Deum Xam Ti, nullus est, qui ignoret; nullus 
est, qui il- 
lum non veneretur, illum non timeat. Ego qui constitutus sum in summa 
Dignitate 
in omnibus negotiis cœlum inspicio: non auderem tantillum in eo esse 
negligens. A 60. 
annislacrymis rogare eximium 
libellum supplicem 
 
deductos ad idis Majes: 



cum omni majori ob: 
siones, quas habui à 
meum, quas habui hono: 
inclinato petere veniam 
, quo possim meam 
Majestatem Vestram. 
 
Apostolicus. 
, et clare sincerè ac 
 
sunt ad Imperato: 
ad aulam Tjm Ki chu, 
nator prius dixi; In 
Vos Europaei ex vobis 
judicatis Doctrinam 
m nihil potestis ves: 
ter; nullus est qui il: 
in summa Dignitate, 
si eo esse negligens. A 60. 
annis 
 
annonis singulis Diebus mane illum veneror, vespere eum pertimesco: cum 
sum: 
veneratione mandata Xam Ti recipio: et hic est modus, quo Sinenses coelum 
vene: 
rantur: Vos Europaei tantummodo scitis Dominum, et Creatorem rerum unice 
petentes 
felicitatem, et tranquillitatem, non ne habetis ansam dubitandi? 
praesertim unice peten: 
tes felicitatem, et tranquillitatem, quodnam uti eo discrimen inter vos 
et Idolatricas Sec: 
tas Joe et Tao? Quandoquidem rogasti me importunè cum lacrymis, permitto 
tibi quie: 
scas duobus, aut tribus diebus: postea clare respondebis. Mandatum hoc 
diligenter 
observetur. 
 
Europaeus Li que ngan (Fr Joannes Laureati) qui prius morabatur in 
Ecclesia 
in Provincia Fokien, et qui anno 51° ex Provincia Fo Kien huc venit, et 
admistus 
fuit in praesentiam Imperatoris. Iste Li que ngan audiens de adventu 
Legati Can: 
tonem se contulit ad excitanda dubia in mente Legati, et fursim veniens 
Peli: 
num delituit in loco sepulturae Europaeorum. Imperator inquirens scivit 
hoc esse 
certissimum: quare die 21. luna 12a jussit Gubernatori Pekinensi Lum Ko 
to no: 
mine apprehendere Li que ngan, et 22. die apprehenso Li que ngan, et eo 
monuit 
Imperatorem. Imperator dixit: vos y tu li etsi deducite Li que ngan ad 
locum 
ubi manet Kialo, et diligenter inquirite de causa, cur delituerit. 
Accipite etiam 
Libellum accusatorium Pekini, et factam illius versionem date Kialo 
legendam. 
Mandatum hoc diligenter observetur. 



 
22° Die 12a Luna detentus Li que ngan ad locum in quo manet Kialo deduc: 
tus fuit: Diligenter examinata causa cur delituerit, scripta sunt Li que 
ngan 
depositiones, et die 23a oblata Imperatori. Libellus Te li ke 
accusatorius datus 
est Europaeis, ut versionem facerent, eamque Kialo legeret. Kialo legit 
et flexis 
genibus dixit: Accusare sic proximum, hoc non concordat cum lege 
Christiana, et 
 
13etiamsi vera esset accusatio pariter non expedit: multo magis non licet 
lumniose accusare.Transcription: 
etiamsi vera esset accusatio pariter non expedit: multo magis non licet 
ca- 
lumniose accusare. Ille subditusm tialo beneficiis cumulavit Majestas 
Vestra 
novoque beneficio concedit duos aut tres dies ad quietem. Verum cum ego 
subdi- 
tus rem illam animo revolvo existimavi non differendum: Ideo eadem ipsa 
met die 
scripsi meum responsum ut cras deferatur ad Majestatem Vestram eadem die 
scripsit literis Europais responsum suum, quod datum est Europais Sinice 
ver- 
tendum, et sic habet. 
 
Potentissime et Clementissime Imperator. 
" Ex quo in hoc florentissimum Majestatis Vestra Imperium perveni, adeo 
in- 
" signes percepi favores, ut nunquam majores viderim aut conceperim 
recepturum. 
" Vnum est, quod me adeo affligit ut dolore opprimar quod Majestati 
Vestra displi- 
" cuerim et vehementer doleo quod in manibus meis non sit quo possim 
omnino Maje- 
" stati Vestra satisfacere. Sublime Majestatis Vestra judicium optime 
noverit Lega- 
" tum sui Principis non posse injuncti muneris limites transgredi, quod 
jam Majes- 
" tati Vestra significavi, fideliter adimplebo me scilicet accurate 
representasurum 
" Summo Pontifici, que a' sapientissima Majestatis Vestra mente mihi 
fuerunt indi- 
" cata. Spero tamen in posterum magnam futuram inter Europaeos pacem adeo 
a 
" Majestate Vestra concupitam: Antiqui Europaeorum errores quaeso 
deleantur a 
" Majestatis Vestra memoria. Summus Pontifex quando audiet que referam, 
non solum 
" dolebit, sed etiam cognoscet quotum sit vel non sit culpa. Libellum 
illum Dni. Pe- 
" drini vidi: Equidem non approbavi ipsum ausum fuisse molestare 
Majestatem Ves- 
" tram et conqueri de proximo suo: Verum cum Lex Christiana mihi 
charitatis offi- 
" cia dictet, pro ipso supplex peto veniam Majestati Vestra torre 
tristitia aliqua 



" correptus, et dolore illum scripsit. Semper major erit Clementia 
Majestatis Vestra 
 
21 Januariio magis non licet 
it Majestas Vestra 
Verum cum ego subditus 
deo eadem ipsa met die 
Vestram eadem die 
europais Sinicè ver: 
 
ium perveni, adeo ut 
conciperim recepturum. 
jestati vestra displicuisse 
quo posim omnino Majestatem 
m primò noverit, Legatum 
gredi, quod jam Majestati 
utè representaturum 
nae mihi fuerunt indicta 
naos pacem adeo à 
o quæso deleantur à 
sciet qua referam, non solum 
ibellum illum Dni. Legati 
estare Majestatem Vestram 
mihi charitatis officia 
borrè tristitiâ aliquâ 
entia Majestatis Vestra 
suâ 
 
,, suâ culpâ, et magis eminebit in parcendo Benignitas. Dignata est 
Majestas Vestra ad 
,, mihi dies concedere pro dando responso; sed modò libellum hunc 
supplicem mitto, ut ob 
,, minuam molestiam Majestatis Vestra, et DD. Mandarinorum, cum nihil 
habeam aliud 
,, quod Majestati Vestra significem, rogans quod jam in meo externo 
libello scripsi, ut citissimè 
,, me possim Summum Pontificem de tam benigniter mecum actis certiorem 
facere. 
,, Carolus Ambrosius Patriarcha Alexandrinus et Legatus Apostolicus. 
 
21 Januarii 
Imperator vocavit Kialo cum omnibus Europæis ad Aulam Zum Ki xu et coram 
illis 
dixit: Circa Yen tam, Te li ke, et cæteros hujusmodi ignaros viles 
homines fuit 
mandatum, quo condonabam illis. Tu Kialo erga illos benè affectus, 
audiens illorum 
verba, vis publicare Decretum Summi Pontificis. De iis omnibus, quæ 
continentur 
in Decreto disserui cum Yen tam. Ego pro certo scio, Yen tam in Europa 
verum 
pro falso, et falsum pro vero de nostra Doctrina disputare, ad excitanda 
in 
Summo Pontifice odia; unde ne verbulum quidem ad me remisit circa 
negotium 
Pris Provana; et vult ut publicetur Decretum de eo: ego Imperator sciens 
clarè 



crimen Yen tam manifestavi: versionem libri accusatorii Te li ke tibi 
præbui legendam. 
Puncta Decreti summopere contraria sunt Doctrinæ Sinicæ: omnino non 
possunt exequutioni mandari in Sinis. Quandoquidem tu sic importunè cum 
lacrymis 
rogas, Ego Imperator condono Yen tam, Te li ke, similiumque facinora. 
Kialo hac audiens, profusis lacrymis pronus in terram cum omnibus ex 
comitatu 
suo Europæis, ipse et ii summoperè gaudentes, una voce dixerunt: optimè 
optimè. 
Kialo rursus ad terram prostratus dixit: Rogo Majestatem Vestram dignetur 
pariter eâdem benignitate parcere li que ngan. ad quod respondit 
Imperator: 
Quandoquidem sic me rogas pro li que ngan, illi pariter parco. solutis 
vinculis 
liber dimittatur. Visne misere homines in Europam, an ipsemet ire? Kialo 
in 
14terram pronus respondit: Se go ipsemet eam relaturus, Mandata 
Majestatis 
Vestra, tunc clare intelligentur; quare suppliciter peto a' Majestate 
Vestra jubeat 
me ire. Ad quod Imperator respondit: Nunc initium anni novi non longe 
abest: 
Tu anno proximo diem profectionis determinabis. Nunc negotia sunt clara 
et tu scis 
omnia mea Mandata. Quando tecum de Doctrina disserui, loquutus sum cum 
omni sin: 
ceritate, et nihil tibi ocultando. Cum autem non amplius contendas, Ego 
sicut 
prius honorifice te habeo. Ego Imperator considero exteros, et domesticos 
velut 
ex una eademque familia et ac si nullum esset inter eos discrimen. Tu 
poteris 
Pekini quiescere per unam aut alteram diem, et remanere in una ex 
Ecclesiis, quam 
elegeris; ut appareat mea erga exteros Benignitas, et Beneficentia. 
Mandatum hoc dili: 
genter observetur. 
 
Hæc sunt Mandata Imperatoris Tartaro Sinici et Responsa Illmi Patriarchæ, 
Alexandrini Legati Pontificii: et Benefitia a' sua Majestate collata sua 
Dominationi Illmæ 
De Mandato Imperatoris subscribimus. 
 
Josephus Suarez Soc. Jesu. } 
Joachimus Bouvet Soc. Jesu } 
Joes Baptã Regis Soc. Jesu } 
Dominicus Parennin Soc. Jesu. } 
Xaverius Erabereus Soc. Jesu } 
Joannes Inouráo Soc. Jesu } 
Matthæus Ripa. } 
 
Nicolaus Tranfriamo Soc. Jesu. 
Jacobus Philippus Simonelli Soc. Jesu. 
Franciscus Cardozo Soc. Jesu. 
Ignatius Kogler Soc. Jesu. 
Antonius Magalhaens Soc. Jesu. 
Petrus Vincentius de Tartre Soc. Jesu. 



Franciscus Xaverius Dentrecolles Soc. Jesu.Mandata Majes[tatis] 
yestate Vestra jubeat 
novi non longe abes[se] 
ia sunt clara et tu scis 
tus sum cum omni sin[ceritate] 
ontendas, ego sicut 
et domesticos velut 
crimen. Tu poteris 
na ex Ecclesiis, quam 
Mandatum hoc dili[genter] 
 
onsa Illmi Patriarcha, 
clara sua Dominationi Illmae 
 
Soc Jesu. 
onelli Soc. Jesu. 
Soc. Jesu. 
Jesu. 
o Soc. Jesu. 
Tantre Soc. Jesu. 
Dentrecolles Soc. Jesu. 
 
15G: n. 12 
 
Breve esposizione delle diverse determinazioni 
della Sta Sede Sopra i Riti Cinesi. 
 
Non meno antica, che nota è la Controversia Sopra i Riti 
Cinesi diversamente risoluta dalla Santa Sede secon- 
do la diversa esposizione de’ fatti. Nel 1645 per l’espo- 
sizione fattane dal P. Morales dell’ Ordine de’ Predicatori, 
furono da Innocenzo X proibite tutte le Cerimonie 
solite à farsi a Confusio Maestro di quell’ Imperio, 
et a’ Defonti così publiche come private. Successiva- 
mente essendo venuto nel 1656 à Roma dalla Cina 
il P. Martini della Compagnia di Giesù, et avendo 
esibito documenti autentici, che si conservano nell’ 
Archivio del S. Offizio, Sopra la pratica di detti Riti 
nella Cina diversa dall’ esposta dal P. Morales, fu- 
rono da Alessandro VII permesse le dette Cerimonie. 
Finalmente nel 1669 essendo stato esibito dal P. Po- 
lanco parimente dell’ Ordine de’ Predicatori un 
memoriale, in cui si dimandava se aveva da osservarsi 
il Decreto proibitivo d’ Innocenzo X, non ostante 
il posteriore permissivo di Alessandro VII, fù risposto 
dalla Sagra Cong.ne del S. Officio sotto Clemente IX, 
che l’uno, e l’altro decreto, omninò secundùm 
qualita, circumstantias, et omnia in dictis dubijs 
expressa, esse servandum ut jacet. 
Nelle Sudette esposizioni così per parte del P. Morales, 
 
17come del P. Martini non fu fatta alcuna menzione 
de' nomi di Tien, e Xamti, con i quali viene signi- 
ficato Iddio da Cinesi, avendoli usati concordemente 
tutti i Missionarj con Domenicani, come Francescani, 
e Giesuiti dal principio della Missione sino al 1700 
incirca, quando si eccitò nuova controversia non 
solamente contro i medesimi Riti, mà anche contro 



questi vocaboli, siccome ancora contro l'iscrizione 
delle Tavolette de' Defonti per la voce Goei, per altro 
usate da Cristiani, e permesse da Missionarj per lo 
spazio di più di cento anni, cioè dal 1580 sino al 1704 
quando furono proibiti per l'occasione seguente. 
Monsig.r Maigrot Vicario Apostolico della Provincia 
di Fochien nel 1698 publicò una Pastorale, colla quale 
rivocava la permissione de' Riti fatta da Alessandro 
VII, dichiarando per falsa l'esposizione a Lui fatta, 
e aggiungendo la proibizione de' sudetti vocaboli 
Tien e Xamti, e nelle tavolette Goei. 
Esibitasi in Roma la detta Pastorale si tornarono ad esa- 
minare nella Cong.ne del S. Offizio i medesimi Riti, 
secondo l'esposizione del predetto Monsig.r Maigrot 
e de' suoi Procuratori, e difensori, e ne uscì il De- 
creto proibitivo de med.i Riti sotto Clemente XI nel 
1704. Mà perche essendo concepito il lodato Decreto 
con le medesime formole de due antecedenti di 
Innocenzo X, e d'Alessandro VII. iuxta exposita 
fùfù da alcuno giudicato condizionato al medesimo modo 
che furono dichiarati da Clemente IX i due primi, 
Clemente XI al effetto di levare questo pretesto a' 
nuove controversie dichiarò, che non doveva il detto 
decreto intendersi condizionato, di modo che fosse in 
arbitrio de particolari di stimar falsa quella esposizione 
per esimersi dalla di lui osservanza; mà che doveva 
assolutamente osservarsi. Consecutivamente a questo 
fine nel 1715 publicò altro Decreto intitolato Praeceptum 
per cui assolutamente esigge l'osservanza del Decreto 
del 1704, con la formola del giuramento da farsi da 
tutti i Missionarj. 
Dalla publicazione del sudetto Precetto seguirono molte 
Turbolenze, e Apostasie ne Cristiani, e conseguentemente 
molte perplessità e Scrupoli ne' Missionarj intorno all' 
amministrazione de' Sagramenti trovando la maggior parte 
de' Cristiani ripugnanti all' osservanza del Precetto Apo- 
stolico, e perciò indisposti a ricevere i Sagramenti. Ri- 
corsero pertanto a' Vescovi e Vicarj Apostolici per avere 
da essi un' istruzione uniforme sopra i Riti, che dovevano 
proibire, e quelli che potevano permettere, Supposta 
la facoltà che si dava a' Vescovi e Vicarj Apostolici 
tanto nel Decreto del 1704, quanto nel Precetto del 1715 
di dichiarare quali erano i superstiziosi, e quali 
gli indifferenti, che si potevano permettere. 
 
18Quindi è che il Vescovo di Pechino Monsig. Bernardino 
della Chiesa dell' Ordine di S. Francesco nel 1718 
publicò una Pastorale, che comincia = Clamoris 
quęstionibus de Ritibus Sinensibus, nella quale dopo 
d'auer dichiarato quali erano i Riti Superstiziosi, 
da' quali dovevano astenersi i Cristiani, sotto il titolo 
quę sint vitanda, soggiunge gli altri non Superstizio= 
si da potersi permettere sotto il titolo = quę sint per= 
mittenda, in quanto la Santa Sede da esso consultata 
non ordinarà il contrario, come si può leggere nell' 
annesso Somm.o lett. A. 
Da questa informazione del Vescovo di Pechino mosso 
Clemente XI nella spedizione, che fece alla Cina 



di Monsig.r Patriarca Alessandrino, gli diede per istru= 
zione un foglio con la permissione di diversi riti 
da esibirsi all' Imp.re, nelle quali permissioni si con= 
formò a quelle del Vescovo di Pechino, con ampliarne 
anche qualcheduna; poiche dove il Vescovo di Pechino 
permettendo alcune Cerimonie versi i Defonti, 
eccettua l'offerta de' comestibili, questi vengono 
permessi nel foglio di Clemente XI, come si può 
riscontrare nel detto foglio delle permissioni, re= 
gistrato nell' annesso Somm.o lett. B. 
Con tali permissioni simili a quelle di Alessandro VII po= 
trebbe stimarsi spianata ogni difficoltà per la libera 
promulgazione del Vangelo, se non ostassero due 
solesole proibizioni del nuovo Decreto, che hanno per 
oggetto i meri vocaboli, tanto più facili ad interpretarsi 
in Senso Cristiano, quanto più difficili ad alterarsene 
l'uso. Una è della Voce Tien, e Xamti da non potersi 
adoperare per significare il vero Dio de Cristiani, col 
supposto, che la prima significhi il Cielo materiale, e 
la 2.a il nome proprio d'un'Imperatore gentile. La 
2.a è proibirsi le tabelle di Confusio, e de' defonti colla 
voce Goei soggiunta al nome proprio, col supposto, che 
quella voce significhi la presenza reale dell'anima 
del defonto, prescrivendosi nel nuovo Decreto, che in 
dette tabelle si ponga solamente il nome di Confusio 
o del defonto. Si dice che l'uso di queste voci è più 
difficile a levarsi, perche o prescritto per legge publica 
e universale, come l'iscrizione delle tabelle, 
non sottoposta all'arbitrio de' particolari; ò usate 
comunemente da letterati nel legitimo significar 
del vero Dio, come Tien e Xamti, dove alterandosi 
si darà in un'altro scoglio di nominare il Dio de 
Cristiani col vocabolo d'un'Idolo. Dall'altra parte 
il permetterli con significato Cristiano reca minor 
sospetto di superstizione, che le altre Cerimonie 
permesse, i più soggette ad interpretarsi sini= 
stramente. 
 
19Imperocchè à que' vocaboli di Tien e Xamti per signi= 
ficare il Sig.r del Cielo, e il Supremo Imperatore 
dell' Universo, suffraga l'autorità dell' Imp.re, e di 
molti letterati, che hanno testimoniato, non inten= 
dersi altro che una Suprema Intelligenza con tutte 
quelle qualità, che riconosciamo nel vero Dio. Il 
medesimo Imperatore, e i Letterati hanno parimente 
attestato, che per il vocabolo di Soei non intendono 
la presenza materiale, ma solamente una rappre= 
sentanza, imagine, e memoria del defonto. 
E quando non si volesse deferire nè all' autorità 
dell' Imp.re, nè de' Letterati, dourebbe bastare 
la dichiarazione publica in tanti libri stampati 
da Missionarj, i quali protestano non intendere 
per i primi vocaboli se non il vero Dio con la med.a 
sienza riconosciuta da Cristiani, e per il secondo 
se non una rimembranza, o rappresentazione 
semplice del defonto. Questo stesso hanno spiegato 
continuamente i Missionarj a' Loro Cristiani; di 
modo che nella Cina non v'hà fra Cristiani e Gentili 



chi non sappia che questa è la dottrina insegnata 
nella Legge Cristiana. Quindi è che è superflua 
ogni altra protestà da aggiungersi alle Tavolette, o 
alle Cerimonie verso i defonti, come si prescrive 
nel Precetto, servendo di Protesta autentica, e 
 
uni= 
 
A 
 
62Xamti perſigni= 
ro Imperatore 
dell Imp.e di 
niato, non inten= 
lligenza conſusa 
nel vero Dio. Il 
hanno parimente 
oei non intendono 
nte una rappre= 
del defonto 
all' autorità 
nebbe bastare 
libri stampati 
non intendere 
Dio con la med.a 
e per il secondo 
presentazione 
hanno spiegato 
ro Cristiani, di 
Cristiani e Gentili 
ttrina insegnata 
he è superflua 
lle Tavolette, o 
ome vi prescrive 
autentica, e 
 
uni= 
 
universale, e a tutti palese la medesima dottrina 
esposta in tanti libri stampati de' Missionarij, e le 
publiche insinuazioni proposte continuamente à 
Cristiani, siccome in Paesi Idolatri possono i Cri= 
stiani adorare le imagini del Salvatore, e de' Santi 
senza speciale protesta qualunque volta di adorare 
in essa solamente l'Immagine di Dio, e non la divinità 
come adorano gli Idolatri nelle loro statue; ba= 
stando a levar ogni scandalo il sapersi da tutti, 
che i Cristiani non riconoscono alcuna divinità 
nelle loro statue, o Imagini sante. 
 
Sommario 
Quae sint permittenda 
Ex §. per praemissa tam dicti Decreti S. Officii, quam 
Constitutionis Sanctitatis Suae constat, non vetari alia, 
si qua sint, ab istis gentibus erga defunctos fieri con= 
sueta, quae verè superstitiosa non sint, nec superstitionis 
speciem praeseferant, sed intra limites civilium et poli= 
ticorum rituum continentur. Quae verò haec sint, et 



quibus adhibitis cautelis tolerari valeant, etiam inter 
caeteros episcoporum judicio relinquuntur judicandum: 
qui tamen interea omni quo poterunt studio, ac 
 
207diligentia curare debebunt, ut gentium caeremonia, 
penitus sublatis, illi sensim a Christianis, et pro 
Christianis hac in re usu recipiantur ritus, quos Catho- 
lica Ecclesia pro defunctis pie praescripsit. Juxta ergo 
hanc facultatem nobis specialiter relictam, 
 
1. Judicamus, quod non obstantibus praemissis, im- 
posterum Christifideles, cum occurrunt funera 
sive Christianorum, sive Gentilium, possint adhuc 
facere solitam caeremoniam kao hiao (omissis ta- 
men tam libaminum, quam solidorum ciborumq. 
oblationibus) hoc est, ante defuncti humbam vel 
pheretrum in genua procumbere, et capite ad terram 
usque demisso, ter vel pluries secundum cujuslibet 
loci consuetudinem salutare. 
 
2. Licebit etiam in tali actione candelas vel odore, 
donare, et etiam ante pheretrum accendere, vel 
comburene: aut melius facient, si aliquid argenti, 
vel aliquot nummos pro cujuslibet conditione offe- 
rant, sicuti jam apud non paucos mos est, et 
vocatur Kanli; ac deinde in luctu sedentes conso- 
lari. 
 
3. Si verò funera sint Gentilium, et coram pheretro 
exposita sit tabella cum inscriptione superstitiosa 
(quod tamen non apud omnes fit: imò secundum 
Ritualia Sinica tabellae usus solum a die sepul- 
tura incipit) paululum a tabella divertant Chris- 
tiani, et recta versus pheretrum faciant suam 
Kiaotiao hiao ceremoniam, praemissa vel sequente mo- 
nitione circumstantium, si commode fieri poterit, 
dicendo, se non credere, animam videre in tabella, 
neque eam sed mortuum honorare et salutare, ne etiam 
circumstantes de eorum actu, quasi de inurbanitate, 
ac incivilitate offendantur. 
4. In hujusmodi funerum occasionibus, licebit adhuc 
Christianis, suis amicis vel consanguineis, sive sint 
Christiani, sive Gentile, offerre, seu donare munera 
comestibilia et potabilia, vulgo vocata xe ho, non ad 
sacrificium seu oblationem defuncto faciendam, sed 
pro tractandis vivis hospitibus, ac ad funus juvandum; 
non tamen offerre licebit ea, quae offerri solent pro 
sacrificio, seu oblatione facienda, specialiter pro 
more gentis destinata, uti sunt sus integer, seu porci 
caput cum 4 pedibus et cauda, integra ovis &c. 
5. Cum Christiani habebunt funera in dno pie 
defunctorum, ante defuncti pheretrum paretur mensa 
congruenti pallio ornata, et in ea collocetur Crux, 
hinc inde candelabra cum candelis, prunarium cum 
odoribus; et ante eam fieri poterit ab omnibus adve- 
nientibus hospitibus ceremonia tiao hiao. Si vero locus 
permittat, statuto, vel statutis diebus aliquot Chri- 
stiani advocentur, qui parato altari seu mensa 



in loco apto cum aliqua S. Imagine, cum candelabris, 
 
21candelis, floribus, odoribus, solitas preces pro de- 
functi anima ad Deum recitent. Si autem in infide- 
litate defuncti funus agatur, coram pheretro poa- 
retur mensa, ut supra, pallio ornata cum candelabris, 
et candelis, cum prunario, et odoribus, antequam 
advenientes hospites caeremoniam kao hiao, ut supra, 
agere poterunt, et questibus lacrymis ac gemitibus 
funus celebrare. Nec tamen licebit illis permittere 
ut sacrificium, seu oblationem faciant: absi astule- 
rint, non dure repellantur, sed humanissimis verbis 
allata dona funebria recipiantur, et in partem, ab 
eo quod offerantur, in funeris sumptibus deponantur. 
Cum in infidelitate in hujusmodi funeribus receperint 
Christiani sacrificia seu oblationes a gentilibus, et 
ideo necessario paria reddere deberent, reddant 
aequivalentem pecuniam cum humanis, et humilibus 
verbis, se excusando, et dicendo: debere quidem 
se paria reddere, sed Religione ipsos prohiberi, 
et ideo aequivalens pro funeris sumptibus reddere. 
6. In funeribus efferendis, si locus, et tempus 
ferant, praeparari possunt aliqua, vel aliqua 
adicula vulgo can zu vel leu zu, cum S. Cruce, 
cum SS. Imaginibus Salvatoris, B. M. Virginis, 
cum candelabris, candelis, floribus, prunariis 
cum odoribus, et hinc inde incedere fideles, sive 
cum candelis, sive cum parvis prunariis, 
cumpreces pro de- 
si autem in infide- 
am pheretro poa- 
a cum candelabris, 
bus, antequam 
o hiao, ut supra, 
motis ac gemitibus 
ut illis permittere 
iant: at si adule- 
anissimis verbis 
et in partem, ab 
aptibus deponantur. 
neribus, receperint 
i gentilibus, et 
rent, reddant 
anis, et humilibus 
debere quidem 
os prohiberi, 
mptibus reddere. 
us, et temporis 
a, vel aliqua 
um S. Cruce, 
B. M. Virginis, 
bus, prunariis 
dere, fidelis, sive 
s prunariis, 
cum 
 
cum odoribus. Plerumque etiam Christiani parant 
aliqua vexilla vel ex serico, vel ex tela, quibus ad 



honestatem funeris uti poterunt; item et tibicines pro 
more gentis possunt adhibere. Si verò in infidelitate 
Defuncti funus efferatur, omittere debebunt aedicula 
præfatas, et vexilla illa, in quibus sit refigera 
S. Legis, V. S. H. aliqua imagines, H. nomina Jesu, 
et B. M. V. unde adhibebunt prunaria cum odoribus, 
vexilla profana, tibicines. 
> Cum funus exportatur, non licebit Christianis 
in vijs publicis, secundum morem gentis, præparare 
sacrificia seu oblationes Luci, nec aliis, ut præparent 
consentire. Et ideò sciscitant esse, qui parent, debent 
illos monere urbanè et officiosè, ne parent, cum 
gratiarum actione de bona voluntate: cæterum si 
alii non acquiescant, et de facto prohibiti, et po- 
testate parent, non ideo tenebuntur Christiani cum 
illis rixas committere, aut talium oblationum mensas 
evertere, sed secluso omni actu approbationis ince- 
dant viâ suâ. Judicamus tamen adhuc licere Chris- 
tianis, in vijs, per quas exportatur funus, loco obla- 
tionum Luci parare mensas pallio congruenti ornatas, 
cum candelabris, candelis, prunariis cum odori- 
bus, et cæremoniam seu venerationem Kō teu 
 
22pro loci consuetudine peragere. Et haec sive 
funera sint Christifidelium, sive Gentilium 
nisi ex alio capite, V. G. gestatione idolorum Evi- 
mul cum funere, religione prohibeantur. 
 
8. Cum ad sepulcrum erit perventum, et funus 
erit in Anó pié defuncti, si locus et tempus ferant 
parari poterit mensa, ut supra dictum est N.o 5. 
ac recitari aliqua prece, aspergique loculu aqua 
benedicta cum precibus jam solitis; et sic mor- 
tuum sepelire. Si veró in infidelitate defuncti 
sepultura celebretur, et locus et tempus permit- 
tant, parari item poterit mensa, ut supra N.o 5. 
dictum est in ejus 2.a parte; et sic ejulatibus, 
lacrymis ac ploratibus mortuum sepelire. 
 
De Tabellis, Imaginibus, et aedibus 
Zu tang Progenitorum defunctorum. 
 
1. Eos, qui usum Tabellarum pro defunctis ere- 
ctarum omnino abijcere velint, magnopere lau- 
damus. Sic enim a magnis difficultatibus se li- 
berabunt, ne aut laqueum ad peragenda illicita 
ipsis Christifidelibus fiant, aut ne cogantur pa- 
rem salutationem reddere tabellis Gentilium su- 
perstitiosis, cum isti veneraverint illorum tabel- 
las jam emendatas: quod si non faciant, 
eccet hac sive 
Gentilium 
dolorum Evi- 
her. 
m, et funus 
t tempus ferant 
m est n.o 5. 
Loculus aquâ 



et sic mor= 
te Defuncti 
mpus permit= 
t supra n.o 5. 
c ejulatibus 
sepelire. 
libus 
ctorum. 
efunctis ere= 
nopere lau= 
atibus vel il= 
da illicita 
ogantur pa= 
entiliumve= 
llorum tabel= 
faciant, 
ecce 
 
ecce jurgia et lites! Pro iis verò, qui indulgentia 
S. Sedis frui velint, hanc duplicem tabellæ formam 
proponimus, cum adjecta ad ipsius Latus molesta= 
tione, et utramque licitam judicamus: unde quili= 
bet adhibere poterit, quam maluerit. Hac vero ta= 
bella domi exponi poterit, et floribus hinc inde 
ornari, ante quam venerationem Kó teu facere 
licitum existimamus. 
2. Qui autem imagines depictas Progenitorum de= 
functorum habent, ac procurant habere, melius 
facient, quàm ij, qui volunt habere Tabellas, 
coram quibus imaginibus modò dictam reverentiam 
Kó teu facere, tutum judicamus. 
3. Cum usus ædium seu fanorum Progenitorum 
defunctorum, vulgo Xu tang, a S. Sede sit prohibitus, 
nos putamus in bonum ac unionem familiarum, 
usum istum secundum morem Sinicum pravum, sic 
converti posse in bonum et honestum: videlicet 
casu quo una tota familia Christiana esset, et eo in 
loco, ubi vigent hujusmodi ædes zu tang reperirentur, 
(non enim ubique eodem modo viget iste mos; 
alicubi etenim rarissima ædes privatæ habentur) 
posset dicta familia ædificare aliquam domum, 
non servatâ formâ præscriptâ in tali fabricatione 
 
23et omissis omnibus cæremoniis V. E. gallinaceorum 
quinis aspersione & ac formalitatibus voluit, ad 
reddendum religiosas tales ædes: sed eam ædifi- 
care pro libitu et prout commoda erit ad finem in- 
tentum; quæ domus vocari posset civium tang, hoc 
est domus, vel ædes ad recolendum memoriam 
defunctorum: in eaque 1. possent reponi Tabellæ 
supradictæ jam emendatæ, et licite redditæ. 2. 
possent ij, qui de eadem familia, conventiones, et 
consultationes suas facere. 3. inservire posset 
ad exequias pro defunctis fidelibus faciendum et 
ad sacrificium celebrandum, cum Missionarij 
facultas adesset. 
 
Hæc usque nunc enumerata sunt, quæ judicamus 



permittenda. An verò in scholis possint Scholares 
facere reverentiam ante tabellam Confucij saltem 
emendatam, uti fit pro defunctis? et an præparari 
possint mensæ cum fructibus, et cibis aliis commu- 
nibus infuneribus, coram pheretro, vel hinc inde 
omissis tamen omnibus Cæremoniis, formalitatibus, 
precibus, quæ sacrificium, seu oblationem consti- 
tuere videntur? ac an ante tabellas præfatas 
jam emendatas et toleratas accendi possint candelæ 
incendique odores? sicut et an etiam coram ima- 
ginibus defunctorum præfatis? Solutionem. 
 
ef=expectamus a Sanctitate Sua legis auctore, quem 
jam expresse consuluimus: qua solutione habita, 
omnibus significabimus. Porro supradicta omnia, qua 
salva, et integra observantia praefatae Apostolicae 
Constitutionis adhuc licere censemus, judicio S.ae 
Sedis submittimus, ac presentabimus, prointerim au- 
tem in praxi permittenda proponimus, omnibus signi- 
ficaturi postea, quidquid Sanctitati Suae aut permittere, 
aut placuerit reprobare. § 
F. Bernardinus ab Ecclesia Epiq Pekinen 
Transumptum permissionum, quas Illmus D. 
Patriarcha Alexandrinus scripto significavit 
Imperatori Sinarum, in materia Sinensium 
Rituum, die 28 Decembris 1720. 
Si tolera nelle Case Private de' Fedeli Cinesi l' uso 
delle Tabelle col solo nome del defunto, appostavi 
al lato la dichiarazione dovuta, et ommessa ogni 
Superstizione nella di lei costruzione, e tolto ogni 
scandalo. 
Si tolerano tutte le Cerimonie della Nazione circa i 
defunti, che non siano o' Superstiziose, o' sospette, 
ma civili. 
Si permette fare a Confusio quel culto, che è civile, 
 
24o' alla di lui tabella purgata e dalle lettere, e dalla 
superstiziosa iscrizione, e aggiuntavi la dichiara= 
zione dovuta, siccome si permette avanti la di lui ta= 
bella in privato con la corretta iscrizione accendere 
candele et odori, et apporre comestibili. 
Si permettono riverenze di genuflessione, prostrazione 
verso la tabella corretta, o' pure verso il feretro, 
o' defunto. 
Si permette per l'uso, e spese de funerali presentare 
candele, e odori, apposta nella schedula la protesta 
dovuta. 
Si permette preparare mense con dolci, frutti, carni, 
cibi usuali circa, o' avanti il feretro, dove sia la 
tabella corretta con la dichiarazione dovuta, omesse 
le cose superstiziose, ma per una certa honestà, e 
pietà verso i defonti. 
Si permette alla presenza delle tabelle riformate fare 
la venerazione Koteu e nell' anno nuovo fi= 
nico, e nelli altri tempi dell' anno. 
Si permette abbrugiare odori, accendere candele 
avanti le tabelle riformate con le dette cautele 
come parimenti avanti il tumulo, dove pure 



si ponno collocare cibi, come sopra, con le 
proteste, e cautele dovute.lettere, e dalla 
vi la dichiara= 
nti la di lui fa= 
zione accendere 
ilif 
proporzione 
rso il feretro, 
 
presentare 
dula la protesta 
 
frutti, carni, 
, dove sia la 
dovuta, o megl[io] 
ta honestà, e 
 
riformate fare 
nno nuovo fi= 
 
candela 
le dette cautele, 
, dove pure 
ra, con le 
 
25Copia da resposta do Pe. Joaõ Mourad a huã Carta do Sr. 
Patr.ca de Alexandria, e Legado Apost.co escrita de Macao 
a 21 de Junho de 1721. 
 
Excell.mo Senhor 
 
Recebi a Carta do 21 de Junho, em qe V. Ex.a me certifica da sua felis 
chegada 
a Macao, e da affectuoza dilig.a com que toda essa Cidade se esmera em 
assistir 
á Pesso, e familia de V. Ex.a Nesta materia fazem os S.res Macaenses o 
que 
devem; p.a satisfazerem aos efficaciss.mos Mandados de seo Rey e S.r, qe 
com huma nunca ouvida expressaõ lhes ordenou, e determinou o Cerimo- 
nial por qe se devem regular na assist.a à V. Ex.a, e p.a se desvanecerem 
as falsas calumnias, com q.e por todo o Mundo foraõ enfamados pelles fa- 
miliares do S.r de Tournon. Os nossos P.es Jezuitas naõ deixaraõ tambem 
de continuar em seos humildes obzequios; poes saõ a este fim taõ 
apertados pello 
preciso, qe lhes escreveo de Roma o R. R. P. Geral, e naõ duvido qe ahi 
supriraõ às nossas faltas em Pekim, onde o continuo Serv.o do Imp.or 
nos naõ permittia tempo p.a podermos, como de sejavamos, assistir 
obzequio- 
os a V. Ex.a 
 
V. Ex.a me ordena nesta mesma Carta, que me impenhe com os Manda- 
rins p.a q.e o S.r Apiani em Cantaõ seja restituido á sua antiga 
liberdade, e 
p.a q.e em Suchuen se restituaõ ao M.r Moliner as Couzas, que por ordem 
do V.Rey daquella Prov.a lhe foraõ confiscadas. Sobre este taõ arduo 
negocio 
do M.r Moliner ja V. Ex.a antes de se auzentar de Pekim nos tinha deixado 



seos preceitos, os quaes eu, e m.to may o R. P. Parrenim (qe sobre si 
tomou 
a major odiozidade) executamos com toda a efficacia possivel, por que 
chegando aqui aquelle V.Rey à receber as honras gr.des que lhe fes o 
Imp.or 
em premio dos seos singulares meritos no Serv.o da prezente guerra contra 
os Tartaros Occidentaes lhe falamos muitas vezes, e concluimos, que todas 
as Gazetas qe foraõ confiscadas (qe constauaõ, conforme nos disse o V.Rey 
de 
100 Caixoens) fossem restituidas ao R. P. Beauvorier, por ser maes 
vezinho 
a Prov.a de Suchuen, e forte ja agora as terá recebido, e auizado ao 
S.r Moliner p.a dellas dispor à sua vontade. 
 
27Disse q.e o R. P. Parrenim tomou sobre si a major odiozid.e, por que 
afim de conseguir as ditas Sarcinas, foi neces.o faze' consentir não 
negando pertencerem a V. Ex.a, e consecutu.te reconhecer como proprio 
o Comercio q.' se fazia na Igreja de Suchuen, e as outras indecorozas 
(Faltem na opinião dos Gentios) desordês dos famulos da quella Resid.a, 
as quaes o S.r Moliner forte ignora, ou não pode remediar, porq.e como 
este S.r a ninguem mais q.' a alguns poucos famulos, e pouquissimos Chis- 
taons se comunica, nao lhe he facil enformar-se de ogeito dezenterezado; 
n'a manipulaçaõ de taõ perigozo trato ao bom nome dos Missionarios 
de China. Em fim fizemoz em obzequio de V. Ex.a, e da S.da Congregaçaõ 
maes da quillo q.' nos obrigaõ as leis da Charid.e, poes a custa do pro- 
prio discredito resgatamos as Sarcinas do Illmo S.r Moliner, a cujas pes- 
soaes molestias nunca poderam acudir, em q.do Sua S.a por falta de diplo- 
ma Imperial, se via obrigado a viver occulto vagabundo, e incupas por 
esta 
cauza de o recomendarmos aos Mandarins de quella Prov.a Neste negocio 
poderia com toda a verd.e e rezaõ acrecentar outras noticias q.' omitto, 
ainda que aliunde vaõ ja mui notorias, por naõ motivar a V. Ex.a 
infructuoz. 
algum justo sentim.to 
 
A cerca da liberd.e que V. Ex.a dezeja a o S.r Appiani naõ só hic et nunc 
me parece impossivel alcançar-lha, mas tambem deficil explicar com 
brevid.e 
os motivos da impossibilid.e 
 
Naquelle dia em que o S.r Pedrine enganoza.mte quis persuadir à V. Ex.a 
que o Imp.or tinha concedido à V. Ex.a tudo q.' lhe pedira em nome de sua 
Sanctid.e, percebendo m.to bem o ditto S.r Pedrine q.' o Imp.or no fim da 
quella 
audiencia ja vix podia dissimular a colera, se V. Ex.a lhe repetir as 
mes- 
mas petiçoes de sua Sanctid.e, q.' elle tantas vezes rejeitara como 
incon- 
cebiveis, duas couzas suggerio a V. Ex.a p.a q.' as pedisse entaõ ao 
Imp.or 
1.a q.' V. Ex.a pedisse huã caza p.a os Missionarios, e virmezes 
Pontificios, 
2.a q.' V. Ex.a intercedesse pella liberd.e do S.r Appiani em Cantaõ. Ne- 
nhuma destas duas petiçoes reprezentou V. Ex.a neste dia ao Imp.or, 
por q.' talves naõ julgou comoda a quella occaziaõ, ou por que naõ 
per-perçebeo as palavras, q. o S.r Pedrine (com voz maes submissa, de q. 
se podia 



a distancia, em q. se achava p.a ser ouvido) m.tas vezes repetio Caza em 
Pekim 
soltura do S.r Appiani. 
 
Passáraõ despois muitos dias, nos quaes por cauza das notorias 
Cautelaçoens 
(fallo com esta clareza, porq. V. Ex.a abertam.te palçou as increiveis 
afflicçoens 
deste S.r) do S.r Pedrine chegáraõ estas missoens ao ultimo risco de 
experimen- 
tarem a total, e irreparavel fortuna, e o credito da S.ta Curia 
interezada 
no bom successo da Legaçia de V. Ex.a de padecer neste Imp.o o maes 
indecorozo 
e ja quazi irremediavel infortunio. Tudo finalm.te obriou a Divina 
Provid.a 
q. no meyo das majores affliçoens, q. V. Ex.a pudeseo nestes dias, lhe 
suggerio 
o unico rumo, por onde a Navicula da Igreja sinica pode ad rempuy esca- 
par da major tormenta, e V. Ex.a ter reingraciado no coraçaõ benigno 
do Imp.r No primeiro dia de anno Sinico estando V. Ex.a com todos os 
maes Europeos dentro do Paço p.a comprir com a costumada cerimonia 
desta festivid.e V. Ex.a me ordenou, que eu pedisse ao Aulico Chao Cham 
q. Sua S.a quizesse nesta taõ alegre occaziaõ em nome de V. Ex.a 
interceder e pedir a sua Imp.l Mag.de pella soltura e liberd.e do S.r 
Appiani. O Aulico Chao Cham me respondeo as palavras, q. entaõ re- 
feri a V. Ex.a scilicet q. passados estes primeiros dias festivos, se 
poderia 
reprezentar esta petiçao ao Imp.r, a quem em hum taõ gr.de dia nao 
convinha excitar ingratas species nas horrorozas phantarias de hum 
violento Carcere. Vix me tinha hum pouco affastado de V. Ex.a quand.o 
o S.r Pedrine me veyo perguntar de qua re agebatur, e respondendolhe 
eu o q. in re passava, elle me disse estas formaes, e mysteriosas 
palavras. 
yo juzgo q. es mejor no hablar en tal punto al Imp.r, mas dexar vivir 
al S.r Appiani en su prizion= Bem vio V. Ex.a q. em tal occaziaõ me 
faltou paciencia, p.a tolerar taõ incoherente proceder, porq. logo 
em prezen.a de V. Ex.a, e de m.tos Europeos, q. estavaõ presentes, lho 
estranhei com muda confuzaõ do d.o S.r Pedrine, mostrandohe quam 
maes pernicioza seria esta petiçao no dia em q. elle se encontrava 
 
28afugario a V. Exc.a com major perigo de arruinar o neg.o da Legacia, 
do que na prezente, a festiua occaziaõ, em que o Imp.or parece, que 
affectava com singulares favores disfarçar do Coração de V. Exc.a as 
tristes 
reliquias das comarcas affliçoens, q.e V. Exc.a padecera nos dias 
antecedens 
A noua tragedia q.e despoes motiuou a contumaz vagacid.e do S.r Pedrine 
q.e o reduzio a prizaõ, de q.e as miritas petições, e delig.as de V. 
Exc.a naõ 
poderaõ eximir, occazionou tambem nouos impedimentos p.a se solicitar com 
fructo a liberd.e do S.r Apiani, o qual como na opiniaõ do Imp.or, e 
Aulicos 
foi o q.e arrecenou aqui o Neg.do do S.r de Tournon, tal ves nesta 
occaziaõ 
em q.e Sua Magd.e prendeo o S.r Pedrine, por perceber ser elle o q.e 
pertendia 



destruir esta 2.a Legacia da Sta Curia, occorreo a reflexiuamente do 
Imp.or 
a pesoa do S.r Apiani, e q.e por esta reflexaõ ordenou os nouos apertos 
em q.e 
agora se acha o S.r Apiani, os quaes eu preui no dia, com que com os dous 
Aulicos deputados do Imp.or me despedi de V. Exc.a no lugar chamado Cham 
VinTien, poes elles com o Lipim chum falaraõ em lingoa Tartara do Chy 
q.e leuaua contra a pesoa do S.r Apiani. Se bem me lembra ja escriui 
este ponto a V. Exc.a q.e antaõ julguei occultarlo, 1.o por naõ dar a V. 
Exc.a 
motivo a hum tal dizgosto em viagem taõ molesta e 2.o porq.e como naõ 
perce- 
bi bem o senso da lingoa Tartara, temi enganarme na interpretaçaõ. 
Eu julgo q.e naõ conuem empenharme agora em q.e la esta o Lipim 
chum pella liberd.e do S.r Apiani, por q.e or Mandarinos proruine naõ 
que- 
reraõ aliviarlha, despoes q.e p.a ca voltara o dito Lipim chum, será 
menos 
difficil ao mesmo S.r Apiani o conseguilla, mediante o dispendio de al- 
gumas patacas a os Soldados, q.e o guardaõ, assim como fes em outras 
occazioens, e com este limitado preço lucrar a dezesada soltura, e huma 
noua materia de maes encarecer a Roma o veo decantado martirio in 
odium fidei, e ao seminario de Paris maes heroicos meritos, em susten- 
tar o impenho do seo costante partido. 
Eu naõ duuido q.e V. Exc.a tera feito a reflexaõ q.e necessariam.e 
motiva tal incoherencia. A Roma, e a toda Europa se escreveraõ os 
rigores do Carcere do S.r Apiani. Em Cantaõ vio V. Exc.a q.e ellas 
corria 
 
corria 
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Impor neg.da Legacia, 
p.or parece, que 
se V. Ex.ca as hisse, 



nos dias anteceden- 
tes do P.e Pedrine, 
p.or q.e V. Ex.ca naõ 
quisesse solicitar com 
o Imp.or e Aulicos 
nesta occaziaõ 
ser elle o q.e pertendia 
somente do Imp.or 
nouos apertos em q.e 
que com o q.e foy 
o lugar chamado Cham 
na Tartara do Chy 
lembra ja escriui 
p.or naõ dar a V.Ex.ca 
o q.e como naõ parece 
na interpretaçaõ 
p.or q.e la esta o libim 
e pero nune naõ que- 
rim chum verá meng 
o dispendio de al- 
mo fes em outra 
da volhera, e huma 
fado martirio in 
meritos em susten- 
tar necessariam.te 
se escreverao os 
a V. Ex.ca q.e ella 
corria 
 
corria com maior liberdade, e vivia com maior abundancia, e regalo q.e 
nenhum dos outros Missionarios. Em Pekim o P.e Pedrine suggeria a Sua 
Volhera na occaziaõ q.e aprevio maes perigoza, e reprovava quando a via 
maes consequiuel: Mas Deos, ainda q.e por sua infinita mizericordia de 
ordinario dissimula por algum tempo com os Homens o castigo merecido 
a nosso error, naõ costuma permitir, q.e athe o fim triumphe a falsid.e 
encarecida contra a verd.e sincera, e por esta cauza conduzio a V. Ex.ca 
a China, p.a q.e vendo com seos olhos a differença q.e vay entre o q.e la 
dema 
se tem escrito (e talves ainda se escrevera este mesmo anno) e o q.e la 
se 
passa na China, enforme Sua Sanctid.e do mizeravel estado em que ficaõ 
estas Christand.es, e dos meÿos maes conatumes a sua diuturna Conserva- 
çaõ, e augmento. 
No tocante a fomentar ou a qui a detença do Kirurgo Gagliardi, 
e favorecello no q.e me he possivel, e elle necessita, naõ tenho maes 
merito 
q.e as cauzas necessarias nas produçoens do seos effeitos; por q.e naõ so 
dezejo, q.e seja bem assistido, e servido dos Europeos q.e o Imp.or taõ 
bene- 
merito da Religiaõ Catholica, mas tambem como filho da Igreja vou 
interessado em q.e os sogeitos offerecidos por sua Sanctidade Nosso 
universal 
Principe e Pay spiritual sejaõ de agrado, uzo, e satisfaçaõ a Sua Imp.l 
Mag.de, de cuja bocca ouvio V. Ex.ca indirecte estranhar a nimia presteza 
com que alguns dos nouos virtuozos pediraõ licença p.a se voltarem p.a 
Europa. Bem advertimos todos, quanto V. Ex.ca vinha esta, e as seguintes 
expressoês do Imp.or e tambem conheceo V. Ex.ca q.e nos reprovava o terem 
dado taõ inesperada materia a queixa de sua Imp.l Mag.de, a qual como taõ 



reflexiva, e politica testemunhou, que naõ queria retar em veo Vene.s 
Homens involuntarios, e em deixar ficar aos R.dos P.es Raynaldo, e 
Kormari 
mostrou, q.e naõ attendia tanto aos talentos q.e a qui tem uzo, dos quaes 
elles careciaõ, q.e serem Sog.tos mandados de sua Sanctid.e, a quem o 
Imp.or affectava dar gosto. 
 
29Eu confesso, q' ainda estou sentido contra o Ad.o Medico, por que 
tendome elle promettido q' ficaria em serv.o do Imp.or, dum modo eu me 
obrigasse, como me obriguei, a soccorrello com o necess.o sustento, e 
vistido, 
em cazo q' lhe faltasse o subsidio da Sagrada Congregaçaõ, de repente e 
sem 
me auizar, solicitou a volta p.a Europa, deixandome de algum modo men= 
tirozo com o Imp.or, a quem eu tinha dito q' o d.o Medico estava fixam.te 
determinado a perseverar em serv.o de Sua Mag.de 
E naõ temos rezaõ os Jesuitas p.a justam.te nos queixarmos contra 
os q' nos enfamaõ, q' impedimos, q' cá venhaõ, e aqui persequerem os 
Sog.tos 
mandados de Sua Sanctid.e, quando nos in re, fazemos tantas diligensias 
p.a q' queiraõ persistir, e ajudar nos no duro, e continuo Remo desta 
Gale? 
Queixome com V. Exc.a, por q' como esta em China, sem melhor occaziaõ 
deve conformar da justa, ou injusta rezaõ de nosso sentim.to esta opera 
quazi irremediavel conforme a malicia dos tempos, he Comua a todos, 
os Jesuitas. Agora nos molesta muito outra particular, e traes odioza 
ao R.do P.e Parrenim, e a mim, na compra q' em nome de Nos ambos, 
se fes, da Caza em Chem Chum yuuen p.a morada dos Nouos Missiona= 
rios, e Virtuozos da S.ta Curia. Quando ouuimos, e tomamos sobre nos 
a odiozid.e desta compra, naõ deixamos de prever, q' se tivessem algum 
tempo, poderiamos encontrar alguma occaziaõ de ser muy reprehendido, 
do Imp.or, puram.te por naõ assegurarmos primero o seo beneplacito, 
o qual certamente negaria nesta occaziaõ, em q' o negou a V. Exc.a; 
mas naõ chegamos a prezumir, q' com tanta brevid.e os indiscretos, 
e periculozos fervores dos Nouos Missionarios, q' ja estaõ agora na 
dita Caza (os quaes se naõ poderaõ occultar ao Imp.or) nos dariatal 
materia de temer ver gravemente criminozos na ira do Imp.or pellas con= 
sequencias de tal compra. Naõ relato os cazos particulares q' de Pekim 
nos escreveraõ a Tartaria, por q' os naõ vi, ainda q' os posso acreditar 
por veros, por que antes de partir p.a Soho, ja percebi algumas dispozi= 
çoes, p.a o q' despois se foi executando, e por q' as percebi, por isso 
estandoestando todos os habitadores da quella Caza prezentes, com V. P. 
Matheus Ripa, 
lhes inculquei as Cautelas, q’ sinceramente me dictou a minha exper.a q’ 
elles aprovarão. 
 
Rogo a V. Exc.a pellas Chagas de Jesu Christo q’ antes de se auzentar de 
Macao ordene com suavide aquelles P.P. Missionarios q’ naõ continuem em 
fomentar dispoziçoes, q’ no vensivel animo do Imp.or motivem alguma grave 
alteraçaõ de pessimas consequensias a todas estas Christiand.es, o à m.a 
Curia 
na elleiçaõ dos vog.es, q’ p.a cá manda, havendo entre elles tantos, taõ 
propenços 
a’ dizgustar sua Mag.de 
 
Rogo tambem a V. Exc.a q’ naõ me estranhe escreverlhe com tanta cla= 
reza, e liberd.e, porq’ a cauza de naõ ser may reflexivo o meo calamo em 
algu= 



mas expressoes, he o serem feitas som.te a V. Exc.a, q’ foi a qui 
testemunha 
viua de quasi todos os successos, q’ apontei, ou repito; e como V. Exc.a 
sabe tam= 
bem as minhas occupaçoes quotidianas, será facil o perdoarme os defeitos, 
no 
q’ escrevo, currente cum celeritate calamo, e por isto com falta de tanta 
palavra, e letra, que escrevo nas marges, naõ me vendo possivel poder 
trasladar com limpeza digna de aparecer nos olhos de V. Exc.a, a’ cujas 
ordens fico prompto p.a as executar com humild.e, pedindo com a mesma 
a v.agr. Bençaõ de V. Exc.a &c. Echo na de Agosto de 1721. 
P. P. Exc.a 
 
Humill.mo Capelaõ 
Joaõ Mouraõ 
 
30 
 
1707-1722 Catalogo d'alcuni Soggetti che hanno scritto 
nella Cina in favore di que' PP. della Comp:a 
contro le accuse poste da altri. 
 
Il Vescovo di Pekino à 15. Novembre 1710. scrive à tre' Missio 
narij della Sagra Cong:ne di Propaganda giunto di nuovo alla 
Cina in favor de' PP. della Compagnia di Pekino, e contro al 
cun Missionario di Propaganda, dice d'aver coerentemente 
con detti PP. della Compagnia scritto à Sua Santità e alla Sagra 
Congregazione fin da' 10. Novembre 1708. circa le cose della Mis 
sione Somm: N: 3 § 1. 
 
Il medesimo Vescovo a' 30. Aprile 1715. scrive a due Francesca 
ni d'aver per più anni sospeso di pubblicare i Decreti Aposto 
lici per mantener la Missione; e d'aver informato Sua Sant:a 
del grave pericolo, che vi correva, e d'averla supplicata ad 
usar verso d'essa della sua clemenza Somm: N: 3. § 9. 
 
Il medesimo Vescovo nel Novembre del 1716. confessa avanti a tre 
Mandarini deputati dall'Imperatore, di aver sospeso per più 
anni la pubblicazion de' Decreti Pontificij, per evitare il peri 
colo della Missione, e per non offender l'Imperatore, e d'aver 
replicato a Roma, che tali Decreti non si potevan pubblicar. 
 
31ne praticar nella Cina N. 3. § 12, 13, 14. 
 
Il P. Michele Fernandez francescano a' 21. Novembre 1716 
scrive, che il Vescovo di Pekino stava afflittissimo per aver 
intimato il Precetto Apostolico, e che dava a' Missionarj 
facoltà d'operare circa d'esso conforme stimasser più con= 
veniente N. 3. § 152. 
 
Il Vescovo Forimense Vicario Apostolico nella Cina a' 25. Fen= 
naro 1719. scrive lodando i PP. della Compagnia di Pekino 
per i benefizj, che fanno a tutta la Missione: deplora l'in= 
ganni de' Loro Avversarj, e comparisce i detti PP. per quello 
che patiscono li medesimi Num. 5. § 62. 
 
Il Vescovo di Pekino a' 1es. Gennaro 1715. scrive contro del 
Sig. D. Teodorico Pedrini Missionario di Propaganda; dice 



qual castigo meriterebbe il detto Missionario per quello, che 
aveva scritto contro de' Gesuiti; ed asserisce di scrivere a 
Roma, che non si servan del detto Sig. Pedrini per trattar negozj 
della S. Sede appresso l'Imperatore della Cina N. 6. § 45. 
 
IlIl Sig. Cardinal S. Agnese Segretario di Stato scrive al P. Fau- 
re, che Monsignor Mezzabarba ha scritto in lode 
de' PP. recati alla Cina, che di lui al Papa, ed ha testificato i servizj 
da lui fatti alla 
S. Sede nella Cina Num:o 8.o § 25. 
 
Monsignor Mezzabarba a' 21. Giugno 1721. scrive d'essere 
stato servito, e ben trattato da' PP. della Compagnia. Si 
dichiara assai obligato al primo Eunuco dell'Imperatore 
e agli altri Mandarini del Palazzo Imperiale, promette che 
sarebbe subito tornato alla Cina con nuovi regali da farsi i 
Signori N:i 150 § 44. 
 
Il Vescovo di Pekino a' 10. Novembre 1705. scrive con gran lo- 
de de' PP. della Compagnia della Cina: Difende i PP. di quel- 
* la Corte contro le dicerie uscite: scrive in difesa de' mede- 
simi al Papa, e alla Sagra Congregazione, e raccomanda que' 
pieghi al P. Generale della Compagnia Num:o 9.o § 2. 
 
* Il medesimo a' 4. Ottobre 1705. scrive di nuovo in favor de' PP. 
Gesuiti della Corte di Pekino. E' asserisce di scriverne a Sua 
Santità, e alla Sagra Congregazione Num:o 9.o § 3. 
 
* Il medesimo a' 31. Ottobre 1712. scrive d'aver per più anni 
scritto a Sua Santità, e alla Sagra Congregazione in con- 
32conformità di quello, che i PP. Gesuiti di Pekino ne avevano 
scritto Num:o 9. § 4. Aggiunge che in Roma non lo vogliono 
sentire, e che è superfluo lo scriverlo di nuovo: Pche 
in Roma s'ingannano in voler credere al Sig.r Cardinal di 
Tournon contro di que' Gesuiti; ed attesta d'avere scritto 
a Roma, che le accuse di Sua Em.za contro di detti PP. sono 
state false; e che Sua Em.za è stata causa dello sdegno 
di quell' Imperatore, e non i detti P.ri della Compagnia: e 
replica d'aver ciò scritto a Sua Santità, ed alla Sagra Con- 
gregazione; e confessa d'aver da due anni appresso di se 
il Decreto della S. Sede circa i Riti Num:o 9. § 5. 
Il P. Aleman Commissario Provinciale de PP. Francescani 
Scalzi a' 23. Novembre 1716. scrive deplorando la perdi- 
ta della Mission della Cina; dice, che quei che han rap- 
presentata per cosa facile la proibizion de' Riti, la trovan 
difficile, e pericolosa: e che falsamente spaccian gli altri per 
Disubbidienti, quando essi sono i Disubbidienti, e non osserva- 
no i Decreti Somm: Num:o 30. § 26. 
Il P. Fra Giovanni Fernandez Serrano Commissario Provincia- 
le de' PP. Francescani a' 21. Gennaro 171cs. Scrive, non po- 
tendi 
 
8.tersi amminisrare i Sagramenti senza scrupoli insop: 
portabili Itum: 5° § 40. Che i Missionarj della Sagra Con: 
gregazione. Che i Missionarj della Sagra Congregazione 
di Propaganda non osservano il Precetto Apostolico, e per: 
ciò non può seguitarsi il lor dettame: ibidem § 42. Che è im: 
possibile a’ Cinesi l’osservare la proibizion de’ Riti e per: 



ciò è impossibile a’ Missionarj l’amministrar loro i Sagra: 
menti Ibid. § 47. 
 
Il P. frà Francesco della Concezione francescano a’ 23. No: 
vembre 1718. scrive, che i Cristiani non vogliono accomo: 
darsi alla proibizion de’ Riti, ancorche raddolcita da alcu: 
ne nuove concessioni del Vescovo di Pekino Itum: 5° § 49. 
 
Il P. Fio: Battista Serravalle francescano Missionario del: 
la Sagra Congregazione agli 15. Agosto 1719. scrive, che di 
212. da lui battezzati, appena ne conta le feste soli 25. Itu: 
m 5 § 65. 
 
Il P. frà Francesco della Concezione francescano agl’ 11. Mag: 
gio 1719. scrive, che non amministrava i Sagramenti a’ 
Cristiani, perche questi non si accomodavano alla proibi: 
zion de’ Riti, ancorche modificata da Monsignor Vescovo 
 
33di Pechino Itum: 5. § 63. e che i Cristiani, a' quali il Vica 
rio del Vescovo di Pechino amministrava i Sagramenti, non 
osservavano la proibizion de' Riti, e che l'istesso Vicario 
lo confermava § 64. 
 
Il P. Tomacelli Missionario di Propaganda a' 23. Agosto 1721 
scrive al sig: Cardinal Nicolò Caraccioli lo stato deplora: 
bile della Missione dopo l'ultimo Decreto Pontificio: e che 
è impossibile il far frutto in quella Missione, e che nondime: 
no i Missionarj tutti hanno ubbidito, e giurata l'osservanza 
del Decreto Apostolico. It: 5° § 112. 
 
Il Sig: D. Benedetto Roveda della Sagra Congregazione di Pro: 
paganda agli 11. Ottobre 1621. attesta d'esser falso, che alcun 
Pre della Compagnia fusse Autore della prigionia d'alcuni 
Missionarj della Sagra Congregazione Itum: 6° § 5. 
 
Il P. Tomacelli a' 29. Novembre 1721. scrive al Sig: Canonico 
Farinelli in favor de PP. della Compagnia di Pechino con: 
tro del Sig: Pedrini It: 6° § 107. 
 
Il Pre da Castorano nel Decembre del 1716. scrive contro del 
Sig: Pedrini alla Sagra Congregazione di Prop.a It: 6° § 153. 
Memoriale d'accusa del Sig: Pedrini all'Imperatore della 
Cinaa' quali il Vica[ro] 
Sagramenti, non 
stesso Vicario. 
 
a' 23. Agosto 1721 
stato deplora[to] 
Pontificio: e che 
e, e che non dime[no] 
sta l'osservanza 
 
gazione di Ro[ma] 
falso, che alcun[o] 
gionia d'alcune 
N.o 6.o §. 5. 
 
il Sig. Canonico 



di Pekino con[tro] 
 
live contro del[l'] 
N.o 6.o § 153. 
peratore della 
Cina 
 
Cina contro i Gesuiti, Vescovo di Pekino, Vicario Generale 
di lui, alcun Mandarino di Corte, e i Cittadini di Macao 
Itum 6.o §. 25. 
 
L'istesso Sig.r Pedrini da' una testimonianza giurata de' sen: 
timenti dell'Imperatore della Cina coerentemente a quello, 
che i PP. della Compagnia ne avevano rappresentato alla S. 
Sede N.o 6.o § 40. 
 
Il P. Tomacelli a' 20. Agosto 1721. scrive in difesa de' PP. della 
Compagnia di Pekino sulle cose della legazione di Monsig.r 
Mezzabarba N.o 10.o § 30. 
 
L'istesso a' 5. Decembre scrive a favor de' medesimi, dice d'aver 
ne scritto ad altri, e specialmente a Monsig.r Carafa Segretario 
di Propaganda N.o 10. § 34, e che Monsig.r Mezzabarba hà tro 
vato in Pekino le cose molto diverse da quello che ne era stato 
descritto in Roma. ibidem § 35. 
 
Il P. Fio: Fernandez Serrano francescano a' 13. Ottobre 1712. 
scrive a favor de' PP. della Compagnia, e contro alcuni Missio= 
narj della sagra Congregazione N.o 9.o §. 1. 
 
Il medesimo a' 20. Agosto 1715. scrive che chi vuol mantenere 
la Missione della Cina è screditato in Roma: Scrive in favor 
 
34de' PP. della Compagnia, e contro alcuni Missionarj di Propa- 
ganda N.o 9. § 9. 
 
Il P. frà Martino Aleman francescano a' 12. Aprile 1714. scri- 
ve contro del P. Castorano anche francescano a favor de' Ge- 
suiti N.o 9. § 59. 
 
Il P. Fio. Fernandez Serrano a' 30. Aprile 1714. scrive in favo- 
re de' PP. della Compagnia contro le false accuse fatte dal P. 
Castorano francescano N.o 9. § 63. fino al § 89. 
 
Il Sig. D. Benedetto Roveda Missionario della Sagra Congrega- 
zione stando per partire con Monsig.r Mezzabarba da Pe- 
kino al p.mo Marzo 1721. asserisce, essere stata conosciuta 
l'innocenza di que' PP. della Compagnia, e l'impossibilità del- 
la promulgazione del Vangelo coll'osservanza del Decreto 
Pontificio N.o 9. § 90. 
 
Il Sig.r Giuseppe Tagliardi da Pekino scrive nel 1722. in favor de' 
PP. della Compagnia di quella Corte, e contro alcuni della Sagra 
Congregazione di Propaganda, e specialmente contro il Sig.r 
Don Teodorico Pedrini N.o 9. § 151. 
 
Monsig.r Vescovo Vic.o Apostolico della Cocincina interpretando il 
Precetto 



Apostolico, permette varie cose in esso proibite N.o 10. § 23. 
 
Unnarj di Propa- 
Un Signore Inglese appena partito da Pekino, testifica nel 
1715. l'Innocenza di que' PP. della Compagnia, e 'l mal animo 
de' loro Avversarj No. 10. § 154. 
 
rile 1714. Scrive 
a favor de' PP. 
Il P. Ro. Fernandez Serrano Commissario di S. Francesco scrive 
discretamente in favore de PP. della Compagnia, e contro varj 
Missionarj di Propaganda No. 10. § 155. 
 
scrive in favo- 
se fatte dal P. 
Il P. Generale della Compagnia per ordine della Sagra Congrega- 
zione di Propaganda a' 24. Febraro 1720. gravissimamente 
riprende, e intima castighi al P. Gio: Battista Sanna per 
alcuni supposti reati di lui nella Cocincina No. 11. § 22. 
L'istesso d'ordina al Pre. Visitatore della Cina, che severa- 
mente castighi il P. Sanna, e lo rimuova dalla Missione 
Numo. 2. § 24. 
 
gra Congrega- 
barda da Per- 
a conosciuta 
possibilità del- 
el Decreto 
in favor de' 
i della Sagra 
ntro il Sig. 
Il P. Sanna al pmo. Luglio 1721. protesta esser calunnie le accu- 
se poste contro di lui; e d'essere state inventate da persone 
sospette di Dottrina condannata No. 39. § 33. 
 
A' 22. Luglio 1722. si lagna d'esser condannato senza 
esser' udito. No. 39. § 36. Avvisa, che il Sig. Carlo di 
Hory un de' suoi accusatori fu scommunicato dal Vicario 
 
esando il Decreto. 
. § 193. 
Un 
 
35e dal Pro-Vicario Apostolico, ma non fè caso alcuno della 
Scommunica N.o 3.o § 44. 
 
A' 26. luglio 1522. asserisce, che il detto Sig.r Flory di nuovo 
era stato giudicato, e publicamente scommunicato dal Pre 
posito Commissario Delegato da Monsignor Mezzabarba. 
E manda copia di tali sentenze, e Scommuniche N.o 3. 
§ 46. 
 
Testimonianza del Vescovo Rugiense Vicario Apostolico 
a favor della calunniata Innocenza del Pre Sanna N.o 3 
§ 47. 
 
Altra simil testimonianza d'un Pre francescano Pro-Vica- 
rio Apostolico a favor del medesimo Ibidem § 48.so alcuno della 



 
Florj di nuovo 
nicato dal Pre 
Mezzabarba. 
uniche N.o 3. 
 
io Apostolico 
re Sanna N.o 3 
 
scano Pro-Vica- 
S 4.s. 
 
36Catalogo di Memorie alcune 
che manoscritte dalla Cittade 
a favor di Recati.Copia 
Traduzione 
d'una lettera del P. de Goville da Comp.a di Gesù 
al P. Hyeb de med.a Comp.a 
Caeton 7 Decembre 1722. 
M.to R.do P.re in Xp.to 
 
I.C. 
 
Ho seguito il P. Apusend it vi riordate delle nostre 
nuove: c'è però un'articolo d'importanza, che hò 
tralasciato, e cui prego V.R. di volerglielo communica= 
re. 
Saprete dalle lettere, V.R.ma cerimina quello che è 
accaduto, per conto del Sig.r Carlo fleury Prete del 
Seminario delle Missioni Straniere, e Sostegno del 
Giansenismo in questa Missione. E da altra parte 
già sà la R.V. i discorsi scandalosi che tenne 
a yam gialy nella Chiesa de P.P. Francescani, 
il Sig.r Antonio Guigue Sacerdote del medesimo Se= 
minario. Il R.do P.re Crid l'obligò in punto di 
morte a ritrattarsene due o tre anni sono perche 
allora il detto Sig.r fù in gran pericolo di mori= 
re nella sua casa di Safousse... R.Shorca è anco 
fresca in Roma, che Sig.ri dell'istesso Seminario 
sono volati prima morire senza Sacramenti, che 
ritrattarsi delle proposizioni Giansenistiche, che 
avevano messe fuori in più occasioni. Tutti questi 
fatti possono dar molto che pensare, intorno a i 
veri Sentimenti di questo Seminario in materia di 
Giansenismo. La proposta che qui si è fatta in 
37quest'anno. È una conferma sonora di questo stesso: 
che non si può ne negare, ne scusare. 
 
Il primo di Settembre del 1742. gl'interessati 
nel Vascello d'Ostenda, avendo fatto venire a Lan- 
tone i loro bauli, e le casse di Mercanzie, il Boga- 
niere gl'andò a fare la sua visita in compagnia d'un 
Sagino Tartaro e del P. Murano, Sagino anch'esso 
mandato dall'Imperatore a Cantone. Fra queste 
casse, cen'era una diretta al Sig.r Suigue, piena 
di libri mandati dal Seminario di Parigi, af- 
fine che esso poi l'inviasse al Seminario di Siam. 
Doppoche questa cassa fu aperta dal Doganiere, il 



P. Murano ebbe curiosità di vedere qualc'uno di 
questi libri; ed avendo veduto che il primo, a cui 
diede di mano, era Giansenistico, ne prese un altro, 
e poi un altro: che non erano punto migliori del 
primo. Allora pregò il Doganiere, che avesse per 
bene, che la cassa si portasse in sua casa, come fu 
fatto, immantinente, non senza qualche repugnanza 
per parte de Mercanti Fiammenghi a conto di 
cui erano caricate, ed a cui questa medesima cossa 
con due altre più piccole erano state singolarmente 
raccomandate. Queste seconde furono consegnate 
segretamente al Sig.r Suigue, che non volle che an= 
dassero alla Dogana; per quella altra più grande, 
non temeva di nulla non v'essendo altro che libri. 
Subito che questa fu in casa del P. Murano, egli 
invitò i P.P. Italiani, e due P.P. Francescani, ad anda- 
re da lui p un negozio d'importanza. Fece questoperche volle avere de 
testimonij nell'aprire la dessa 
Cassa, e nel far l'inventario de' libri che v'erano. e 
cosi in presenza di quattro testimoni, che furono 
li PP. Perroni, e Miralta, di S. Rosa, e Aleman 
si finì d'aprire la cassa. I due nostri PP. Jaque 
e Farbola ci si trovorono anchi essi, ma per caso, o 
a dir meglio, per un tiro di providenza. Non è cre- 
dibile l'opposizione che fece il P. Perroni per sal- 
vare la riputazione de' PP.ri del Seminario suoi, 
buoni amici. ma ciò non ostante si fece l'inven- 
tario di tutti i libri contenuti nella cassa, al qual 
inventario si sono sottoscritti i quattro PP. nomi- 
nati disopra. Io ne mando una copia che servi- 
rà per far conoscere a Roma questo famoso se- 
minario. 
 
Il P. Perroni volendo risparmiare a' suoi buo- 
ni amici la confusione d'esser discoperti, e colti 
in flagranti volle metter in ballo anco noi, per 
far speare al P. Mardani sopradunque che anco 
noi nella nostra chiesa ricevevamo de libri catti- 
vi, ed in particolare citò il P. Coquet. Disse que- 
sto in presenza di due spagnoli, che riferiro poi 
ad altri spagnoli, si prese molto scandalo di 
noi. Il Pre.re Bandony si trovava a yam giu- 
ly convalescente d'una malattia, di cui è stato vi- 
no a morire; che vedendo lo scandalo parlò in 
difesa mia, e di questa nostra casa. ma appena 
se li credeva; tanta era l'impressione che aveva 
fatta il dire del Pre Perroni. questo ha dato 
38occasione ad una specie di lite tra questo Religioso 
e me. Mando a V.R. tutto il processo affine che sia 
communichi al R. P. Assistente e per suo mezzo, al 
reverendo P. Generale. Il P. Perroni fea ricorso 
al P. Visitatore: ma perche in questo, che scriveva: 
dime, non c'era verisimilitudine, il P. Visitatore 
non li feu altra risposta. Ma nel suo ritorno a 
cantone ho veduto tutte le lettere, che sono pas 
sate dell'una e dall'altra parte; et ho detto chia 
ramente, che nelle mie, non c'era che riprendere: 
ma fu ben lontano da fare l'istesso giudizio di 



quelle del P. Perroni. V.R. ne giudichi. 
Finisco con tornare per la seconda volta al 
Sig.r Saiquej. Subito quello cinese, che portava alla 
Councina li RR. PP. Cesati et Alessandri Ber- 
nabiti in Mond Suique manda de' grossi dispacci: 
e' perche altri ancora ne mandavano, era su quel 
vascello una gran quantita di lettere. Per lo 
che il Mandarino d'Huego in vedere tante 
lettere venne in pensiero che ci fosse qualche 
conspirazione contro lo stato formata e fomenta 
ta dagl'Europei: ed a fine di prevenirla trattenne 
le lettere, e le sorprese. Il Europei avendo compre 
so il sospetto del Mandarino, stimarono di non po 
tere far cosa di meglio per distruggerlo, che d'ab 
bandonare le lettere, ne prendersene pensiero 
alcuno. Il Mandarino aspettava, che vi sarebbe 
ro dati gran briga per ricuperare le loro lettere; 
ma poi non se ne presero nessuna. di modo che 
 
[marginalia] 
Tirannide dell'affarequegli, per levarsi la curiosità se aprì, e chiamò 
un 
Missionario (che io credo che fosse il P. Stref, al pre 
sente Provinciale del Giappone) perche li spiegasse 
queste lettere; così se ne trovò una del Sig.r Duguay 
<span style="text-decoration: line-through;">in conseguenza</span> 
dell'appello del Sig.r Cardinale di 
Noaglies, che egli mandava a' suoi confratelli; e, 
mandandoglielo, si congratulava con esso loro della 
buona nuova che loro dava; pregandoli, [ancora] 
che per commune consolazione, facessero passa 
re di mano in mano la copia di quell'appello. 
Sù questo fondamento si potrà dedurre che la 
ritrattazione che il P. Genù suo confessore li 
fece fare prima di darli il S.to Viatico, fosse 
sincera? Almeno è certo che non fù molto chiara 
ne publica, come necessariamente doveva essere, 
per riparare lo scandalo. 
 
*Tirannide dell'affare* 
 
Paragrafo aggiunto del med.o P. de Tourville 
in fine della Nota de' libri Gianseniani, 
di cui si parla nella lettera precedente. 
 
Si tien memoria in Francia, che Mons.r di Cicè 
Vescovo di Sabula, mentre tornava da Parigi à 
Siam nel 1699. o nel 1700. fece naufragio vicino 
ad Orlean; si ripescarono i suoi bauli, e si fecero 
sigillare. trà questi pure si ci trovarono de' libri 
molto cattivi, de' quali il libraio che gl'ebbe, 
per asciugarli, restò tanto scandalizzato, che non 
potè trattenersi di non farne de' rimproveri all' 
istesso Prelato. 
 
39In oltre Monsù de Jigger, che allora era Soggetto 
del Seminario di Parigi, venne alla Cina per 
la Strada del Perù nel 1710, ò 1711. sen’andò a 



Namchem Capitale di Kiansi, e la sua barcha 
s’aprì, e tra libri, che egli aveva ricevuti dal 
Seminario di Parigi, e portava alla Cina, se 
ne trovarono di molto cattivi. Pienalmente il li- 
bro di Quesnel, hora condannato colla Bolla 
Unigenitus, fù portato nella Cina da quesuin 
discepoli del Seminario. Ed uno di loro ne fece 
presente al P. Vizdelou, ora Vescovo di Claudio- 
poli. Tutti questi fatti certificati insieme 
serviranno à levar le maschere a delle persone 
che sin’hora non si era ben conosciuto, chi fos- 
sero. 
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40Ad Benedictum XIII S.mo P.re 
1725 
 
Nova Sinensia 1722. 1723 
novo Imperatore proclamato. 
 
Stimando il General d. Comp.a di Gesù debito del Suo riverentissimo 
ossequio 
verso la S.ta V.ra, il presentarle alcun nuovo riscontro d’Stato 
d’Religion d.a 
Cina, e Luoghi adiacenti, se le prostra umilissimam.te a’ Piedi, avanti à 
quali depo- 
sita le seguenti notizie ultimam.te pervenutegli colle Lett.e di Sett.e, 
Ott.e, e Nov.e 
dell’anno prossimam.te scorso. 
Morì Kam Hi Imper.r d. Cina nel principio di Dec.e del 1722 ad una cac- 
cia in distanza di 16 miglia Italiane in circa da Pekino, vi si trattenne 
fino à 17 del med.mo, quando improvisam.te colpito da un crudele 
Aquilone, si 
ritirò alla Solita Sua Stanza d. Villa vicina alla Corte. Nel di seguente 
il male si conobbe esser mortale; ed egli à 20 ne restò estinto. Poco più 
di 4 ore 
pr.a di morire chiamò à se il suo quartogenito, an.di dichiarò Suo Erede 
Succes- 
sor nell’Imperio; e gli ordinò che tenesse in maggiori strettezze di 
carceri il 
Suo Primo, e Secondogenito, Fratelli di esso quartogenito, già da un 
pezzo carce- 
rati; e di più che crespa Regoli li primo Rango l’Ottavo, e’l Decimoter- 
zogenito; come poscia fù eseguito. 
Morto il vecchio Imperat.e nella notte corrente trà i 20, e 21 di d.o 
mese, sen- 



za avere in quest’ult.o friduo d.a Sua vita fatta mentione alcuna nè d. 
Re- 
ligion Cristiana, nè de’ Missionarj Europei; à’ 27 d.o Segno fù 
publicam.te accla- 
mato da’ Supremi Tribunali dell’Imperio il nuovo Imperat.e, il quale 
repentinam.te degradò, e castigò varj Ministri, già amatissimi da Suo 
P.re; 
e trovando d.a molta gente, che aderiva à qualchedun’altro de’ Suoi 
Fratelli 
e non à lui; fece sotto delle molte, e rigorose esecuzioni; mandando 
purre 
ad uccidere gran numero di que’ malcontenti; parte degradandoli da’posti, 
che avevano; parte condannandoli alle carceri, ò all’esilio, e 
confiscando i lo- 
ro beni: e frà gli esiliati si contarono ancora il Nono, e Decimogenito, 
Fratelli di S.M.tà; ed il Primogenito del Terzogenito, Suo Nipote. 
 
41Tra' queste esecuzioni, fù dal nuovo Imp: chiamato alla Corte, e vi 
giunse 
dall'esercito, di cui era stato generalissimo, il Decimoquarto genito. 
questi de- 
poso dall'uffizio, pretese di trovar varie incoerenze nel Testam:to 
Pater- 
no, la cui copia avea egli chiesto di vedere; produse di più varie 
difficolta', 
per renderlo in una parte dubio, ed in un'altra invalido, specialm:te per 
difetto 
de' debiti testimonj: e con ciò si trovò nell'ultimo rischio di mandar- 
lo a' troncar la testa: E benche l'Imperatrice, commun Ma- 
dre d'amendue, ottengesse dall'Impre: a' questo suo secondo figlio la 
vita, 
colle validissime intercessioni, che v'applicò; vedendolo nondimeno 
spogliare 
e delle cariche, e de' suoi beni, e mandato ad uno strettiss:o esilio; 
vedendo 
di più d'uccisa, e in altre guise castigata la gran quantità di gente, 
che a' 
questo suo secondo figliuolo da lei amatissimo aveano aderito; di pura 
pena se ne morì; overo (come in una lett:a si scrive per la fama, che 
colà 
correva) si uccise con veleno a' 25 di Giugno del 1723. 
@ Assunzione del nuovo Imperat:e al Trono si publicò conforme al costu- 
me per tutto l'Imperio un Generale Indulto a' tutti i Prigioni; in vigor 
di cui il Sacer- 
dote Teodorico Pedrini a' 25 di Febrajo (1723) restò libero dalla 
carcere, che dal vecchio 
Imperat:e ad istanza di Mons: Patriarca d'Alessandria gli era stata 
trasferita 
dal luogo delle carceri publiche alla casa de' PP: della Comp:a, ove 
p[er] era stato 
solito abitare. 
Nel principio di Marzo giunse da Canton a' Pekino il P: Giovanni Mou- 
rao, offerì al nuovo Imp:e alcune galanterie dategli da' Mandarini di 
quel porto per 
offerirsi al vecchio Imper:e. Sua Mtà accettò il tutto; ma al P:e non 
mandò ri- 
sposta veruna: poi a' 5 d'Aprile l'esiliò da Pekino, mandandolo ad 
abitare col 



Primogenito esiliato in una città Militare ne' confini Occidentali d: 
Cina; e dichiarò 
d'olo sospetto per spia nominata adesso a' quel Prencipe suo 
amorevoliss:o. E per 
l'addolcire al P:e questa mortificaz:e, gli fè dire, che si averebbe 
forse desiderata subito 
una Mappa Topografica, d'in cui p[er] l'avrebbe impiegato. 
A'A' 14 d'Aprile il Decimo terzogenito, già fatto direttore e Capo d'un 
Tribunale 
per il cui mezo solevan trattarsi i negozj de' Missionarj coll'Imp.e 
defonto, mandò à 
chiamare à Palazzo quattro Religiosi d'Cong.e, cioè tre Sacerdoti, ed un 
Pretto 
Italiano Pittore; a' quali in nome di S. M.tà fece trè proposizioni: La 
prima, che 
non si meravigliassero, se i Missionarj Stranieri già al servizio del 
defonto Imper.e non 
erano stati ammessi alla presenza di S. M.tà nuouam.te regnante; 
impercioche 
questa eccettuò quattro soli de' Suoi Primi Ministri, non ammetteva nè 
pur quelli, che 
le erano stati già Confidenti. La seconda propose, che, che non si 
prendesse pe- 
na per l'esilio del P. Mourao; giache tal'esilio era per oppurtunità à 
tutti 
essi, perche toglieva à Cinesi inclinati à ciarlar molto, la materia di 
varie cian- 
ce. La terza; che essendo passati 100 giorni di lutto, Sua M.tà 
cominciava 
à trattar qualche cosa per servigio del Suo Palazzo; e che perciò avendo 
da 
Sua Altezza med.ma ricevuto più cenni dell'eccellenza di quel Pretto 
Religioso in 
dipingere, lo mandava ad avvisare, che si preparasse à servire in 
Palazzo. 
Nel dì seguente furon da S. Alt.a chiamati di nuovo i med.mi Religiosi; 
a' 
quali avendo raccomandato il sospendere fino à nuovi avvisi la 
communicari- 
on di Lett.e col P. Mourao, fù assegnato al fratel Pittore i lavori, che 
questi do- 
vea principiare; e che poscia di mano in mano andava perfecionando, con 
tal soddisfa- 
ne di S. M.tà, che dalla med.ma spesso ne riceveva onorevoli premj di 
pezze di Seta, 
e di varie portate di tavola Imperiale. Una volta S. M.tà gli mandò una 
picco- 
la preziosa, in cui era naturalm.te espressa l'imagine di Cristo 
crocifisso: ed un' 
altra volta gli mandò la sua propria beretta, cui avea S. M.tà una, o due 
volte 
usata. 
Benche però venisse roti tali onori al Pretto Pittore; e di più al P. 
Gio- 
vanni Gesuita Francese fusse data l'incumbenza di regolar la fabrica d'un 
nuovo 
Palazzo di S. M.tà; ed inoltre venisse ordinato certo lavoro da farsi 
dall'orologiere, 



e dalla Statuario, menatovi colà da M.r Landi d'Alessandria; nondimeno nè 
egli, nè 
altro Europeo dentro lo spazio quasi d'un'anno furon mai ammessi al 
cospetto di S. M.tà. 
42la quale anzi mandò a dire a tutti i Missionari, si di Sagra Congr.e di 
Propa. 
come di Comp.a esistenti in Pechino, che se ne stassero nelle Loro Case a 
fare il 
Loro dovere, e che non entrassero più conforme al solito in Palazzo, 
senza es- 
servi espressam.te chiamati. 
Frattanto mutando il nuovo Imp.re a suo genio tutti i Governatori, Magi- 
strati, e Ministri di della Corte, come per tutto L'Imperio, pose varj 
de' Suoi 
Fratelli per Capi di varj Tribunali; ed innalzò al posto de' Suoi intimi 
Consi- 
glieri di Gabinetto un vecchio Cinese, chiamato Cham gun Ke, celebre per 
il suo 
antico furore contro la Religion Cattolica. Questi parve per isfogo del 
suo 
mal talento, e parve per iscorgere inel nuovo Imp.re suo amantissimo non 
mo- 
strava per la Religion Cattolica, e per la nazione Europea quell'amore, 
che 
avea mostrato il di Lui Padre; gli offerì in diversi tempi trè memoriali, 
sfor- 
zandosi ne' primi due di provare, che la Religion Cristiana sia falsa, e 
sedut- 
trice; e perciò dovesse affatto eliminarsi da quell'Imperio; e nel terzo 
inge- 
gnandosi di persuadere con varie ragioni, che non sia espediente per la 
quiete 
dell'Imperio il permettere agli Europei il dimorarvi; eccesso alcuno, di 
cui S. 
M. volesse servirsi nella Corte. 
L'Imp.re letti i trè memoriali li piegò, e li pose da parte; restando i 
Missionarj in grandissimo dubio, se egli nel più del Cuore di Sua Madre 
non li 
volesse di nuovo aprire con qualche gran pregiudizio da Fede Cattolica. 
La s- 
perienza però mostrava, che si per essersi sparsa la fama de' sudetti 
memoriali, quali S. M. con accettare, e serbare appresso di se dopo di 
averli letti, 
dava ad intendere che inchinava à quello, che in essi veniva chiesto; si 
ancora 
per vedersi, che i Missionarj di Corte erano esclusi dal Palazzo, e 
scaduti da quella 
la stima, in cui prima erano stati; molti de' Mandarini sparsi per le 
vaste 
Provincie dell'Impero, si presero l'arbitrio di eccitar varie 
persecuzioni 
contro de' Missionarj, e de' Cristiani, le quali tuttavia duravano; Mà 
molto più 
strepitosa ed universale in tutta la Prov.a di Fo Kien era quella, che 
con 
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debbono ponepubblici Ditti; avevan spopa il Vicerè, e’l Supremo 
Magistrato di colà, di- 
vocando alcune chiese, e diciotto altre, mutandole ò in Club, ò in 
Accademie, ò 
in Sale normali, e decretando rigorosi Castighi contro de’ Cirei 
Cristiani. 
Con tal persecuzione fù scacciato dalla Chiesa di Metropoli il P. Tomaso 
di Croce, Sequita, ancorche di nazion Cinese; e sumata quella Chiesa in 
Ac- 
cademia, il P.e Standrio dalla Prov.a, nondimeno vi si occultò, per 
accudire à 
que’ poveri Neofiti; giache gl’altri Missionarij di quella Prov.a, che 
eran trè 
Religiosi Spagnuoli del Sagro Ord.e di S. Domenico, e più allora p. 
raccomandati 
tiori del P. Giovanni Laureani, e de’ Gesuiti di Pekino, erano da que’ 
Man- 
darini stati dissimulati, e lasciati vivere quietam.te, benche di 
nascosto, per 
non avere il Diploma del vecchio Cmy.e Vedendosi principalm.te 
perseguitati, e cer- 
cati per esser mandati in esilio, se ne fuggirono sui monti de’ confini 
di quel- 
la Prov.a. 
Sul fine di questo breve racconto si può Leggere la copia d.a Traduzion 
Latina 
dell’ultimo editto colà publicato contro i Missionarij, e contro 
l’esercizio d.a Religion 
Cattolica. E circa d’alcuni punti contenuti in d.o Editto avvertirono i 
Religiosi d.a 



Comp.a dimoranti in Pekino, che essendo alcuni di epi Religiosi andati 
anni sono à 
quella Provincia di Fokien coll’occasione di mappe Geografiche, le quali 
avea 
l’Cmy.e mandato à fare; videro che i Sud.ti Religiosi Spagnuoli 
introducevano al- 
cune cose aliene dalla pratica de PP.i d.a Comp.a fondata sulla lunga 
sperienza 
di molti anni, le quali potevano partorire qualche grave sconcerto; 
specialm.te di 
animare, ed ammetter’ indifferentem.te varie donzelle Cristiane, pareva 
de’ Gentili, 
al Voto perpetuo di castità; e di ammetter nel med.mo tempo non solo alla 
med.ma 
Chiesa, mà anche al med.mo Confessionale uomini e Donne, come in Europa. 
E non lasciarono que’ PP.i d.a Comp.a di rappresentare à d.i Religiosi 
gl’inconven- 
enti, che di ciò potevan seguire; e di raccomandar Loro maggior cautela 
in quel- 
la Nazione assai delicata e sospettosa; e di suggerire, che simili 
costumanze ave- 
rebbero potuto colà introdursi, quando la Cristianità vi si fosse più 
ampiam.te dilatata, 
43i Negozi più stabili: confermati nella Fede, e la speranza de’ Gentili 
contro de’ loro 
tolta affatto, o diminuita, ed abbattuta. Ma come que’ buoni Religiosi, 
col zelo 
di stabilir presto n.a Cina quanto si pratica in Europa, non fecer molto 
conto di que’ con- 
sigli, proseguirono à far come prima: ed ora si vede dal Sud.o Editto, 
quanto più 
conveniente sarebbe stato, che avessero operato chi in quella maniera si 
consi- 
gliava. 
I Missionari di Pekino né à questa, né à altre persecuzioni potevano dar 
rimedio co- 
me in varj casi particolari erano stati soliti: accusati colle loro 
intercessioni appresso 
dell’Imper.e vecchio, ò de’ Mandarini: Impercioche non solo il nuovo 
Imper.e non li 
ammetteva al suo cospetto, mà neppure il Scimotocoro Regolo, che conforme 
alla disposiz.e 
di S. M.tà dovea udirli 6 volte al mese, volea che gli parlassero 
degl’affari di Mis- 
sione; né altri Mandarini volevano in modo alcuno prendere l’assunto di 
parlarne, ò 
farne parlare all’Imper.e: anzi né in Corte ammettevan più le visite de’ 
med.mi 
Missionarj, né fuori d’essa ne volevan ricever più lettere. Per lo che le 
loro d.e 
Missione andava ogni di alla peggio. 
In Pekino dopo la morte del vecchio Imper.e, da cui eran provenute varie 
del- 
le difficoltà, che s’erano sperimentate circa l’amministrazione de’ 
Sagram.ti a’ Cris- 
tiani, que’ PP.i d.a Comp.a si erano alquanto dilatati circa la d.a 
amministrazione; 
per ultima consolazione di quegli afflitti Cristiani. 



Nella Mission del Tun Kino durava tuttavia da due anni la per- 
secuzione, per cagion d.a quale i Missionari si trovavan dispersi, e 
nascosti: due 
soli d.a Comp.a erano stati scoperti, e posti in una prigione 
sotterranea, nella qua- 
le un d’essi il P. Messari dopo sette mesi di stenti se ne morì: l’altro, 
il P. Fran- 
c.o M.a Bucherelli, tuttora vi durava, mà già ridotto agl’ultimi 
abbattimenti: varj 
altri Cristiani eran morti in altre prigioni. 
Nella Cocincina è morto senza Sagram.ti Mons. Labbé Vescovo di 
Tilopoli, e senza che se ne scriva alcuna novità circa le materie; perche 
soltan- 
to all’anno prossimato scorso ne capitaron da diversi Missionari varie 
lettere, che 
al-alla S.ta Mem.a d’Innoc.o XIII furon presentate. Cosi di più il 
Sacerdote Carlo 
di Florij, già Sostentuto dal Sud.o Prelato, avendo poi fatta publica 
penitenza, 
fù publicam.e assoluto dalle censure, nelle quali più volte era stato 
nominato 
e dichiarato incorso da Mons.r Perez Vesc.o Bugiense Vic.o Apostolico in 
quel Regno, e dal di Lui Provicario, e dal P. Cesari Giudice Delegato da 
Mons.r 
Patriarca d’Alessandria. 
 
Oltre la Cassa piena di Libri Giansenistici, mandata per la via di ma 
re à Canton d’Cina al Sacerdote Antonio Guignes, e dal sopranominato Pre’ 
Mourão colà intercettata nel 1722, e poi rimessa à Lisbona all’Em.mo 
Sig.r Card.l 
da Cunha Supremo Inquisitor di Portogallo, conforme l’anno passato ne fù 
avvisata la S.ta Mem.a d’Inn.o XIII, à cui si offerì la copia d.a nota di 
d.i Libri; 
è stata nello stesso anno dal P. Ignazio Kegler d.a Comp.a intercettata 
in Pe- 
kino un’altra simil cassa, colà capitata per la via d.a Moscovia, come 
egli stesso in una sua de’ 26 Ottobre 1723 Scrive, mandando la nota de’ 
Li- 
bri in essa contenuti, la cui copia si vede al piè di questa Narrazione. 
Tanto presentam.e occorre al detto Generale di esporre. Somma- 
mente alla Stà V.ra, affinche possa porre quell’uso, che stimerà più 
oppor- 
tuno per il bene di quelle Missioni. E pregandola ad accettare que- 
sto Suo umiliss.o Ossequio, con ogni più profondo rispetto Le si umilia 
a’ Suoi S.mi Piedi, e devotam.e La supplica d.a Sua Paterna Benedizione. 
 
44Pekini in Septembris 1723. 
[crossed out text] d'Entrecolles Reverende Admodum Pater 
 
P. C. 
Brevi ventura ab Urbe, et quidem fausta, ut spes est, 
pro afflicta Missione nuntia expectamus. Inte- 
rim mæstissima hinc ad Paternitatem vestram 
perscribam nunc, quando anno præterito defuit 
talia scribendi occasio: nam posteaquam è Sinis 
solverant naves, obijt in Tchang tchum yuen Im- 
perator Kamhi 20 Decembris. a venatione redux 
æger paucis diebus decubuit, celato foris morbi 



periculo, quo demum oppressus jussit vocari 
ad se Europæos aliquot, et hæc fuerunt extre- 
ma fermè morientis verba: accurritur è palatio 
ad domum nostram, et è domo ad palatium; 
verùm Patres Parrenin et Demailla, et frater 
Rousset reperiunt Imperatorem animam 
exhalantem; subinde è vivis sublatum lacry- 
mis et gemitibus, unà cum totius aulæ inte- 
rioris ejulatibus prosequuntur. Crediderim 
olim Dei populum in morte Cyri non acerbiore 
perculsum fuisse dolore, quàm nos mortuo 
Kamhi. Occurrebant animo, et acriùs pun- 
gebant collata ab ipso in Christianam 
 
45Religionem beneficia, propulsata et vedata 
persecutiones, Regia edicta, novo apud Vngaros 
ausu, ad eam tuendam, et amplificandam 
promulgata, extructa in Aula Luce vero Deo 
templa, sollicitudo vere paterna, qua tum 
Vinas, ne illi exacerberentur, celare satagebat 
nuntia quaedam Roma allata, tum nobilissimis 
Roma, ad arcendam ingruentem tempestatem 
communicabat, occurebant denique (atque 
ista Vina, nisi Christo se subjiciant, nunquam 
in historiam publicam referent) missa ad Sum: 
mum Pontificem munera, idque magno appara: 
ratu, et eo duntaxat fine, ut a Sta Sede 
hoc impetraret, sibi nempe liceret sublatis, 
obicibus, ad voluntatem magis magisque rem 
Christianam in Imperio suo tueri, et exornare, 
qua promissa Legato Apostolico discedenti 
palam fecerat. Horum autem omnium me- 
moria pectus effodiebat, maxime cum ipsamet 
Sancta nostra Religio ea continuo suggereret 
qua dolorem nostrum augebant in immensum. 
Nam tristis haec divini oraculi clausula ad 
Cyrum, ob congesta calitus, bona et praeroga: 
tivas exaltatum = et non cognovisti me, meam 
cui favisti, non es amplexus Religionem; 
hgcgata et vedata 
ovo apud Viny 
lificandam. 
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hac inquam clausula ipsi etiam Kamhi ni- 
mium heu infeliciter quadrat. imo quod lugen- 
dum magis, cognovit, et non unice adoravit, 
sicque non cognovit, ut oportet, non credidit 
ad salutem. Utinam possemus illum appellare 
alterum non Cyrum, sed Constantinum Magnum. 
Longé minus doleremus amissum. At talia com- 
memorando non lenitur, sed acuitur dolor. Auct 
scire Pat. V. A. R. quem demum successorem 
elegerit sibi Kamhi. paulo ante mortem Princi- 
pem filium natu quartum, coram aliis filiis 
suis haeredem nominavit, et hac nominatione 
(ea est in sinis paterna potestatis vis) imperium 
Tartarosinicum, quam latè patet, nulla vel levi 
excitata uspiam perturbatione, obtinuit, eoque 
pacificè potitur. Attigit annum 45. filios habet, 
quorum unus UXorem jam duxit. Honorifica 
et vulgaris novi Imperatoris Appellatio ista est 
Yum tchim, qui duo caracteres concordiam, 
et rectitudinem referunt quasi insignia. Hacta 
jam ad Deum vota, et preces ad Imperatoris 
Yum tchim prosperitatem diriguntur, hac ratione 
acceptorum a Kam Hi beneficiorum memores 
nos præstamus, et beneficium filii Regnantis 
 
46animum nobis, aut potius Sancto nostro Reli- 
gioni, Deo favente, conciliabimus. 
Yum tchim dum erat duntaxat Regulus Quartus, 
non Patres Gallos scriptis honorificis manuvua 
exaratis, imo et muneribus, iisque variis, et Gallis 
Aulâ, quò deportabantur, dignis non semel donavit. 
Sed quoniam apud Gentiles contingere potest, quod 
non infrequens est apud Christianos, scilicet ut 
honores alio inclinent cor et animum; expectat 
haud dubiè P.V.A.R. ut dicam qualem a morte 
Kamhi se per novem menses exhibuerit erganos 
novus Imperator. Video quanti nostrâ, et Religio- 
nis Christiane intersit, ut falsa Roma non con- 
cipiatur de presenti rerum nostrarum statu opi- 
nio, experti sumus, quantum Missioni Sinicæ 
nocuerint ij, qui vel decepti, vel datâ operâ 
Deceptores insulsis ad Urbem litteris dicebant 
bonum malum, et malum bonum, et pax pax, 
cùm non esset pax, hoc autem peculiare 
semper fuit mendaciorum artificibus, ut 
priora posterioribus corroborent, et fiant men- 
daciores, ne videantur antea fuisse mendaces. 
Igitur ex quo obiit Kamhi, qui nos toties 
in præsentiam admisit, nemo Europæorum, 
his verbis multa complector, nemo Europæorum 
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introductus est in conspectum novi Imperatoris, 
nec ab eo tempore omnes simul conjunctis, et 
iteratis precibus apud Aulae Mandarinos hoc hacte- 
nus assequi valuerunt, ut Europaeorum nomine 
de Majestatis suae salute fieret apud ipsam percun- 
ctatio et daretur copia ritu Sinico illam a longe 
interjectis licet pluribus atriis, salutandi. Deinde 
qui olim nobis favebant Aulici Magnates, vel 
de loco deturbati sunt, vel innuunt sibi jam minime 
gratum fore, si, sicut antea, conveniremus 
familiariter. Porro qui Principum Auly, maxime 
apud Asiaticos, norunt, minus istam mirabuntur 
mutationem. His addo Responsum Cantone datum 
Rdo Patri Munoz Dominicano a novo Prorege. 
Dichis Pater benevole introductus, in primo 
congressu sciscitatus est, ansu sane stupendo, 
an novus Imperator esset bene affectus erga 
Sanctam nostra Religionem, respondit illico Prorex 
minime omnino. Hic Pekini Magnus Mandariny 
nuper interrogans Prem Parrenin sibi amicum 
circa ventura de nostris negotiis nuntia Romana 
paucis verbis multa indigitavit, eamque 
is audito Pre Parrenin fausta pollicenti, 
aliud nihil adjecit nisi tcheye Iste Imperator 
. . . caetera silentio suppressit, sono vocy 
47et gestu indicans, quod Yumtchim non patere- 
tur, et diu ferret, sicut Kamhi, responsa 
Romana sibi non placentia. Non enim patitur 
sibi a quoquam contradici, et siquid, quod Dei 
avertat, contra Sanctam Legem semel illi in 
commotione excideret, nemo omnium in tota 



Aula pro nobis os aperire ad leniendum ejus 
animum auderet. 
Intelligit jam Pas Va quam caute ince- 
dere debeamus, et quantopere suis ad Deum 
precibus indigeamus. Denique certoscimus col- 
lecta fuisse in unum quaecumque in contro- 
versiis circa ritus S. Jesu Kamhi fuerant scri- 
pta. ignoramus autem an jam oblata fuerint 
Imperatori evolvenda, eoviquidem fine colligi 
videbantur. Si Pas Va pro singulari sua pruden- 
tia intelligat, quod data hic a me notitia 
possit mihi negotium facessere, supponendo quod 
alia ad hanc Aulam ex Europa a malevolis 
transcriberentur, rogo externis nullatenus ea 
communicet: hoc addo, quia nuper via certis- 
sima compertum habui, quod uni ex duobus 
RR. Patribus Barnabitis, qui ante adventum 
Legati, tanquam precursores ad Sinas Roma 
missi fuerunt, quod, inquam, uni ex duobus 
traditatradita sit epistola originalis a Patre Societatis, 
e Sinis scripta, ignoro a quo, et forsan intercepta, 
in qua nescioquid de Pekinensi Aulâ legebatur. 
aliquando autem diches Pater Barnabita Ferrari 
minas jactitans, dixit alicui ex Consociis suis, 
velle se talem epistolam Imperatori Kamhi 
exhadere, ut notos haberet Jesuitas hac ratione 
certo perdendos, sic ille existimabat. Ergo, 
Deus bone, ejusmodi armis clam instructi huc 
mitebantur, cum palam Sancta Sedes, et 
Eminentissimi Cardinales, iis nihil nisi pacem 
suaderent, et pacem ab eis evangelizari 
vellent! 
Cum is sit Pekini rerum nostrarum 
status, nihilominus Cantone ad me scripsit 
Pater de Goville, ibi spargi rumore, quod 
Dnus Pedrini omni gratiâ et authoritate 
polleat in hac Aulâ, jaceant verò Jesuitæ 
ejus irâ et vindicta expositi. Item quod 
Regulus decimus tertius hunc dictum Dnum 
agrotantem invisit pervese, dulciora in os 
inseruerit & Nam adjectam hoc loco putidam 
circumstantiam tacere cogor ex reverentia 
tam Paternitati Vrae, quam Regulo decimotertio 
 
48debita. Hæc et similia falsò, et ineptè Can- 
tone sparguntur. NanKini verò dicitur 
Pr Honoraty Ferrari Barnabita Imperatorem 
yum tchim dixisse Europæis Pekini versanti- 
bus; estote duntaxat intenti prædicandæ vestræ 
Religioni, ego certè illi favebo. Addit 
quoque idem Pater Mandarinum Aulicum 
et quidem supremi Ordinis, antiquum Reli- 
gionis Christianæ adversarium parasse 
Libellum supplicem pro interdicenda lege 
Christiana, eumque spe vacua frustratum. Can- 
tone pariter dicitur alterum Aulæ Manda- 
rinum, qui antea negotijs Europæis præerat 
fuisse fortunis omnibus denudatum, quodque 



Imperator illi scilicet magno crimini verterit 
Pnum Pedrini fuisse ab illo indignè et indecorè 
tractatum. quæ omnia mera sunt somnia. 
Isti qui in provinciis versantur, a 
consociis, qui vivunt in Aula iis imbuuntur 
nuntiis, et cum simul ab Aula et ex 
Provinciis Romam perscribuntur, istic non 
dubitatur, quin talia per vinam universam 
tanquam omnino certa vagentur. Verùm 
hoc anno imprudenter tyrones aliqui talia 
divulga- 
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Divulgarunt ante discessum Navium in Euro- 
pam, sicque evanescant, nam hic erubuerunt 
Mendaciorum Architectorej, pernegant va- 
ridicula adeo et inepta ad quemquam scripsisse. 
Porro Dnus Pedrini nunquam tam solitariè 
vixit, quam nunc in cubiculo Ecclesiæ à Dno 
Patriarcha in tchang tchun yuen erectæ à car- 
cere liber voluit invisere amicos, sed palij 
repulsam, quatuor velly gestatoris bajulos, quos 
olim non modica pecunia conductos habebat 
ad nutum, hoc anno coactus fuit dimittere 
tanquam inutiles. Pridie ante festum Sti Ignatij, 
cum Regulus decimus septimus ipsi alijs non 
nihil addichy, suo judicio, addichissimo, in 
Tchang tchun yuen venisset, voluit Dnus Pe- 
drini illum invisere, sed conscios suos id 
Consilii celat, veritus ne res malè cederet, 
sicut reipsa contigit, nam fuit repulsus, et 
cum tristi facie redijisset domum, unum è so- 
cijs rescivit ab ejus famulo rei eventum. 



nocent Domini Pedrini famæ, qui jactant illum 
in Aula multum posse apud Magnates, apud 
Regulos, apud Imperatorem, nam si tantum 
valet, cur Dominis Appiani, et Guigue adhuc 
 
49Cantone clausi in carcere detinentur in fine men- 
sis Julij, sicut affirmant literæ illinc datæ, nec 
potuerunt gaudere amysthiâ reis publicis con- 
cessâ ubi capit regnare yum tchim, sicut eâ 
gavisus est Dnus Pedrini, quia hic p[ræ]sens paci- 
scy ad sui recordationem animos perthaxit. 
Abstinerem profectò a referendis ejusmodi 
minutijs, si ad eas unice attenderem, at ni fallor 
ea ratione fraudibus obviam itur. Si vellemus 
fucum alijs facere, quin tamen ipsi nihilo 
magis tranquille essemus animo, possemus exag- 
gerare quòd frater Castillon quotidie ad pala- 
tium pergat ibi picturus, et quæ pinxit valde 
laudentur, imo præmiantur, quòd tanquam 
ejus interpres, alternis palatium item ingredi 
debeant Patres de Mailla et Fridelli, quòd 
frater Moggi venerit pariter in partem laboris, 
et quidem insculpendi peritiâ laudati, quòd 
Pater Parrenin jussus fuerit, novam in viciniâ 
mappam geographicam describere, quòd Pater 
Ignatius Kegler præfecturam Matheseos exer- 
cere pergat, quòd denique Imperator, cum 
Prem Mourao, certis de causis, quas vice- 
provinciæ superiores narrabunt, ab Aula 
aliò dimisit, benignè tamen de illo adjecitforte in illis Sinae partibus 
operi geographico 
applicabitur, et benignius ad nos referendum 
Suam Majestatem nequaquam aliis Europaeis 
succensere et vero luctus publico in morte Kamhi 
et novi Imperatoris interfuisse Statutis diebus 
et horis intra palatij septa, sicut mandarini 
solent, et lugubres ad hanc ceremoniam regis 
impensis distributas sunt vestes, Europaeorum 
qui hanc Aulam frequentantibus, imo datae sunt 
Patribus nostris Gallis Jacques et Gaubil, qui 
recens ab interitu Imperatoris huc pervenerant 
necdum solito modo tunc temporis erant, uti 
fuere, regio obsequio annumerati. Sed iis 
non obstantibus experimur longe diversam 
aeris temperiem, neque sine timore, et anxi- 
tate vivimus, et Patribus, qui in Provinciis 
morantur, inculcatum fuit, ut se cum maxima 
cautela gerant; jam enim non esse hic 
benevolos, et potentes Mandarinos, quorum 
ope excitatae in provinciis turbae sedare 
valeamus. Hinc fit quod valde nunc anxij 
vimus pro exorta alicubi in Provincia 
fokien persecutione; nam mandato Supremi 
hujus provinciae Mandarini clausae Sunt 
RR. PP. Dominicanorum Ecclesiae, aliquot. 
 
50De hoc tristi negotio Julij initio scripsit Doctoral 
R.R.P.P. Viceprovalis fr. Paoblo Matheu ad nostrum 



Patrem Laureati, pro imploranda ejus ope, et 
Pr Laureati originales litteras Pekinum statim 
ex provincia Kiamsi transmisit, nuper huc 
pervenerunt. sic autem in iis legitur. 
Ven xü del Chung tö (idest edictum supremi 
Mandarini) dize que en las funzions de los 
Xpnos no hai separacion de hombre y mu- 
geres, que hai mugers que guardan virginidad 
no permitiendo las que se casen, que esta 
ley de dios es ley de fuera del Reyno, và contra 
las costumbris de China y pervertiendo 
los coraçones de los hombres, y que por lo 
tanto la prohibe, y no permite a persona 
alguna que la siga, que si despues de dicha 
publicacion a un hai que se atreva a seguir 
la ley de dios, los cojan todos presos, y 
los castiguen y que se midan las iglesias 
y le avisen del uso en que se podran com- 
mutar. 
Hæ notitiæ ex locis adeo hinc distantibus 
allatæ magnum nobis injecerunt metum, 
ne ille rumor huc in ijs rerum circum- 
stantijs ad Tribunalia Pekinensia pervene- 
ret.scripsit Dictoral 
hen ad nostrum 
ejus ope, et 
Pekinum statim 
it, super his 
o legitur. 
edichum supremi 
enzione de los 
hombre y mu- 
dan virginidad 
en, que esta 
yno, và conha 
vertiendo 
, que por lo 
rita a persona 
despuez de dicha 
aheva a seguir 
or presos, y 
n las iglesias 
podran com- 
 
hinc distantibus 
unt mecum, 
um circum- 
cinensia penehe, 
Jak- 
 
Interim quoniam aliam non valemus ferre 
opem, preces jugiter ad Deum fundimus, ne 
latius serpat, et grassetur malum. Porro 
RR. Patres Dominicani eo quo par est modo 
auxilium implorant. At nondum ad me recurrit 
Rmus Pater Joannes Baptista a Sarravalle Fran- 
ciscanus, novusque Administrator Apostolicus 
in provincia HuKuam, qui ita commendatitias 



pro se litteras apud magnum hujus Provin- 
ciæ Mandarinum postulaverit ex Tcham kfeu 
24 January 1723. ... sic ille, quod vi responderit 
mihi R. V., non posse, quod idem est ac nolle; 
injuriosa Vane verba et ab eo scripta, qui 
antea pro acceptis a me beneficiis in re 
pecuniaria, quod in nostra est potestate, 
gratias mihi reddidit. Hic finem scribendi 
facio. alias postmodum paraturus literas, 
quando allatæ fuerint Romanæ. me Vuis 
H. H. demisse, paternam ipsius benedictionem 
postulans, commendo. 
Paternitatis Væ A. Rtis 
Minimus in Christo servus 
Franciscus Xav. Dentrecolles S.J. 
P.S. Pater Simon Bayard ex provinciâ HuKuam. 
 
51Pekinum recens scripsit ad Prem Josephum 
Suarez in haec verba (quibus a me narrata 
confirmantur) etsi vos ex Aula non aperte 
declarati, quo in loco ibi sunt nunc res 
nostrae, tamen hoc satis aliunde intelligimus, 
namque hic Mandarini, hactenus nostri 
palam amici, atque protectores, procedunt 
jam, noluntque videri nobis esse conjuncti. 
Haec Pr Bayard. Nihilominus credat Vra 
A.R. quod spe et animo non cadimus. imo 
speramus Imperatorem yum tchin fore erga 
nos alterum Kam hi. Expectat forsan Pon- 
tificia Responsa et caute non vult nos statim 
amplecti, ne subinde cogatur cum aliquo sui 
dedecore nos palam repellere. 
Rdo. A. R. Praeposito Generali S.I. = Romam.Josephum 
ne narrata 
non aperte 
unc res 
intelligimy, 
my nothi 
phocedunt 
a conjuncti. 
at Pas va 
dimy. imo 
in fore erga 
forsan Pon- 
nos statim 
aliquo Vui 
Romam. 
 
52g. n.12 + 
13 Sept. 1723. Dec. 1723 Beat.mo Padre 
de defensione PP 
pro memoriale Scriptum 
Contra accusationes 
 
Al Bregaio Ger.le: Conf. d: Giesu prostrato a piedi della 
S.tà con q[ue]i ossequij co[n] q[ua]le, come essendo stati sin 
dal Settembre passato alli Ord.ni da Mons.r Seg.rio della Sagra 
Congr.ne de Propaganda per comissione della santa mem. d’ 



Innocenzo XIII. predicorno a V. S.tà alcuni ordini’ spettanti 
alle Missioni delle Indie fondati sopra gravissime colpe 
imputati con’ atti stesi come a Minatorij delle Conf. 
Segraria Marignani’ dello Disposizione Bonifacij come V. S.tà 
potra’ riconoscere nella copia annessa della medema inri: 
mativa. E dopo havendo negato il medemo Bonifacio 
di fili mem: che non erano stati’ antedecessores come: 
nicati alla Conf. i guasti delle dette accuse per dar 
luogo alla convenie[n]te difesa s’impegnò d’ordinare 
che si spedesse per parte delli due e dicinove missionarij 
un memoriale Apologetico fondato in documenti autentici 
disposto in forma di Sommario, con precetto che si rispon: 
desse solamente alli guasti esposti nel detto foglio e non 
in altri che non contenuti; per quanto eglino considerano 
e giudicano quelle n’illusioni che gli provano precipitosi 
e convenienti. 
Mi dissi d’havere con buona parte di detta scrittura pre: 
venuta dalle morte sopraggiuntagli, non ebbe tempo per 
darvi esecutione alle sue sante intenzioni: Onde l’ord. 
confidò nella somma rettitudine e zelo di V.S.tà l’espres: 
sione audice d’humiltà per suglicarla a riesumare 
la detta causa con l’esame delle proprie difese, al qual 
fine presenta di nuovo alla S. V.tà l’istesso memoriale 
diretto al suo Predecessore, come conseguente d’esposizione 
 
53di quelle risoluzioni con le note in formazione delli Sigg.ri Dep.ti e 
Procuratori. 
Rappresenta senza meno veduta la Conf. e perciò unica per 
informare. Suplica dunque L’ Ecc.za la S.V. che considerand 
per una parte l’insussistenza di molte colpe opposte a Minis: 
tri e sudditi della Conf: e dall’ altra la gravità dello pene già 
intimate 
T.e incominciate nel sud.o foglio tra’ degni di provedere con le sue 
somme 
giustizia anzi e prudenza non solo alla conservazione di quella missione, 
come 
alla indennità di tutta la Conf: sottoposta ad universale 
castigo per i supposti reati d’alcuni pochi. Che della grà &c. 
 
(Copia del foglio inviato da Mons. Segret.o di S. Cong.e di Propaganda 
al Sup.l Gen.le di Conf.di Giesù sotto li 13 Xbre 1723et humani 
Sigisof di 
eurice per 
be considerad 
opor a Minis: 
gia intimar 
eand [?] 
ree somme 
ione, come 
raironale 
che delle p[?] f 
Conf: di Stoygard 
: 1723 
 
54Copia, Cavandosi dalla Santità di Nro Sig. P. P. Innocenzo XIII 
13 Sep.re 1723 maturo consiglio, e seria riflessione s’en chiaramente 
Roma 
conosciuto non esser più sopportabile l’impegno, con cui 



li P. P. Gesuiti, permanenti in Pechino, ed altri 
ancora esistenti in varj luoghi del vasto Impero 
della Cina, parte per propria volontà, e parte per 
soggezione, e timore dei primi, continuano tutta= 
via con replicati atti di positiva disubbidienza à i 
Decreti, et ordini della S. Sede, e con sommo pre= 
giudizio delle Anime, à rendersi volontariamente 
sospesi dall’esercizio della Missione, ed amministra= 
zione de’ Sagramenti; non cessando con biasimevole 
ardire d’impedire l’esecutione delle determi= 
nazioni Apostoliche, et segnatam.te di quella, che 
comincia = Ex illa Die = della S. me. di Clem.te XI, ema= 
nata sopra i Riti Cinesi, non ostante che abbiano 
prestato il giuramento in essa prescritto, di esatta= 
mente osservarla. 
E consideratosi altresì dalla med.ma S.tà, che dal P. Teale 
med.o della Comp.a non si sia adempito alla prom.a che 
era obligato di fare verso quelli, che tutto al’opposto 
si sono regolati dal contenuto nella solenne Dichiara= 
 
55da lui fin dai 20 Nov: 1711 allo steso Clem: XI. pero 
sensata, e posta in stampa, trascurando ancora Lo 
steso S. Penle di porre in efeso accuratam: quanto si 
espose nel discorso precettivo, che ad eso, ed a’ suoi SS. 
Afsistenti fece il med: Sommo Pontefice; essendo in- 
minente la partenza di Mons: Patriarca Mezzabarba 
da Roma per la sua spedizione alla Cina, presenti 
ancora il Sig: Card:e Heripanes Prefetto della Sagra 
Cong:ne di Prop:a Fide, il d: Mons: Patriarca, e Mons:r 
Arciv:o Amasia Ass:re della menzionata Cong:ne. Poiche 
essendo adeso S. Penle anno per anno la Contumacia 
de’ suoi Religiosi della Cina, e specialmente de i per- 
manenti in Pechino, non s’è preso alcun valido pro- 
vedimento per ridurli alla dovuta ubbidienza, e ne 
pure ha data veruna rappresentanza, o praticato 
alcuna parte con la S. Sede, per l’insordescenza di 
quelli. 
Quindi è che la S:tà Sua volendo adempire il debito della sua Pa- 
storal vigilanza, hà determinato di dare un efficace 
riparo a si scandaloso procedere. Sebbene però la 
qualità sua ben nota di efeso esigerebbe giustissimam:te 
dalla sua suprema autorità il rigore del più severo rim 
rimediorimenso, usando nulla di meno della sua paterna clemenza 
si restringe per ora ad ingiungere con Precetto formale 
al P. Reale della Comp.a e suoi assistenti gl'ordini infrascritti 
quali per comando espresso di S.M. dato coll'oracolo della 
sua viva voce a Mons.r Ill.mo Luigi Amada Arcivescovo 
di Cariffa Vesc.o della Sud.a Congreg.e e Vrop.o Adeve confer- 
matogli con biglietto della Seg.ria di Stato in data degli 8. Settembre 
e 13 del 
mese, ed anno pred. intimati, e presentati a l med.o P.re 
Reale e suoi assistenti con dichiarazione, che quanto si 
contiene nel pnte foglio, quale dovrà sottoscriversi 
da i pred.i P.P. Reale, D. assistenti, e munirsi del Sigillo 
della Comp.a debba obligaro strettam.te nella più valida 
forma ciascuno de' med.i come se fosse loro giudizialm.te 
intimato per mano di pubblico Not.o, e della presenza de 
Testimonj, con formarsene due a libri consimili, uno de 



quali vuolesi S.M. ritenere presso di se, e che un'altro 
se ne conservi nell'Archivio Seg.o d. Vrop.o il 3.o ri- 
manga presso il P. Reale. 
 
Ordina per tanto, e comanda la M.S. 
1.mo Che il P. Reale debba trovare il modo di ridurre i suoi 
Religiosi esistenti in Pechino, ed in ogn'altro Luogo, e 
pertinenza della Cina, e così pure in Chacas, ove i Regni 
del TunChino e Cocincina alla pronta, esatta, ed intiera 
 
56ubbiditara à i Decreti Pontificij sù la materia de’ Riti 
Cinesi, e specialmente alla piena, et sincera esecutione 
della Costitutione Ex illa Die, di modo che à tenore del 
giuramento da essi prestato, o poi non osservato, rigi- 
lino l’esercizio della Missione; ed amminist.ne de’ Sagri. 
O sia qualivoglia evento che si sperimentasse ben 
supponessero, o temessero di non poter ubbidire, fatte le 
dovute diligenze, sia penser del P. Tenle di far par- 
tire fuori i disubbidienti dalla Cina, e dagl’altri Regni 
ne’ luoghi di sopra espressi, ritornando in Cieropa; sotto 
le pene in qualunque de’ pred.ti casi, ipso facto incurren- 
de di sospensione à Divinis, di Privatione d’voce attiva 
e passiva e delle altre contenute ne i Decreti Pontificij 
emanati sù la materia de cui si tratta ed indicate nella 
sopraccennata solenne dichiaratione fatta dal med.mo 
P. Tenle nell’anno 1711. 
p.mo Che dentro il termine di 3. Anni, da cominuiare dal p.mo 
giorno del pross.o mese d’ott.re debba il P. Tenle esibire, 
e presentare à S. S.tà o alla Sag. Cong.ne di Prop.a Fide, e 
per essa à Mons.r Seg.rio della med.a Documenti, e giustifica- 
tioni autentiche, in prova indubitabile, di avere eseguito 
che i suoi Religiosi della Cina, e degl’altri prenominati 
Regni, eseguino gl’ordini soprad.i Altrimenti vogli 
proibirà generalmente il vestro per tutta la Comp.a, e per 
tutto 
 
3.o 
 
4.o 
 
5.onello quel tempo, che dalla S. Sede si stimerà più op- 
prio: intendendosi già fin d'ora stabilita la d.a Proi- 
bizione, e solamente sospesane, per il menzionato mo- 
tivo l'esecutione. 
 
3.°= Che frattanto il P. Tenle, incominciandosi dal giorno d'oggi, 
non possa, ne debba spedire alcuna Religioso della Comp.a 
sotto qualsivoglia titolo, colore, o pretesto alla Cina 
compresovi anche Macao, e i detti Regni del Tunchino e 
Cocincina benche da quell'Imperio separati; come altresi 
se gli proibisce di spedire in quelle parti secolari, ad effer- 
to di far poi loro assumere l'abito della Comp.a e d'in caso, 
che fossero già spediti, debba prontamente scrivere ovun- 
que bisogni, per trattenerli, e richiamarli ai Luoghi, d'onde 
fossero partiti; e quando fossero gionti ai Luoghi di sopra 
proibiti, imponga loro d'ivi trattenersi, privi dell'esercizio 
di qualunque facoltà, senza inoltrarsi più avanti sino 
a nuovo ordine della S. Sede: Il tutto sotto pena di sco- 



munica ipso facto incurrenda contro i Trasgressori. 
 
4.°= Che per l'espresso effetto debba il P. Tenle mandar pronta- 
mente ordine a' Sup.i Subalterni, revocatoria d'ogni fa- 
coltà, forse data a med.i o da essi, presente, o in questo genere 
accid in avvenire, e non possano dare obbedienza à veruno de' 
Loro Sudditi, tanto attuali Gesuiti, quanto secolari accet- 
tati di portarsi ne i Luoghi sud.i come sopra proibiti: 
 
5.° Che il P. Tenle oltre quegli ordini, che giudicherà più oppor- 
tuni darsi da esso, ad oggetto di riportare la dovuta ubbi- 
 
57per cui nuovamente s'incarica in tutto la Coscienza del 
md.mo, e de' suoi successori, debba scrivere, ed ordinare 
con la maggior efficacia della sua autorità, particolar- 
mente a' PP. Gesuiti di Pechino, che siccome, per tutti 
i riscontri di sà, e per le scattese gl' Ingegneri, e promo- 
tori della Orientazione de' Missionarij, operando ancora 
scandalosissimam.te da Censori, e Custodi nella detenzione 
di quelli, e specialmente del successore D. Teodorico Pedrini, 
così debbano procurare tutte le diligenze possibili, acciò ven- 
ga scarcerato, e posto in intiera libertà. E' lo stesso per i 
tenuti operare in favore degl'altri due Missionarij già 
da tanto tempo carcerati, D. Card.e Ant.o Appiani, e D. Ant.o 
Puigua. 
 
6°= Che degl'ordini predetti da mandarsi alla Cina, compreso vi an- 
che dal Tonkino e Concina, si debbano dal P. Generale 
consegnare à Mons.r Seg.rio di Propaganda trè duplicati 
originali, e sigillati, consimili in tutto à quelli, che il med.o 
P. Gen.le spedirà à riviera; e ciò à fine di farli rendere 
al P. Visitatore, al P. Provinciale, o à qualunque altro 
saranno diretti; di modo che non possano ignorarli, o fingere 
di non averli ricevuti. 
 
7°= Che sia cura del P. Generale, scrivere una Lettera circolare 
à i Superiori di tutte le Case, e Collegij della Comp.a tanto 
in Europa, come nelle Indie, colla quale ordini sotto rigoro- 
sissimoProcesso, che ne' da se, ne' da Loro Sudditi, si parli della 
materia de' Riti Cinesi contro Le risolutioni della S. Sede 
sotto le pene, che si stimerà più proprie. 
8°= Che non debba lasciar partir da Roma, o suo Distretto il 
P. Nicolò Panpriano senza l'espressa permissione Pontificia. 
9° et ultimo = Che tutti i sopradetti ordini della S.ta M.tà così ris- 
petti al P. Tenile come a' Superiori Subalterni, e Sudditi 
della Comp.a anche dove non è espressa pena particolare, 
debbano intendersi per Precetti formali, da eseguirsi res- 
pettivamente, sotto pena della sospensione a' divinis, e 
di privatione di voce attiva, e passiva, ipso facto incur- 
renda, e di altre ancora più gravi, riservate a l'arbitrio 
della S. Sede, secondo la qualità delle trasgressioni. 
 
58Ordini intimati al P. Rente 
della Comp.a di Gesù 
da Monsig.r Vic.o della V. Cong.e 
di Prop.da 
Per comando di Nro Sig.re 
Sotto li 13. Sett.re 1723. 



 
+ 
8. Mercoledì 10 Ott: 1723 
Ser. Ald. Ant. di Barcia 
 
S. Ripa lascia la casa di S. Gimin: e non vuol andare 
nella casa delle Sig: Cong: dove il P. Rairati l’ambiva 
farla Superiore, ma compera un altra casa. 
S. Sedini passa alla casa delle S. Cong: e vuol farvi Superiore 
sopra gl’altri chi male lo soffrono. Vede ognuno la sua 
casa per se stesso: ma n’incresce d’esser con lui. 
La Causa delle S. Cong: non si seguita se non da bravacci 
e da due o tre Chierici di fuori, e poi ritornano gran 
conuersion a Roma 
Valore l’intimo nelle S. calice, dopo essersi confessato. 
P. Ripa ha una capella così piccola che ci sta solo a celebrare 
in casa d’un Curaino. questo per non havere con chi pagare 
30 scudi ch’è il censo. lo paga un uangelista pubblico per non 
e impadogl: la casa 
Adesso Ripa apre bottega di curi sità d’Olanda a quelli 
che lo vanno a visitare e comincia con suon di sua 
chitarra. 
Sedini volle far visita, e fu n’orrore, onde licenziò 
e penso governarsi dalle sue sole 
Ripa non vuol promovire: accattar je i Sacerdoti: Non 
posson star, l’aria non tira, scriven l’omen, ma 
vederem. 
Scarso a Roma fiorin’i rentisti; essendo sicuri d’non esser 
rifiutati: perche non si possono prendere calunnie 
così manifestamente false. 
59 
 
8. Fenei Benedetta di Nardim’ prende asseratione 
di detti d’aver fatto, negargli, quest’assoluta da 
Narni, ma da un’amico d’Aldobrandi: se cio non era 
in cire che, parere a Roma. Prima d’hincdi’ offerta 
era fatta ad’chi avesse il d. Fenei. 
Ald. Mueato Domenico scrive a un’Superiore delle Religiose 
se possono usare le permissioni venute da Roma, e 
le chiama Diathural. 
Schilii compra altra casa maggiore di quella dell S. Off. 
invitata a passare a quella il Sig.r Ripa, e rigetta 
l’invito. Sente d’diri che compri una casa accanto 
alla sua, per fare poi di queste due una grande. Ripa 
risponde che non gli basta una mangia d’idruorover 
da Schilii; ma ne vuole piu’ li 25. mangloTraduzione d'una lettera del P. 
Fran.co Saverio 
d'Entrecolles, della Comp.a di Gesù Scritta in 
Francese da PeKino alli 14 d'Ottobre del 
1723. al P. Giuseppe Ghibert già Assistente 
di Francia, à Roma. 
 
Molto Rndo P.re in Xpo 
 
P.C. 
 
Io non pretendo di mandare à V.R. una refutazione 
ben' erudita della Tavola Cronologica, che hà pu- 



blicato ò voleva publicare in Francia il P. Fouc- 
quet, e che, per quanto si dice, il suo P. Provinciale 
hà trattenuto. Il Paradosso, che il P. Foucquet vi 
propone, è cosi strano, che qui in Cina si sarebbe 
fatto ridicolo, se si fosse azzardato a metterlo in 
publico: e tutti i Letterati si sarebbero ammutinati 
contro l'ardire, e l'ignoranza degl' Europei: tanto 
è certo, che que' punti d'istoria, che il P. Foucquet 
dà per favole manifeste, sono realmente veri. 
Un paradosso di questa sorte averebbe fatto in 
queste parti un gran torto alla nostra Santa 
Religione, i cui Predicatori sarebbero stati 
giudicati capaci di dare in questa sorte di sogni 
così chimerici. 
Perché in Parigi era naturale, che si dicesse al 
P. Foucquet, che un simil punto di dottrina 
 
60doveva liquidarsi nella Cina prima d'esporlo 
alla critica delle persone dotte d'Europa; il 
P. Fouquet hà prevenuta l'istanza, con dire 
che espone nella sua tavola l'opinione sostenuta 
da un Dottore Cinese in un'opera data alle 
stampe, senza che alcuno si sia posto a con= 
trastarlo come Autore d'un paradosso. 
Prima che io parli dell'Autore, di cui il Pre' si fà 
forte, e della sua opera, dirò à V.R. che il P. 
de Premare tornato ad essere, come ella sà, di= 
scepolo, e difensore del P. Bouvet, li hà fatto dire 
nel principio di quest'anno, che rinunziava 
alla sua opinione circa il non esservi stati re= 
almente i Regni delle tré Famiglie Hia, Cham 
e Tcheou: perche il P. Sclavisech dianzi tanto 
attaccato à queste nuove idee sopra li Kim 
stando con esso Lui, fece i calcoli dell'eclissi 
riferite nell'istoria Cinesi di que' tré Regni 
differenti, con molta esattezza, e con gran 
studio, e le trovò realissime: ciò che dimostra 
la verità di que' Regni. 
Il P. Kegler, ed il P. Gaubil ebbero anch'essi 
voglia di fare queste ricerche astronomiche, 
e già sono persuasi, che le dette osservazioni 
per la maggior parte sono fedeli: queste 
prove convincenti varanno senza dubbio 
Dada que' PP. mandate in Europa: Io ne dirò 
quello, che ne sò, e che importa di mandare 
in Europa per più vie. Comincio da una 
rifleßione sul titolo della Tavola cronologica, 
che il P. Fouquet volea pubblicare, cen'hanno 
mandato una copia, e stà così: Juxta histo= 
riam, quæ maximo in pretio est, Epocha 
vera historia Sinensium ad 400 circiter ante 
Christum annos revocatur: sicque fabula illa 
Imperii Sinici a multis annorum milibus 
ante Christum instituti nasutis criticis exhibi= 
banda proponitur. 
La rifleßione è questa. Stà in mia mano un quin= 
terno del fù P. Chavagnac, in cui egli aveva 
notato per uso suo la cronologia di tutte le Fa= 



miglie Imperiali: trà l'altre ci mette (mà 
non faccio forza in questo) ci mette, dico, le 
tré famiglie del libro Chu Kim, nota il nu= 
mero degli Imperatori, e la durata de' loro 
Regni sino a Kam Hi, e poi seguita a dire. 
Dum hæc scribo, audio (se gl'era scritto ciò 
da Pekino) novam chronologiam Sinicam 
a Doctore Sinensi Pekini ante aliquot 
annos editam fuisse, in qua eam partem 
 
61historia, qua Confusium præcessit, ferè 
integram reijcit, aitque poemati, quàm 
historiæ propiorem esse, et initium facit a 
temporibus Confucii. Or'è cosa di maravi- 
glia, che dieci, o' dodici anni fà si scriveße 
in segreto al P. Chavagnac una cosa di questa 
sorte, e che a me, quando intimavo al Pre 
Bouvet un precetto in virtù di Sta ubbidienza 
di non parlare à Cinesi della sua opinione 
sul punto della Mythologia, e del non esser- 
vi state mai le tré famiglie del Chu-Kim, 
hia cham, tcheou, assegnando per motivo di 
quel precetto, che quella opinione poteva 
mettere in collera i Letterati Cinesi contro de' 
Missionarj, e in conseguenza rovinare la 
Religione, non mi venisse opposta l'autorità 
del Dottore Cinese citato al P. Chavagnac. 
Ma è facile di vederne la cagione. Questa 
è, che sarebbe bisognato venire à provarlo, 
ed io ero sicuro, che non si sarebbe potuto 
allegar niente di simile. Ed il P. Bouvet sa- 
peva, che io avevo in mano una sua lettera 
da lui scritta ad un'amico, in cui li confessava 
che non si doveva per anco parlare a' Cinesi 
apertamente contro la verità di quelle tré 
fa- 
 
***Marginalia*** 
*Left margin:* 
Il P. d'entrecolle 
era allora Sup.re 
de' Missionarj Fran- 
cesi.famiglie, sin' a che non si fosse fatta un'opera 
nella loro lingua, che provasse con evidenza 
la sua opinione: e che senza l'ajuto di una 
tal'opera (che per anco non s'è fatta) propor= 
re quella opinione sarebbe stato lo stesso, che 
farsi tanti nemici, quanti letterati ha la Cina. 
Egl'è credibile, che il P. Bouvet aurebbe par= 
lato così, se avesse avuto dalla sua un Dottor 
Cinese di gran nome già noto alle stampe, 
che in un'opera uscita al publico con Lode si 
fosse dichiarato di rigettare le tré famiglie 
del Xu Kim, sostenendo che non furono mai re= 
almente esistenti, e che quanto delle medesime 
si trova scritto nello Xu Kim dee aversi in conto 
non d'istoria, mà d'un Romanzo, e d'una 
finzione poetica? 



Di più quando i nostri PP. di Pekino, essendone 
ricercati dall'Imperatore Kam hi, che li 
vedeva inquieti per l'opera, à cui stava ap= 
plicato il P. Bouvet, li fecer' intendere il punto, 
che trattava quel Padre circa le tré famiglie 
già dette, Sua Mta ammirata insieme, e sde= 
gnata di quella specie d'attentato, disse, che 
questa cosa sola basterebbe per sollevare 
 
62i Cinesi contro gl' Europei, e la Loro Religione, 
ed inoltre vietò al P. Bouvet di valersi mai 
più d'alcun Letterato Cinese per lo studio di 
quell'opera, per timore che idee di tal natu= 
ra non venissero à sapersi da quei di fuora. 
Il P. Bouvet in quell'occasione non aurebbe 
dovuto allegare, che rifiutando le tré fami= 
glie del Xu Kim, non avanzava cosa, che 
fosse nova nella Cina: che tal Dottore di chiara 
fama avea detto l'istesso, senza che alcuno 
si fosse opposto alla sua opera? Si dice che il 
P. Fouquet pretende, che la sua Tavola Cro= 
nologica è presa da Tchu hi, e che circa di ques= 
to punto non fà che ripetere la Dottrina 
di quell'Autore. Mà Tchu hi essendo si nom 
e si riverito nella Cina, il P. Bouvet averebbe 
avuto maggior ragione d'allegarlo à Palaz= 
zo in favor suo, quando li fù intimato l' 
ordine Imperiale, che dissi più sopra. 
Mà nò; non era Tchu hi quello, la cui autorità 
si faceva valere, quando si scrisse al Pre 
di Chavagnac, che c'era un Dottore di abilità, 
che rifiutava il libro Xu Kim, e l'aveva 
in conto non d'istoria, mà d'un componi= 
mento poetico: altrimenti non si sarebbe 
scritto 
 
8scritto al P. di Chavagnac, che quell'autore, 
o' la sua opera contenente una nuova cro= 
nologia, s'era resa pubblica in Pekino alcuni 
anni prima: mentre Tchu hi è così antico, 
e le sue opere si conosciute. 
Vediamo dunque chi sia questo Dottore Cinese, tanto 
lodato al P. di Chavagnac, e di cui il P. Fouquet 
ha voluto pubblicare la Tavola Chronologica, 
aggiungendovi alcune note di sua invenzione. 
Egli è un tal Sig.re Hien non è Dottore, né 
Bacelliero, né si spaccia per dotto, né sta in 
concetto d'esserlo: è un Kihiah, che val'à dire 
un Cinese Tartarizato, che sà fare il Manda= 
rino, la cui famiglia sotto questo nuovo Imp.re 
sta in molta grazia, ed ora è ViceRè di Can= 
ton. Questo Sig.r Hien è molto buon'amico 
de' PP. Parrenin, e de Tartre, e s'era anco 
più del P. Jartoux; l'hò veduto venire fa= 
miliarmente in questa Casa in Camera di 
quest'ultimo: è grandemente affezzionato 
alla nostra Santa Religione, sperando di 
morir Cristiano: la sà perfettamente, e la 



predica liberamente, e bene, agl'altri Man= 
darini: ma difficile est divitem intrare 
 
63in Regnum cælorum. Or questo Sig.r Hien, che 
fece stampare la Cronologia, che il P. Fouquet 
vuol pubblicare in Europa, è del sentimento, 
che il P. Fouquet gl' attribuisce? nullameno: 
anzi n'è ben lontano. Si mese a ridere, quand 
intese d'essere travato, come un' erudito Cro- 
nologista, e che se li prestavano certi sentimenti, 
che pure sarebbero stati suoi, se non fosse più 
in vita. Io, disse egli con molta naturalezza 
feci stampare una tavola Cronologica, che 
contiene l'istoria, di cui siamo soliti di par- 
lare più speso, per essere la più saputa da me, 
e dagli altri miei pari, che non ci picchiamo 
di molta leteratura, del resto io credo quello 
che crede tutta la Nazione della Cronologia 
antecedente. 
Ecco poi una prova, che i PP. Bouvet, e Fouquet 
non s'erano punto persuasi, che il Sig.r Hien 
giudicasse della Cronologia Cinese cio', che 
essi ne giudicavano; e' prova tale, che à chi 
gli hà conosciuti qui, è di gran forza. Nes- 
suno di loro due s'accostò mai à questo preteso 
Dottore Cinese: mai una visita, mai un di- 
scorso familiare d'alcuna sorte con esso lui, 
quando 
 
*Sig.r Hien, che* 
*il P. Foucquet* 
*del Sentimento* 
*e nullameno* 
*ridere, quand'* 
*l'erudito Cro-* 
*erti sentimenti,* 
*non fosse più* 
*naturalezza* 
*logica, che* 
*riti di par-* 
*puta da me,* 
*picchiamo* 
*credo quello* 
*Cronologia.* 
 
*vet, e Foucquet* 
*il Sig.r Hien* 
*ere ciò, che* 
*, che à chi* 
*forza. Nes-* 
*questo preteso* 
*mai un di-* 
*con esso lui,* 
*quando* 
 
quando veniva con confidenza d'amico à 
passare il tempo in questa nostra Casa. Ma 
quella conformità di sentimenti, se fosse stata 



vera, averebbe tirato il P. Bouvet ben presto, 
e un pezzo in là, e con grand'effusione di cuore 
Dunque bisogna inferire, che l'Autore della Ta- 
vola Cronologica non era giudicato da' PP. Bo- 
uvet, e Foucquet avere sopra di essa il sentimento 
loro. 
Bisogna rammentarsi di nuovo, che si erano vantati 
col P. Chavagnac, d'aver trovato un Dottore 
favorevole al nuovo Sistema della Cronologia. 
questo linguaggio secondo quel gran principio 
exceptio firmat regulam, prova che nessuno 
degl'altri Storici Cinesi, che sono innumerabili 
vense come quel nuovo Dottore: essi trionfavano 
d'aver trovato alla fine un Dottore del loro 
Sentimento. Or se Tchu hi, come l'hà detto il 
P. Foucquet, avesse abbracciato questo senti- 
mento tanti secoli prima, sarebbe stato se- 
guito da Centinaja, e centinaja di Letterati, 
né sarebbe stato da rilevarsi scrivendo al 
P. de Chavagnac quella bagattella, che s'era 
trovata di nuovo. Si dice che il P. Foucquet 
secondo la sua Tavola Cronologica fà 
 
64cominciare l' Imperatori Cinesi, e il loro Im- 
perio da Lie ovam. Doppo questo Lie ovam 
non ci vono stati più che quattro Imperatori 
sino alla dinastia de Tin, cioè sino a Tin chi 
hoam. Perche dunque non hà cominciato da 
questa dinastia Tin, lasciando interamente, 
e totalmente quella de i Tcheou, tanto più che 
i regoli del tempo di Lie ovam si oscuravano 
tanto, che esso non riteneva quasi più altro 
che il nome d' Imperatore, e la dinastia 
Tcheou era sul punto della sua decadenza? Sotto 
il Vuccesore di Lie ovam, nacque il famoso Mun- 
tze: quel Dottore così celebrato, li cui libri sono 
tanto rispettati, (il P. Noel gli hà tradotti in la- 
tino) e di cui il P. Bouvet, e Fouquet, non hanno 
osato fare un personaggio Mitologico. Or' è 
verisimile, che à Muntze non fosse noto lo stato 
degli Antecessori di Lie ovam, e che egli ardisse 
di fingere una genealogia, e darla per sicura, 
ascendendo sempre da un' Imperatore all' 
altro? perche Muntze stà apertamente per la 
sentenza comune della Nazione, intorno all' 
antica Cronologia delle tré Famiglie del chu 
Kim, citando spesso gl'esempj di que' Rè anti- 
chi, per riformare il governo del suo secolo. 
QuestoQueste, Pre mio, sono diverse riflessioni, che mi 
si presentano per difendere la dottrina de' nostri 
antichi Missionarj, che furono cosi periti della 
Letteratura Cinese. Doctrina, che qui non si può 
contradire senza mettere à rischio la Missione. 
e se s'impugni in Europa con dello strepito, non 
verrà presto a farsi sentire anco qui per ro- 
vinare almeno la nostra Missione Francese, 
che aveva prodotto il Missionario aggressore 
di questa dottrina? non siamo noi per cagion 



d'essa esposti a tal pericolo? 
Io vedo ora il P. Bouvet molto turbato a cagione 
del tentativo del P. Fouquet: dice, che è fuor di 
tempo. I Dotti Critici d'Europa che udiranno 
parlare il P. Fouquet del suo disegno sopra 
la Cronologia Cinese, non si potranno mai 
immaginare dove voglia andare à battere 
con rigettare le trè famose ed antiche Di- 
nastie dell'Istoria Cinese. Il fine è, che 
egli pretende che il libro Classico, in cui 
si contiene questa narrazione, sia un libro 
profetico; e il libro di Henoch l'apocalipse 
de' Patriarchi antichi, che furono prima del 
diluvio. Che sotto la parabola di quelle 
 
65tré Dinastie, sono simboleggiati i tré diversi stati 
del Mondo, cioè sotto Hia quello dell'innocen- 
za, sotto Cham, quello della caduta dell'Uomo 
e sotto Tchaou, quello della riparazione del 
genere umano; e sopratutto quello del Regno 
di Gesù Cristo sopra la terra: Regno, che 
non vuol che s'intenda della Chiesa, che è di 
presente: la quale a parer suo non è propria- 
mente il Regno di Gesù Cristo, nè la sua vera 
sposa; ma la sarà sù questa terra doppo più 
secoli d'avvenire prima del Giudizio finale, 
dovendo correre, sino che venga il giorno di 
quel giudizio inclusivamente, secoli beati, 
ne' quali regnarà Gesù Cristo nel mezzo di 
un Mondo tutto composto di soli eletti. Ci 
sono anco più altri misterj in questo nuovo 
sistema; mà sono costretto di finir questa 
lettera. Non si consideri dunque la riforma 
della Cronologia Cinese come un punto di 
semplice Cronologia, di cui il P. Fouquet 
vuol dare notizia agli eruditi, e confer- 
mare con essa la Cronologia della vulgata, 
cosa, a cui non hà pensato, che doppo il fatto. 
Quello, che hà in mira, è di stabilire un 
fondamento pel suo gran sistema; che de' 
librilibri antichi de’ Cinesi ne fà una Biblia di 
libri Sagri, e rivelati. 
Se il P. Fouquet fà del rumore, e vuol impugnare 
i sentimenti de’ Gesuiti antichi sopra l’articolo, 
di cui si tratta, ò sopra d’altri; vorrei che fosse 
prima stretto circa diversi punti, che egli hà 
sostenuto, di cui se n’hanno in Roma documenti 
autentici. Quanto alla questione presente, de- 
sidererei che si costringesse à rispondere à 
queste quattro interrogazioni. 1.° Chi sia l’ 
autor moderno, dalla cui autorità si è fatto 
forte, come si raccoglie dalla lettera scritta 
al Pré Chavagnac? Bisogna onninamente ri- 
durlo al rigore di questa confessione. 2.° 
Che testi habbia di lui, ne’ quali venghino ri- 
fiutate le tré dinastie del Chu Kim: perche 
il non aver lui cominciato da quelle la sua 
tavola Cronologica, non prova che non le 



ammetta: siccome chi comincia l’istoria di 
Francia da Carlo Magno, per questo solo non 
nega, che ci siano realmente stati que’ Rè 
che fiorirono prima di Lui. 3.° Che testi ab- 
bia del medesimo Autore, in cui egli dica, 
che queste tré dinastie sono una favola, 
66.ed una fizzione poetica: 4°. Che se egli pre= 
tende, che il detto Autore della sua tavola 
s'ivia fondato sull' autorità di Tchu hi, per 
aperire i punti, che hò detto, qual testo 
habbia egli dell' Autore della medesima ta= 
vola, in cui si trovi questa cosa? ove egli 
stesso può citare i testi di Tchu hi, i quali pro= 
vino le cose, che mette in bocca a quell'autore? 
obbligandolo a darli, se dice d'averli. Perche 
se tali citazioni si manderanno quà, si ci tro= 
veranno sicuramente una quantità d'esagera= 
zioni, di supposizioni, e di errori. e però s'è 
ben guardato d'esporsi qui a fare un tal'esame, 
ed ora in tanta distanza di quà parla con 
gran franchezza. Sono con un profondo rispet= 
to nell'unione de'vostri SS. Sagrif. 
V.S.Q. 
Umilliss.mo et ubbid.mo Serv.re 
Fran.co Saverio d'Enhecolleve egli pre= 
sua favola 
Tchu hi, per 
qual testo 
medesima fa= 
ve egli 
, i quali pro= 
quell'autore? 
rli. Perche 
à, sicstro= 
à d'esagera= 
però, e 
un tal'esame 
arla con 
fondo rispet= 
no verule 
venhecche 
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+ 
Ex libris S. Ignatij Kogler Soc.tis Iesu ad S. 
Genualem Soc.tis Iesu Pekino 17 Dec. 1723 
 
Funus regium ad intimam palatij aulam Kien cin dictam 
Depositum erat, statuaque D. Idem Cucher per 27 dies continuos 
exudebat, quibus singulis ter, mane' meridie' ac vespere conglo- 
batus fuit ab omni aula et Saliarinis. accedunt suos ordines 
et ordines, tum intra portam qua a marmorea basilica Kien cin 
apellatur, tum foris in reducto grandi atrio animatur. Hos illico 
etiam surrepsit licuit ulamum agmen claudere, ut sinent licen: 
mis prosequeremur morientimum de eo dirigerem, tantilloque 
obsequio publicum testimonium darent dum communis, tum 
privati. Eo vero id agere tanto magis necessarium erat, quanto 



maior age argebat incontitudo quo erga nos animo, et erga S. 
legem futurus esset novus Imperator, qui fere' meridie' omnium 
e fratribus suis Quageomum assidue conversandire cum patribus 
 
Spia questa narrativa si ralleghi, ch'e gli Europei stessero da camera 
e fuori del Palazzo dove stava il Defunto nell' atrio, e nelli 
dentro ultimo luogo dopo nostri pebiri 
2°. Che ui fussino huori gl' Europei non stavan da se': conforme anche 
gli altri della Sagra Cong. de Propaganda, come ha bisogna iludare 
3°. Che facendosi il funerale col corpo presente non uscirono 
crusleta aluna con le solite Croci, che solita si espone 
dopo dato il corpo alla Sepultura 
4°. Che li ragazzi presero al Defonto non consisteva in altro 
che in genuflessioni, e motori di mezza corporea 
5°. Che tali genuflessioni al corpo faceva si uno de passati riti 
geomeni dell S.ma: di Camera XITed e il 4° in questa 
termini = Si permettono riverenze di genuflessione, e prostrazione 
verso il Funero o' defonto 
 
Te publica'r 
mat necesita 
 
68 
 
[Left Page] 
 
Ex libris P. Ruperti de 
fren Pap. S. Zenonis 
1704. 1723 
 
[Right Page] 
 
Copia Epistolae 
P. N. Jouvitho ad P. 
Roudam Soc. legati 
4 Julii 1724 
G: n. 12 
 
[Main text on right page] 
 
impetrem vobis 
mihi illam 
impertiamur. 
tota est mea, et 
est tam mea, ut 
nihil unquam 
ditius mihi, aut 
optabilius 
quam ut 
mihi liceat 
monstrare 
meis factis 
eam mihi 
semper 
in animo 
esse, quam 
tibi, et 
tuis omnibus 



debeam 
observantiam. 
Admodum R. P. 
Vestrae 
addictissimus 
servus in Xto. 
R.dus A. Benedictus Aur.Copia epistolae 
P. N. Jouetke ad P. 
Rouda Soc. legati Mezzabarba. 
4 Julii 1721. 
G: n. 12. 
P. C. 
 
Reverende Domine 
 
Si votis annuit Deus Opt. Max: Vae Dominationis prosperum 
iter habuit, Romamque demum pervenit salva et 
incolumis. Liceat mihi ex animo gratulari bonam 
valetudinem, atque ut in dies melior, ac vegetior 
fiat deprecari. Has autem Litteras meas mirabitur, 
credo, datas esse non Cantone, sed Londini. Scilicet 
Superior nostra Missionis Julianus Placidy tte vicu 
voluit per me munuscula quaedam offerri Regi Gallia= 
rum Ludovico XV. Quae res causa praecipua fuit longi 
itineris ex obedientia suscepti. Hactenus Deo favente 
faustum fuit. Utinam et faustus sit reditus in Missionem 
cum pluribus Missionariis, qui diu possint in vinea 
Domini laborare. 
 
Adjunctas C. Mauritij Du Baudory literas ad V.D. 
datas accepi Januario exeunte, quas statim transmitto 
nequa in me sit mora obsequium exhibendi quod po= 
sum. Si etsi non dubito quin nova ad hanc Mis= 
sionem pertinentia scribat accuraté, tamen quia 
nonnulla fortasse exciderunt scribenti, paucis per= 
stringo, quae meo quidem judicio Dom: Vram expedit 
scire. Ea continentur in cartha separata, ut facilius 
communicari possint qua communicanda judicave= 
ris. Hic vero unum addam de D. Josepho Viccone 
ad Excelmum D. legatum Mezzabarbam spectans, 
nimirum ut dictum Abbatem stolim amicum ac 
 
Ad D. Benedictum Rueda. 
69sibi devinctum credidit, eumdem certòsciat nec 
fuisse erga se bene affectum, nec sese. Cum erat 
Cantone, mirum quoties iverit ad Mercatores 
Gallos in exul. P. Patriarcham verbis malignis 
garriens, nescio quas relationes suas valdè inju: 
riosas lectitans et obtrudens, vel invitis, famamque 
Apostolici Legati temerè discerpens non sine 
larium Mercatorum scandalo. Hoc ipsemet re: 
scivi ex pluribus Gallis, ex quorum relatu audita 
refero. V.a Rom.a prudentis. relinquo quæ narravi 
epistola, monendusque resit Exc. D. Legatus, an 
non, statuat ipsa et dijudicet. 
Anno præterito 1723. Literas V.æ qris. expe: 
ctavimus diu, sed nulla ad meas aut Patris Mau: 
ritij manus pervenerunt. Jacturam, quam fecimus, 



compensare poterit dirigendo literas suas non 
Cantonem, sed Parisios, quò ego iturus sum 
primâ datâ occasione. In suis autem res 
gravetus, quæso ad hæc tria respondere. 1.o quid 
hominis est P. Franciscus Fouquet, quid et 
quatenus homini fidendum? 2.o numquid au: 
divit Rom.a V.a de lite quadam, quam anno 
præterito 1722. habui cum R. P. Perroni: Tota 
nostra lis in scriptis transacta fuit, non verbis 
ullo contentionis. Cum adduci numquam potueris 
ut justitiæ ac nostræ famæ quam læserat, sa: 
ceret satis, quo facilius nihil, omnia utriusque 
scripta misi Romam ad A. R. P. H. Generalem. 
 
[Marginalia, right side] 
Ex Ang 
le Mond 
die 19.eâdem procul dubio et ille miserit ad Sacram 
Congregationem. Quid igitur de nostrâ lite judican- 
dum duxit? 3°. Sed in primis rogo, ut confidenter 
ad me scribere dignetur de Statu Sinicæ Missionis, 
qualis nunc sit Romæ. Certè in Chinâ tantò 
magis illa periclitatur, quantò majore orbata 
fuit per mortem Kam hi protectore. Hujus filius 
et Successor longè ab illo discrepat non ingenio 
solùm, sed affectu erga Europæos. Testis luctuosa 
persecutio in Provincia Fokien si à Mandarini 
excitata, quæ ab Imperatore, si voluisset, id qui: 
dem, nullo negotio comprimi potuisset. Quamobrem 
conciliandum existimo, quà fas est, ejus animum 
erga Christianam Religionem, non provocandum 
ad iram, ac subinde ad leges ferendas, quæ Fidem 
planè subvertant. Malè semper nobis ac Religio- 
ni timendum erit à famoso Tchâng pong kĕ nunc 
primo regni administro sene quidem ac provectæ 
ætatis, sed hoste Capitali et magna apud Yong 
tching auctoritatis et gratiæ. Finem scribendi faciens, 
iterum supplico, ut confidenter me moneat quæ res 
loco sint, secretum si ita exigitur, inviolabiliter 
servaturum. Suis St. St. me impensè commendo. 
 
Ex Anglica Navi 
Le Montagu dicta 
die 19. Julij 1724 
 
Reverendæ Dominæ 
Vræ Dominationis 
Humillimus et addictissimus in X.to Servus 
Petrus de Goville S.J. 
 
Si Væ Dominationi videatur oportere nova, quæ scripsi, 
 
70cum Excmo D. Legato Mezzabarba communicare, sup- 
plico ut eadem communicet meo etiam nomine, eique 
reverentiam, quam debemus, et meam et omnium 
nostrum coram ephibere dignetur. 
 
3 Jan. 1725 



 
Informazione 
In risposta sopra i nuovi ordini 
spettanti alla Cina 
Intimati al P. Genle della Comp.a di Gesù 
Sotto li 11 Ottobre 1724. 
 
Essendo stato esposto alla S. mem.a d'Innocenzo XIII. il modo 
tenuto dalla Sag: Congreg.e di Propaganda nell'Inti- 
mazione fatta in nome di Sua Santità al P. Genle 
della Comp.a sotto li 13 Settembre 1723; per cui tanto 
egli quanto i suoi Missionarj della Cina venivano 
dichiarati per disubbidienti alla Sede Apostolica, e 
sottoposti tanto essi, quanto tutta la Comp.a à gravis- 
sime pene, senza prima esser loro comunicate le colpe, 
per dar luogo alle difese, che si concedono ad ogni 
Reo; Quindi è che dalla med.a Santità sua fù 
risposto, che quelli ordini, e quelle pene s'intende= 
vano intimate unica Parte informante: e perciò 
ordinò, che per parte della Comp.a si scrivesse in 
difesa da tali accuse, con addurre legittimi docu= 
menti, come si fece; e riserbò a se l'esame di 
questa Causa, con intenzione di commetterlo ad 
alcuni Sig.ri Cardinali da deputarsi; benchè pre- 
venuto dalla morte, non potè eseguirlo, il che 
adesso la Santità di Nro Sig.re Benedetto XIII. 
si è compiaciuta di porre in effetto, Deputando 
una Congreg.ne particolare sopra il medesimo 
 
*T come si deve l'esame 
di S. Sede sopra l'aff.re della Cina 
 
71Hanno con la facoltà di esaminare, se attese le 
sudette giustificazioni esibite per parte della 
Comp.a si debbano rivocare tanto le pene di 
sospensione, e privazione di voce attiva e passiva 
quanto le proibizioni di accettare nella Comp.a e 
di spedire Missionarj della Comp.a alla Cina, 
espresse nella prima intimazione del 1703. come 
altresì gli ordini spetranti ad un’ interesse del P. 
Gio: Foquet, ultimamente intimati in quest’Obre 
bre del 1724, con quel di più, che giudicaranno 
suggerire sopra il medesimo affare gli Emi 
Reputati. 
Imperocche essendosi nuovamente spedito dalla 
Segreteria di Stato a nome di Nro Sig.re un’altro 
Biglietto al medesimo P. Generale della Comp.a 
sotto li 12 Ottobre 1724 con altri lamenti de’ suoi 
Missionarj della Cina, e con certi ordini in ri- 
guardo al P. Gio: Foquet, fondati, come l’anno 
precedente sulle sole informazioni di una Parte, 
senza essere udita l’altra della Comp.a: Quindi 
è, che siccome si è presentata alla Sag: Cong.ne 
deputata una più ampia difesa sopra le colpe, 
delle quali in tempo della S. Mem: d’Innocenzo 
XIII. furono imputati il P. Generale, e i suoi 
Missionarj della Cina; così si è giudicato 
necessario aggiungere la presente infor- 



mazionemazione, sopra la detta nuova Intimazione. 
In essa si suppone in primo luogo, che in Pechino dai 
Missionarj della Comp:a non si sia ripigliata l' 
amministrazione de' Sagramenti: dopo che, come 
ivi si esprime, il nuovo Imp:re aveva data l'intiera 
libertà a' Missionarj di predicare, ed esercitare il loro 
uffizio. Si suppone parimente, che in Macao i Sa- 
cerdoti della Comp:a ivi residenti, siano negligenti 
e rimessi in amministrare i sagramenti a' Cristiani, 
e in attendere alla Conversione de' Gentili. Quanto 
insussistenti siano questi due mancamenti, si può 
inferire da' riscontri del tutto opposti, che ne ha 
avuto il P. Generale da' Superiori de' suoi Missio- 
narj. Poiche il P. Penhecolles Superiore de' PP. 
Francesi gli riferisce sotto li 8 Ottobre 1723 i batte- 
simi conferiti a' Bambini, e altri Sagramenti 
agli Adulti lett. A. Il P. Carlo Rezende Vice- 
Provinciale della Cina in una sua delli 31 Ottobre 
del 1723 scrive, essersi a poco a poco introdotta 
in Pechino l'amministrazione de' Sagramenti 
ad ogni sorte di persone, e che quanto prima 
si amministrarebbe anche publicamente 
l'Eucaristia: come nel Somm:o lett. B. 
E nelle Provincie fuori di Pechino, sotto 
 
72li 6 Settembre 1723 viene raguagliato del numero 
dei battesimi, Confessioni, e Comunioni degli 
Adulti. lett. C. 
Né dovrà parere limitato un tal numero di Sagra= 
menti amministrati da' Missionarj della Comp.a 
in Pechino, a chi rifletterà al presente Sistema 
di quell'Imperio, disfavorevole alla Religione 
Cristiana, e a chi seriamente vorrà confron= 
tare l'amministrazione di quelli con l'am= 
ministrazione degl'altri, che appunto averan= 
no informata la Sagra Congreg.ne, che i PP. 
della Compagnia non amministrano i Sagra= 
menti in Pechino. Poiche il P. Sente ha avuto 
notizia distinta, a quanto minor numero si 
riducano i loro Cristiani, che assistono al 
Sagrifizio della Messa, e i Sagramenti che ad 
essi sono conferiti; come potrebbe mostrare 
per le relazioni avute da' Superiori di Pechino 
se non si fosse prefisso di non voler accusare 
altri, ma solamente difendere i suoi Mis= 
sionarj. Tanto è vero, che per formare retto 
giudizio della verità delle relazioni, che si 
scrivono da lontani paesi, come la Cina, 
non si deve stare sulla fede d'una parte 
solasola, senza udir l'altra. 
Per quello, che spetta a Macao, il P. Romano Hin- 
derer Visitatore della Cina, e del Giappone sotto 
li 20 Settembre del medesimo anno riferisce, che 
il P. Giuseppe Simoés destinato alla cura de' Cinesi 
in Macao col titolo di Padre de' Cristiani, atten- 
deva con gran zelo alla coltura de' Cinesi, così 
residenti in Macao, come ne' villaggi vicini, 
con isperanza di gran frutto lett. D. Siccome 



il P. Giuseppe Pirez Provinciale del Giappone 
all'avviso datogli dal P. Generale gli anni 
antecedenti, che i Sacerdoti della Comp.a in Ma- 
cao erano accusati di stare oziosi senza ope- 
rare, rispondesotto li 29 Novembre 1723, ciò esser 
totalmente falso, e che dalla mattina sino alla 
sera erano occupati in udir confessioni, in 
predicare per tutte le Chiese di Macao, in assistere 
alla coltura de' Schiavi, e de' Cinesi, con es- 
sersi fondata per questi Neofiti un'altra Con- 
fraternita in Chiesa separata, oltre le antiche 
e con destinare un Sacerdote alla coltura 
di essi Somm.a lett. C. 
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cessa dal nuovo Imp:re a’ Missionarj, di pre- 
dicare la Fede, ed esercitare publicamente 
il loro Ministerj, come si suppone nella detta 
Intimazione; la di cui verità molto vacilla 
e si pende dubbiosa dalle informazioni contra- 
rie, che se ne hanno, per la fiera persecu- 
zione eccitata da’ Mandarini in Fokien, 
per essere il primo Ministro del nuovo Imp:e 
avversario manifesto da più anni della 
Legge Cristiana; per esser l’Imperator 
nuovo inclinato all’Idolatria, e poco amico 
degli Europei; Circostanze tutte riferite 
in una relazione presentata per parte 
del P. Generale à Sua Santità, dalle ultime 
nuove venutegli in quest’anno dalla Cina, 
e ben note anche alla Sag: Cong: di Propa- 
ganda per le Informazioni de’ Suoi Missionarj. 
Onde questa immaginata libertà sembra 
essere una di quelle false novelle sparsesi 
in Cantone, e nelle altre Provincie lontane di 
Pekino, a fine di esser scritte a Roma, come 
cose notorie, secondo l’avvertenza, che ne 
fàfà al P. Generale il P. Barnabécolles Superiore 
de' PP. Francesi residenti in Pechino in una sua 
Lettera, frà le quali vi è questa, che il nuovo 
Impe. facesse dire agli Europei, che predicassero 
pure la loro legge, che egli l'averebbe favorita. 
Soggiungendo: Quæ omnia mera sunt somnia. 
Somm. Lett. F. 
 
Nè meno degna di nuovo e speciale esame è la risolu- 
zione intimata dalla Sag: Congne. all P. Gentes 
di far restituire al P. Foquet da' PP. Francesi 
della Cina il Capitale e frutti del denaro, spettante 
al medesimo; siccome di pagargli i libri Europei 
da lui lasciati nella Cina; non potendosi credere 
che tale sia la mente di Sua Santità, à cui è ben 
noto non potere un Religioso Professo possedere nulla 
di proprio, e molto meno Capitali dati ad interesse 
o à cambio, come suppongono; poiche un tal 
cattivo esempio introdurrebbe la proprietà negli 
altri Professi, che hanno radunato e applicati 
simili Capitali alle Case, e Collegij; e si distrug- 



gerebbe il punto più essenziale della povertà 
Religiosa di non aver nulla di proprio, tanto 
raccomandato nell'Istituto della Compa. Part. 3. 
 
74cap. 1. §. 3. Tanto che nè pure delle annue 
pensioni ritenute nella rinunzia di tutti i beni 
ò assegnate da' parenti, ò lasciate da' Testatori 
a titolo di elemosina, ne possono avere l'uso libe= 
ro i Particolari, mà devono essere applicate a qual= 
che Casa della Compagnia con la piena dispo= 
sizione di esso al Superiore di detta Casa, come 
si prescrive dalla Congreg.ne 12.a Decr. 3. Som. 
lett. E. 
 
In conformità di detti Decreti essendo venuto à 
notizia del P. Gen.le, che alcuni Missionarj 
della Cina avevano radunato qualche Capi= 
tale di denaro, ò portato di Europa, ò datoloro 
di limosina da' Mercanti Europei, che vanno alla 
Cina, ò procedenti dagli assegnamenti dell' 
Imp.re della Cina a riguardo di essere al 
suo servizio, ordinò che i detti Capitali s'im= 
piegassero a frutto e si applicassero ò alla 
Viceprovincia, ò alle Case della Comp.a, con 
permettere a' Superiori la facoltà di contri= 
buire de' medesimi frutti qualche parte à ti= 
tolo di limosina a que' Particolari, che ave= 
vano consegnati i detti Capitali, e applicati 
a disposizione de' Superiori Somm. lett. H. 
 
DalDal che si può inferire, quanto sia contrario 
all'Istituto e Leggi così universali, come parti- 
colari della Comp:a ad effetto di mantenere nella 
sua purità la povertà Religiosa, un simil'ordine 
di far restituire al P. Foquet il suo Capitale, e 
frutti decorsi. 
 
Il medesimo inconveniente si rappresenta nell'altro 
ordine di fargli restituire i libri, a lui, come 
si dice, spettanti e appartenenti, lasciati nella 
Cina, o il prezzo, essendo ciò totalmente opposto 
alle Leggi dell'Istituto della Comp:a sopra i libri 
permessi ad uso. Poiche espressamente si vieta 
il trasportare da un luogo all'altro i libri anche 
comprati con limosine di esterni a proprio 
uso con licenza de' Superiori, e nè pure il fare 
segno alcuno in essi, che dia il minimo indizio 
di proprietà, come il porvi il proprio nome, 
o farvi nota, mà devono essere applicati 
a qualche Collegio, o Casa della Comp:a col 
nome di quel Collegio, come nel Somm:o lett. I. 
Dove si avverte, che se un tal Statuto mi- 
lita per i libri anche comprati a uso pro- 
prio con licenza de' Superiori, molto più 
 
75poi desse aver luogo ne’ Libri pretesi dal P. Fo- 
quet come suoi, buona parte de’ quali consta 
esser stati comprati col denaro della Missione, 



e dati antecedentemente ad uso d’altri Religiosi, e 
dopo la lor morte, conceduti parimente ad uso del 
d.o P. Foquet, come si hà per relazione del suo Su- 
periore nel Somm.o Sect. 6. 
Con questa occasione non può tralasciare il P. Ge- 
nerale di rappresentare con ogni riverenza, e 
sommissione il grande pregiudizio che cagiona 
così alla riputazione della Compagnia, come 
all’osservanza regolare del medesimo P. Foquet, 
il trattenersi tanto tempo fuori de’ Chiostri 
della sua Religione, interpretandosi sinistramente 
questa sua separazione dalle Case della Com- 
pagnia, stimando alcuni, che ciò derivi dalle 
persecuzioni, e vessazioni sperimentate da lui 
nella Cina per causa della sua opinione sopra 
i Riti Cinesi, diversa da quella degli altri Mis- 
sionarij Gesuiti; e altri giudicando che egli 
diffidi di rimettersi di nuovo sotto l’ubbidienza 
di quelli, da’ quali si suppone aggravato, 
e che desideri un’ altro stato per separarsi 
so=pretesi dal P. Fo- 
de' quali consta 
ella Missione 
altri Religiosi, e 
mente ad uso del 
zione del suo lu- 
sciare il P. Ge- 
ni riverenza, e 
che cagiona 
agnia, come 
desimo P. Foquet 
de' Chiostri 
oni sinistramente 
use della Com- 
ciò derivi dalla 
entare da Lui 
pinione sopra 
degli altri Mis- 
ndo che egli 
to l'ubbidienza 
a aggravato, 
e separarsi si- 
to= 
 
totalmente dalla sua Religione, come purtrop- 
po si è divulgato. 
Conhaciò, che si oppone alla Comp.a rispetto a Lui, si 
offerisce il P. Generale, quando sia necessario, mo- 
strare con documenti autorevoli, che la cagione de' 
disgusti provati da Lui nella Cina da' suoi Superiori, 
non è stata l'opinione sua intorno a' Riti Cinesi, 
essendo ella non meno contraria all'opinione degli 
Oppugnatori de' Riti, che a quella de' difensori 
della loro innocenza, come apparisce da' suoi med.mi 
scritti, che stanno in mano del P. Generale, e dal 
Paragrafo d'un'altra lettera del Superiore della 
Missione de' PP. Francesi nella Cina a somm.a lett. M. 
Ma la vera cagione furono alcuni mancamenti 



nell'osservanza religiosa, e specialmente contra 
il voto di ubbidienza; per i quali fù privato di voce 
attiva, e passiva, e dal med.mo Pre' Generale richiama- 
to in Europa. Non si specificano per ora i detti 
difetti, per buoni riguardi, che però in caso che 
si fosse necessaria una tal notizia per bene della 
Causa, saranno prontamente esibite le infor- 
mazioni mandate da' suoi Superiori al Pre' 
Generale, il quale fra tanto protesta alla 
 
76alla Sagra Congreg.ne, che ritornando il P. Foquet 
alle Case della Comp.a, sarà ricevuto, e trattato 
con quella Carità Religiosa e amore, con cui so- 
gliono accogliersi gli altri Soggetti della Comp.a: 
Con dimenticanza totale di tutte le sue colpe pas- 
sate, supponendo che egli stesso concorrerà a Can- 
cellarne la memoria con i suoi religiosi portamenti. 
Si osserva finalmente nella mentovata intimazione, che 
ivi si raccomanda l'esatta esecuzione di tutti gli 
ordini antecedentemente dati, quali si lasciano 
nel loro pieno vigore, e de' quali a suo tempo 
si attende di sentire l'adempimento; il che pare 
non si possa intendere generalmente; poiche circa 
alcuni di detti ordini antecedenti, per il cambiamen- 
to del Sistema di quell'Imperio, si sono mutate 
anche quelle circostanze, per le quali si suppone- 
va possibile a' Gesuiti l'esecuzione di essi. Tali 
sono, il procurare dall'Imperatore defonto, ap- 
presso cui si supponevano i Gesuiti assai potenti, 
la scarcerazione non solamente del Sig.r Pedrini, 
già seguita per l'Indulto generale del nuovo 
Imperatore, mà ancora de' Sig.ri Appiani, e 
Guige. Come anche di efficacemente procurare 
dall'istesso Imperatore defonto la permissione 
che si servissero da tutti i Cinesi Cristiani 
; de=ando il P. Foquet 
vuto, e trattato 
ore, con cui so= 
i della Comp:a 
evue colpe par= 
correrà a Can= 
ligioni portamen= 
intimazione, che 
one di tutti gli 
ali si lasciano 
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di essi. Tali 
e defonto, ap= 
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lo del nuovo 
i Appiani, e 
nte procurare 



la permissione 
inesi Cristiani 
; de= 
 
i Decreti Pontificij sopra i Riti. Poiche consta alla 
Sagra Congre:ne di Prop:da per relazione de' suoi 
Missionarj, che quelli della Compagnia non hanno 
più accesso in Palazzo con questo nuovo Impera= 
tore, e che il P. Mouran il più favorito del defonto, 
è stato esiliato ne' Confini della Cina. Anzi se si 
vuol credere a certe relazioni de' Sudetti Missio= 
narj di Propaganda, si suppone il Sig:r Pedrini molto 
avanzato nella grazia del nuovo Imperatore. onde 
l'esecuzione di tali ordini sembra più possibile 
a' Missionarj della Sagra Congre:ne di Prop:da 
che a' Missionarj della Compagnia. 
Per i nuovi documenti riferiti nel presente Sommario 
tanto diversi dall'esposto in quest'ultima Inti= 
mazione fatta in nome di Sua Santità, si supplica 
di nuovo a riflettere, non solamente quanto sia 
poco accertato il giudicare sulle informazioni 
d'una Parte sola, senza udire l'altra, come si è 
rappresentato disopra; ma anche per le molte 
eccezzioni, che si possono considerare in tali 
Informatori; essendosi reso troppo manifesto da 
molto tempo in quà l'impegno di molti di essi 
per rendere odiosi i Gesuiti della Cina a Roma 
 
77e a tutta l'Europa, come consta da alcuni fatti ri- 
feriti con diversi documenti nella Scrittura di difesa 
sopra le accuse opposte l'anno passato a' Missio- 
narj della Compagnia, già presentate alla Sagra 
Congregne deputata per la revisione di questa 
Causa; dove si espone, che a molti Missionarj 
spediti dalla Sagra Congregne di Propaganda, 
si diede per istruzione di non aderire al partito 
de' Gesuiti, e di non sottoscriversi ad alcuna giusti- 
ficazione de' medesimi. Che se qualche Missiona- 
rio della medesima Sagra Congregne ha scritto 
a favore di essi, è stato gravemente ripreso; 
anzi l'anno passato perche quattro di essi nelle 
loro lettere difendevano l'innocenza de' Mis- 
sionarj della Compagnia, falsamente accusati, 
si dice siano stati richiamati in Europa; come 
distintamente si espone nella detta Scrittura 
§. VII. vers: nè si può sperare; alche si potreb- 
be aggiungere altri casi simiglianti tralasciati 
per brevità; e solamente si accenna un nuovo 
artifizio di spargere nuove false, nel Sommario 
lett. F 
Con questo giusto motivo ardisce per ultimo il 
Ge-alcuni fatti ri= 
scrittura di difesa 
passato a' Missionari 
cate alla Sagra 
zione di questa 
i Missionarj 
Propaganda, 



crivere al partito 
d'alcuna giusti= 
qualche Missiona= 
ne, havendo 
arte ripreso, 
tro di essi nelle 
senza de' Mis= 
mente accusati 
Europa; come 
a scrittura 
alchevi potreb= 
ianti ha lasciati 
cenna un nuovo 
e, nel Sommario 
 
per ultimo il 
Ge= 
 
Generale della Compagnia di supplicare la 
Santità di Nro Sig.re di ordinare nell'avvenire 
che venendo dalla Cina richiami alla Sagra 
Congreg.ne contro i Missionarj della Compagnia 
siano comunicati al Pré Generale i capi di 
accusa, prima di prendersi nella medesima 
Sagra Congregazione alcuna risoluzione 
contro di essi, acciocche si esaminino insieme 
le accuse con le difese. Provisione tanto ra= 
gionevole, e praticata in tutti i Tribunali, dove 
si amministra la giustizia, anche contro i Rei 
di delitti capitali. In questa forma e i Sig.ri 
Cardinali della Sagra Congregazione saranno 
meglio informati per dare il loro voto, e si 
toglierà ogni cagione di lamento negli Accu= 
sati, se saranno condannati. 
 
Sommario 
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A Ex literis P. Francisci Xaverii Benhecolles 
datis PeKino. y. Octobris 1723 
 
Hoc anno baptizzati, magna ex parte Infantes, nu- 
merantur duntaxat 500 circiter; quinquaginta 
Adulti Sacramentis ritè muniti in hac Christianitate 
obierunt. 
 
B Ex literis P. Caroli de Rezende V. Provincialis 
Sinensis datis PeKino 31 Octob. 1723. 
 
Hoc anno vensim Vine sensu PeKini aperta est janua ad- 
ministrationi Sacramentorum absque discrimine per- 
sonarum et quamprimum publicè etiam administra- 
bitur Eucharistia. Per Provincias nihil novi circa 
administrationem; ubique administratur 
 
C Ex literis P. Stephani Couteulx, datis ex 
Han yang 6. Septembris 1723. 
 



Præter ea, quæ anno præterito ad A. S.V. Scripsi, tribus 
ultimis anni mensibus abfui a mea Ecclesia decurren- 
do varias Christianitates; præsenti hoc anno abfui 
jam per duos menses, et post aliquot dies proficiscar 
ad pagos usque ad initium Januarii; vires supple- 
bit Deus. A Mayo anni 1722 usque ad Junium præ- 
sentis anni numeravi 620 baptizzatos; 2383. confes. 
842. Communiones; non est proportio confessiones 
inter et Communiones, quia multæ sunt occasiones, 
in quibus fieri non potest Sacrum. Cæterum non 
 
est=existimet P. V. permissiones ab Illmo Legato explicatas 
sufficere ad tollendas omnes difficultates in praxi. 
Sunt adhuc puncta non pauca, circa quæ variæ sunt 
Missionariorum sententiæ. 
 
D Ex literis P. Romani Hinderer Visitatoris 
datis Macao 20 Septembris 1723. 
P. Josephus Simoés Lusitano simul et Sinenses hujus Urbis, 
et Vicinorum pagorum Operarius, excolit; Cumque 
ex zelo animarum, et linguæ sinicæ peritiâ, et longâ 
experientiâ polleat, fructum spondet uberrimum. 
 
E Ex literis P. Josephi Pirez Provincialis Japoniæ, 
datis Macao 29 Novemb. 1723. 
Ex dictis intelliget P.V., quàm alienum a veritate 
sit dicere, Sacerdotes Collegii Macaensis id tempo- 
ris vitam degere otiosam; numero pauci, senectute 
graves, atque adversâ valetudine utentes, munia 
gravissima, quibus Collegium de more se obstrin- 
xit, libenter seu illibenter adimplent. Tribus in 
hebdomada diebus, et festis per annum, totoque 
tempore Quadragesimæ a fine orationis matuti- 
næ usque ad secundam mensam, et aliquando us- 
que ad occasum Confessiones excipiunt. Omnes 
predicationes, quæ toto anni tempore, et quadra- 
gesimâ habentur tam in nostrâ, quàm in Cathedrali 
Ecclesiâ, Domo Misericordiæ, et tribus Parochiis 
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(totidem enim sunt in hac Civitate) non a Religiosis 
hic etiam habitantibus, sed a Socijs habentur. Omitto 
instructionem Captivorum, quorum magnus est nu- 
merus, ad Collegij januam a duobus Sacerdotibus in 
Quadragesima, nec non alia pia opera, quæ cum 
ædificatione Civium, et animarum fructu exercentur. 
Præter Sodalitatem Sinensium Neophitorum, quibus 
præest Christianorum Pater in Ecclesia separata; 
in hac nostra a multis jam annis quatuor sunt erectæ 
præter novam a P. Visitatore sub invocatione San- 
ctissimi Jesu Christi Cordis; &c.a 
 
F 
Ex literis supradicti P. Ventrecolly 
Datis Pechino 12 Septemb. 1723. 
 
Cum ivit Pekini rerum nostrarum status; nihilominus 



Cantone ad me scripsit Pater de Goville, ibi spargi 
rumores, quod Anus Pedrini omni gratia, et authori- 
tate polleat in hac Aula; jaceant vero Jesuitæ ejus 
ira, et vindictæ expositi. Item quod Regulus 13.us 
hunc D.num Anum ægrotantem invisit per se se, dul- 
ciora in os insueruerit. Nam adjectam hoc loco puto: 
dam circumstantiam tacere cogor ex reverentia tam 
Ch. Vri, quam Regulo 13.o debita. Hæc, et similia 
falso, et ineptè Cantone sparguntur. Nankini vero 
dicitur P. Honoratus Ferrari Barnabita, Imperatorem 
yum tchin dixisse Europæis Pekini versantibus: Eftote 
duntaxat intenti prædicandæ vestræ Religioni, 
ego certe illi favebo. Addit quoque idem Pater, 
 
Man= 
 
GMandarinum Aulicum, et quidem Supremi Ordinis, 
antiquum Religionis Christianæ Adversarium, pa- 
rasse libellum supplicem pro interdicenda lege Chris- 
tiana, eumque ipsius sua frustratum. Cantone pariter 
dicitur, alterum Aulæ Mandarinum, qui antea nego- 
tiis europæis præerat, fuisse fortunis omnibus deturbatum, 
quodque Imperator illi scilicet magno crimini verterit 
Anum Pedrini fuisse ab illo indigne, et indecorè tractatum. 
Quæ omnia mera sunt somnia! 
Isti, qui in provinciis versantur, a Consociis, qui sunt 
in Aula, iis imbuuntur Nuntiis, et cum simul ab Aula 
et ex provinciis Romam perscribuntur, istic non 
dubitatur, quin talia per vinam universam tanquam 
omnino certa vagentur. Verùm hoc anno im- 
prudenter tyrones aliqui talia divulgarunt ante 
discessum navium in europam, sicque evanescunt, 
nam hic erubuerunt mendaciorum Architectore, 
pernegant se ridicula adeo, et inepta ad quemquam 
scripsisse. 
 
Ex Decretis Congnis. Gentis 12ma 
Decret. 3. 
Quia verò consequenter dubium fuit statuendum, quid 
videretur circa pensiones pecuniarum annuas, 
quæ nostris aliquando assignatæ sunt, aut assi- 
gnari possunt, tum ex parentum, seu Con= 
 
80sanguineorum destinatione, hem ex testamento 
per modum legati, seu titulo eleemosynę, aut 
quas sibi quis in bonorum suorum renunciatione 
ante suum in Societatem ingressum factâ, reser- 
vaverit, aut quacumque tandem aliâ ratione, 
vicetitulum a Congregatione fuit. 
I Liberum hujusmodi pecuniarum usum 
nemini prorsus esse concedendum. 
II Pensiones hujusmodi esse, quoad fieri 
poterit, certo alicui Societatis domicilio applicandæ, 
ad cujus superiorem plena de pecuniis inde pro- 
venientiby dispositio pertineat. 
Ex Regesto epistolarum P. Generalis 
ad Sinas 
H P. Philippo Grimaldi visitatori. 20. Nou: 1706. 



Isthinc nobis propositum est: An quis habens pecu- 
niam, de qua potest cum facultate disponere, 
etiam possit illam ad redditus collocare, quo- 
rum fructibus pro dandis eleemosynis utatur, 
sicut redditus illos pro libitu quoque possit diven- 
dere, et de Capitali, uti antea disponere; et 
an pro hoc agendo dari possit facultas in favo- 
rem pauperum Missionariorum? Respondemos 
nec primum, nec secundum fieri posse. si quis 
tamen habens pecunias poterit illas de consensu 
visi=visitatoris, aut V. Provlis applicare alicui Collegio, 
et collocare ad redditus, mediante Rectore, et quot 
annis poterit de illis recipere per modum eleemosynae. 
Et si opus fuerit denuo disponere de Capitali; tunc 
recurrendum est vel ad visitatorem, vel ad V. Provin- 
cialem, ut videant quid in Domino statuendum 
sit. Hoc intelligimus tantum prodinis ob specialem 
rationem. 
 
Ex Ordinationibus Generalium Cap. 4. 
In Monitis generalibus §. 15 
 
15. Nemo in libris, quos de Superiorum licentia apud 
se habet, inscribat (ad usum) quod paupertatis 
perfectioni, et puritati repugnat: sed in iis, quos 
de Superiorum licentia externorum pecunia coe- 
merit, ut ipse utatur (qui tamen ex uno in aliud 
Collegium asportandi non erunt) satis erit inscri- 
bere nomen Collegii vel domus, cui sunt applicati. 
Ex Instructionibus ad Superiores Societatis 
Instruct. 1. §. 8. 
 
8. Ne Paupertatis sanctae Custodia, quae plurimum 
cordi nobis esse debet, ulla ex parte violeter, tolla- 
tur abusus ille, qui apud aliquos, ut audimus, ir- 
repsit, qui rei deformitatem non attendentes; 
 
81in libris, quos de Superiorum licentia apud se habent 
(qui tamen pauci esse debent, et certi quidam) in- 
scribunt ad usum talis &c. quiloquendi, vel inscri- 
bendi modus vel prorsus inutilis est, vel si aliquid effi- 
ciat, ut scilicet Superiores de hujusmodi libris minus 
liberè disponant, paupertatis perfectioni, et puritati 
apertè repugnat! Cùm non tantùm in rerum dominio 
sed in illarum usu etiam paupertas plerumque 
lædi possit. Reliquis verò libris, qui alicui 
conceduntur à Superioribus, vel permittitur ut 
eos emi curet (quos tamen in unum, vel aliud 
Collegium asportare non licet) inscribendum 
tantum est nomen ipsius Collegii vel domùs, 
cui sunt applicati. 
Ex literis P. Juliani Placidi Hervieu 
Superioris PP. Gallorum datis ad 
P. Sentem ex Hoang tcheu 1. Aug.ti 
1722. 
Circa Prem Foquet exponenda Censeo quæ sequuntur. 
1.o Pekino discedens cùm ibi relinqueret libros 
Europæos numero non paucos, partim ab eo, vel 



pro eo de licentia Superiorum in Gallia emptos, 
partim per eum ad usum a Superioribus impetratos, 
post mortem aliorum, quorum usui erant, propo- 
suit liberè Patri Aenhecolle Domûs nostræ Peki- 
nensis Superiori, ut dictos libros æstimari curaret, 
 
eme-emeret, et pretium sibi Patri Foquet in Gallia fa- 
ceret solvi per Missionis Procuratorem. Rem ad 
me remisit Pater Denhecolles; neque id a me 
petijt Pater Foquet, puto ne sic confirmaret, quod 
eum monebam de ipsius circa paupertatem agendi 
ratione, ut mihi videbatur, laxiore. 
Ex aliis ejusdem P. Hervieu literis 
datis 10. Augusti 1722. 
 
VII. Ajunt Prem Fouquet circa controversiam dudum 
motam de vocibus quibusdam, ac Ritibus Sinicis 
alia quadam dicere ac sentire, quam quæ hactenus 
dicta sunt seu a Patribus Societatis, seu a Missionariis 
dissentientibus. In quo consistat hæc diversitas obscurè 
admodum judicant nostri Cantonienses. Scripsit ad me 
ipse P. Fouquet paucis antequam navem conscende- 
ret diebus, se confidenter asserere posse, facti 
expositionem Romæ factam, ex nostra parte 
hactenus fuisse completam. Quantum conjiciendo 
assequi possum, quæ addenda esse sibi persuadet 
aut nullatenus, aut valde remotè pertinent ad 
decisionem circa voces, et Ceremonias, quas permi- 
vere plerique Missionarii. 
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+ 
Memoriale Informativo 
Sopra i nuovi ordini in materia 
nell: off: del 1724 
Esposiz:g delli motivi p. le sue 
decreti alla Sagra 
Cong: nel Gen:o del 1725 
 
IA 
 
1724 
 
Breve Instruzione per chi deve 
informare i Sig.ri Cardinali nella 
Causa della Cina. 
 
Le colpe imputate alla Compagnia nell'affare della 
Cina si riducono à tre punti: 1.o alla negligenza 
del P. Generale in eseguire gl'ordini di Roma. 
2.o alla disubbidienza de' sudditi Missionarj in 
eseguire gli ordini del P. Generale, massime per il 
buon' esito della legazione di Monsig.r Mezzabarba. 
3.o all'essersi i Missionarj astenuti dall'Ammi- 
nistrazione de' Sagramenti. 
 
Al p.o si risponde nella scrittura con esibirsi la 



lettera scritta dal P. Generale con ogni energia, 
ed impegno. 
 
Al 2.o con le lettere de' medesimi Missionarj della 
Comp.a, e di altri di Prop.da, con le quali si mostra 
l'impossibilità di rimuovere l'Imp.re della Cina 
dal suo impegno in favore de' Riti. 
 
Al 3.o si sodisfa o' con le relazioni de' Sagramenti 
amministrati in varie Provincie da molti, che 
amministrarono, o' con le cause urgentissime 
di scrupoli di Coscienza, e di peccato mortale, 
allegate da quelli, che si sospesero dall'ammi= 
nistrazione; nel qual caso non si puo' cio 
 
83attribuire a disubbidienza, benche fosse ordinato 
dalla Sede Apostolica, come risponde Alessandro 
III. Cap. si quando de rescriptis = Aut mandatum 
nostrum reverenter adimpleas, aut per literas 
tuas quare adimplere non possis, rationabilem 
causam pretendas. 
Ma quando non restassero sodisfatti i Sig. Card.li 
di queste giustificazioni; si deve inculcare 
a fermarsi sempre in questo punto, che i Re- 
verendi Padri non sono tutti i Missionarj della Comp.a nella 
Cina, ma solamente alcuni pochi di Pechino, 
che al più, come suppongono, arriveranno 
a dodici. Dunque questi pochi si castighino, 
si facciano uscire dalla Cina, e non si pregiu- 
dichi al Corpo degli altri Missionarj, e alla 
med.a Missione con privarla di nuovi Ope- 
rarii, mancando gli altri o per morte, o ri- 
tornati, o fatti ritornare in Europa. 
Dove sarà bene di rappresentare, che cosi nella Cina 
come nel Giappone, Cocincina, e Tunchino com- 
presi nella proibizione, vivono più di cento- 
venti Missionarj della Comp.a, e se persiste 
la proibizione di mandare nuovi Missionarj, 
chi non vede, che morendo questi, resteranno 
tutta 
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*Main Text:* 
tutte quelle Cristianità abbandonate, essendo diffi- 
cile che la Congreg.ne di Prop.da supplisca con 
altretanti, e gli possa mantenere. Oltre il motivo 
d'esser stata la Comp.a fondatrice di quella Missione, 
che l'ha amministrata sola per sessanta anni senza 
entrarvi altri. 
Se si sentirà da qualche Sig.r Cardinale opporre che da' 
Missionarj Gesuiti si esercitano i Riti proibiti verso 
i defonti, come si è già udito nell'esequie dell'Imp.re 
e del P. Provana, si risponda che non può ciò essere 
perche nel corpo presente non v'è la tavoletta proi- 
bita, e le altre cerimonie di genuflessioni, offerta 
di odori, e di candele furono permesse da Clem.e XI. 
per dichiarazione di Monsig.r Mezzabarba. 
Se alcuno vorrà entrare nella materia de' Riti, si 
risponda sempre, che la presente ispezione non 
è sopra i Riti, e che i nostri Missionarj osserveranno 
il Precetto Apostolico che hanno giurato. L'istesso 
rispondano se sarà opposto che l'Imp.re della Cina 
nella morte hà protestato in un suo preteso testa- 
mento, di venerare il Cielo materiale, e gl'Antenati. 
Si dice che Monsig.r Mezzabarba và attorno per man- 
tenere le sue relazioni impregnate a sostenere 
le colpe de' Missionarj della Comp.a; mà sempre 
 
84ricorre l'argomento accennato di sopra, 
che le colpe non sono di tutti, o della maggior 
parte, ma solamente di pochi, e se questi vi 
provano veramente rei, siano castigati, e non 
la Comp:a con la proibizione di non mandar Mis- 
sionarj. 
 
Sopra il P. Foquet, oltre quello si riferisce nella 2a 
piccola scrittura per poter' informare in caso di 
bisogno, si deve sapere p.o che del Capitale da lui 
preteso una parte si è perduta, perche chi 
l'aveva a censo, è fallito, come scrive il suo 
Superiore. 2.o che si sospetta con fondamento 
come scrive il medesimo Superiore, che 
egli partendo dalla Cina si facesse imprestare 
dal P. Cerù ò P. Perroni Procuratori di Prop.da 
la somma di d.o Capitale, per poter poi adesso 
ripeterlo da' PP. Francesi a fine di restituirlo 
a Propaganda. Ma si rifletta p.o che non è 
tenuta la Religione a soccombere alli im- 
prestiti fatti a' Suoi Religiosi senza licenza 
de' Superiori: e sibi imputent quelli che 



gli imprestarono, e l'istesso Monsig.r Mezza- 
barba, se gli diede licenza, come si dubita. 
2.o che non può addurre essergli stato necessa- 
rio questo denaro per il suo viaggio, perche 
consta 
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consta dalle lettere del Suo Superiore maggior, 
che lo fece provedere di tutto il necessario 
per il suo viaggio in Europa nel nolo della 
Nave, e nelle provisioni a spese della Missione. 
e cheve prese questo denaro in prestito, oltre 
la collusione per appropriarselo conho il voto 
di povertà, vi fù negoziazione per mutare l' 
argento in oro con grande guadagno, come 
scrive il medesimo Superiore. 
(Tutto ciò vi suggerisce per notizia, se fosse neces= 
sario valersene nell'informare in caso che 
vi opponesse alcuno di questi punti. 
Se udissero da qualche Cardinale alcun lamento, che 
fossero stati esclusi da questa Cong.ne deputata 
altri Cardinali deputati anhecedentemente per gli 
affari della Cina con surrogare trè nuovi, potran= 
no rispondere, che avendo destinato Innoc.o XIII. 
di deputare trè soli Cardinali della prima Cong.ne 
a questa Causa oltre il Prefetto, giudicò il pre= 
sente Pontefice di aggiungergli trè altri della Cong.e 
di Prop.da, benche non fossero della prima deputata 
per la Cina, secondo lo stile che si osserva nelle 
Cause apellate, nelle quali o si danno totalmente 
nuovi Giudici, o almeno si aggiungono altri 
 



85nuovi alli primi che hanno dato la Sentenza, 
da cui si sia appellato.Sentenza, 
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1 
Istruttione per informa 
nella Causa d'Cira del 1724Ex epistola P. Ignatii Kogler Soc:tis Jesu 
ad P. P. Hirsstentem Lusitaniae, data 
Pekino, 27. Novembris 1724. 
 
Per Literas Sacrae Congreg:nis de Propaganda hoc au- 
tumno allatas, in Urbem revocati fuere P. P. Nico 
laus Tomacelli, Cler: Min:, et P. Dionysius Eagliardi 
Chirurgus, cum ea interminatione, ut nisi statim 
pareant, atque ad suscipiendum iter se parent, 
nihil deinceps soliti stipendii ipsis exsolveretur. 
Necesse erat dimissionem ex aula petere, siqui- 
dem citra suam, et aliorum Pekini Europaeorum 
culpam, atque periculum abscedere vellent. 
Octavo igitur Novembris omnes quinque denominati 
introducente Regulo 16. ad Regiam praesentiam 
ascenderunt. Cumque duos abiturienses signas- 
set: Suntne isti, inquit Impera- 
tor, qui abire desiderant? non eos detinebo, 
utpote extraneos: et quia hanc portum aperui, 
non tantum hinc discedere, sed et huc reverti 
licebit, prout voluerint, atque valehido per- 
mittet (hujus enim minus firma titulo licen- 
tia praecipue petita fuerat) libero id ipsorum 
arbitrio penitus relinquo. 
Porro ad Fratrem suum conversus Rex scitabatur: 
quomodo Imperator Pater suus tractarit Euro- 
paeos, siquando hinc remittebantur? Perhir- 
 
87bahus eâ quæstione Principis respondit, nunquam 
eorum aliquos in Europam hinc remeâsse. Si 
esse nequit, subdit Imperator, et certò quidam 
redierunt. Simul Parennino innuit, ut ipse 
responderet: qui veritus directè Regulo con- 
dicere subintulit: elapso anno Maque hîc non 
(D. Abbatem Ripam) copiâ discessus obtenta 
ab Sua Majestate his, atque illis honorariis 
donativis fuisse; sed et præcedentibus annis 
alios hinc muneribus ab Imperatore donatos, 
alios indonatos abcessisse; nec quidquam in 
eo genere certi fuisse constitutum, sed plenè 
dependere ab regiâ liberalitate. Equidem sit 
ita, ait Imperator, at si vestrûm quidam 
abire vellent, et sub aliquo prætextu com- 
meatum peterent, circa hoc habeo, quod 
dicam; et proptereà vos expressè huc vocari 
jussi, ut moneam. Non adeò, inquit Paren- 
niny, ab ratione alieni sumus, ut abeundi 
veniam velimus rogare pro persona, quæ 
usum inservitio V[estr]æ M[ajesta]tis præstare possit 
peculiarem. Utrum præstet necne, excipit 
Imperator, non est hoc, quod loquor. Volo 



dicere: si attendatur, quo pacto hic fuistis 
sub Imperatore Patre meo, atque 
omnesomnes forte abire cuperent, profecto id in- 
volveret quidpiam, quod interesset honoris 
mei. Mox abruptum sermonem ad aliud 
argumentum transtulit. 
His magna cum eloquij rapiditate dictis, quin 
responderi quid aut sibi pateretur, aut 
opportunè posset, iterum ad profecturos 
conversus, eorum aetatem perquisivit: quam 
cum dixisset Pedrinus, addidit Rex, ipsam 
faciem Tonico (Pris Tomacelli) morbidum 
hominem denotare. 
Atque hic fuit successus secundæ allocutionis, quam 
novus Imperator ad Europæos aliquot corum 
se evocatos habuit, fideliter per me enarratus 
secundum atque accepi tum à geminis nostris 
Patribus, tum a duobus Sacræ Congregationis 
Alumnis in Europam revertentibus. Unus Pedriny 
procul dubio fabulam secundum ingenii sui 
modulum comminiscetur, atque ultra maria 
venditabit, sicuti vel hic jam adorsus fuit. Con= 
sodalibus namque suis, quæ Imperator effatus 
sit sciscitantibus, hæc respondit: primò, omnibus 
indina Europæis dedisse facultatem, ut abeundi 
in Europam, sic ad antiquas isthic stationes re= 
vertendi, pro cujusque arbitratu. 
 
88Dalla Lettera del P. Domenico Parennin 
scritta da Pechino al P. Assistente 
di Francia li 11. Novembre 1714. 
 
An a deja ecrit à Vre Alce cequi s'etoit passé icy 
au sujet du congé demandé pour le Rd 
P. Tomacelli, et Mr. Ealliard jusqu'a l' 
audience, que leur donna l'Empr le 8 de 
ce mois, Mr Pedrini, le Pere de Mailliac, et 
Moy etant presents par ordre, pour interpre- 
ter, et être tem vins de cequi se diroit; le deuxie- 
me Regulot Frere de l'Empr nous introdui- 
sit. Je va marquer icy exactement les paroles 
de S. M. sans gloser, ny adjouter, afinque 
Vre Alce, et ceux, aqui elle montrera cette 
lettre, en puissent juger. 
L'Empr voila donc les deux, qui doivent s'en 
aller, ceront des etranges, je ne veux pas 
les arrester, puisque j'ay ouvert cechemin 
ils peuvent partir, et quand ils seront remis, 
ils peuvent aussi revenir s'ils le souhaitent. 
Je leur laisse cela libre. 
Cela vera ainsy, dit l'Empr, et puis adjouta: 
Si certaines Gens voulorent s'en aller, et 
sous quelques pretextes demandojent leur 
congé, il yauroit quelque chose a dire 
a celaa cela c'est pourquoy Je vous ay fayt venir 
icy pour vous en aduertir. O Nous, recom- 
mes pas si stupides, que de demander le congé 
pour une Personne, que nous verrions auoir 



quelques petit usages pour le service de votre 
M. usage, non usage, reprit l'Emp.r ce n' 
est pas cela. Jadis, que si tous v. g. voulojent 
s'en aller, et cela supposoit la maniere, ou le 
terme, ou l'on en étoit avec l'Emp.r mon Pere, 
il semble roit, qu'il y auroit un je ne scay 
quoy, qui interessat l'honneur Apres cela 
l'Emp.r passa à un autre sujet, et dit 
Alafin l'Emp.r demanda L'aage des deux, 
qui partojent, remarqua que le P. Toma- 
seli avoit le visage d'un homme malade, 
et parut surpris, quand je luy repondis 
à la demande qu'il en fit que ces deux 
Personnes s'en retournoient en Italie 
comme s'il eut crû jusques la, qu'ils 
ne devoient aller qu'a Camtom 
 
89Epistola P. Juliani Placidi Hervieu S.J. Superioris 
Missionis Gallicę in Sinis, ad R.P. Sentam 
Data Cantonæ 26. Novembris 1724. 
 
Mense Augusto anni currentis 1724 ex meâ resi- 
dentiâ, quæ fuit Hoang Tcheou provinciæ Hu 
Kuang, scripsi P.ti V.æ A.R. et exposui quod 
sciebam circa edictum fatale promulgatum 
contra S. Xpti Legem, et contra Missionarios 
eam prædicantes. Mense Septembri ejusdem 
anni, P.ti V.ræ litterę die 6. Novembris 1723 ad 
me datæ, redditæ sunt mihi jam ab ecclesiâ 
meâ pulso et ad provinciæ Metropolim avu- 
perioribus mandarinis juridice vocato et ducto. 
Dictis litteris statim respondi breviter, et quidem 
geminâ, ut soles, viâ. Die 6. Octobris ejusdem 
anni Patres Bayard, Noelay, Le Couteulx, et ego 
juridicè coacti sumus ex provinciâ discedere, 
et Macaum versus iter arripere. Adjunctus est 
nobis unus Mandarinus, qui pręter tres domesticos 
suos, et quatuor è suo Tribunali homines, habe- 
bat in mandatis ex Tribunaliby Civitatum 
toto itineris decursu occurrentium assumere 
homines octo, titulo quidem procurandæ secu- 
ritatis a latronibus, a tumultu, et ab injuriis, 
re ipsa tamen, ne alio excurrere noby liceret. 
 
91Die XI Nouembris pervenimus Cantonem, ubi jam 
aderant aliquot alii exules Missionarij. Man 
darinus qui nobis erat adjunctus juridicè mo 
nuit Mandarinos Cantoniense de nostro in 
hanc Urbem adventu. Nobis juridicè Suppli- 
cantibus, ut liceret non ire Macaum sed hic sul 
sistere, annuerunt Mandarini Cantoniense, 
quibus Imperator curaverat suam super hoc 
mentem significari. Dolorem ex pereunte Missione 
charissima conceptum auxere supra quam dici 
potest, nuntia per hujus Cantoniensis urbis Ec- 
clesias, ante nostrum adventum, incertis tamen 
authoribus vulgata. 
Ajunt horrenda circumferri Summi Pontificis, et Sacræ 



Congregationis Statuta contra Missionarios 
Sinenses nostræ Societatis, et quidem in gazetis 
hollandicis, quas tamen ego non vidi. Excom- 
municantur, inquiunt, et revocantur in Euro- 
pam aliqui nostri; omnes confusè traducimur 
ut inobedientes, ac perjuri; et quod mihi gravius 
videtur, impetitur tota Societas, quæ vel si 
verum esset, nos esse tam perditos, quàm fingi- 
mur, esset tamen Societas pia, sancta, docta, 
et Ecclesiæ Dei (liceat hoc saltem dicere) non 
inutilis. Videt hæc Deus et permittit. Imò qui 
 
hæc 
 
98haec procurant sibi, credo persuadent se obse= 
quium praestare Deo. Nos Deum precamur ex 
animo id eis condonet, detque nobis patientia 
cum innocentiâ conjuncta quam speramus mer= 
cedem. 
Nihil ego litterarum accepi circa haec. Pater Visi= 
tator (cui suppono haec scripta esse, si vera 
sunt) nondum mihi quidquam de his indicavit, 
aut indicare potuit propter locorum distantiam. 
Interim imminet Navium discessus, nec aliud 
occurrit agendum mihi, quam ut Pti Vrae, et 
insuper eam, si necesse sit et expediat, Summo Ponti= 
fici, et Sacrae Congregationi Sanctè asseram, quae 
sequuntur, et quae Paternitati Vestrae jam certa 
esse puto. 
1.o Quotquot è meis subditis in provinciarum mis= 
sionibus versantur, seu potius versabantur (nam 
è Missionibus, proh dolor! jam sumus pulsi) 
ii omnes aut semper et ab initio, aut saltem a 
pluribus jam annis administrarunt Sacramenta 
Christianis et Catechumenis, quos ad ea reci= 
pienda judicabant dispositos, quales ego re= 
peri paucissimos, ut indicavi ante aliquot an= 
nos Dno Cahi à Serravalle Administratori 
Aplico provinciae HuKuang, ubi residebam. 
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2. Nemo unquam ex meis subditis (quod sciam) ces- 
savit a Sacramentorum administratione erga 
infirmos aliquatenus periclitantes. 
3. Qui extra casus modo dictos aliquamdiu cessa- 
runt a ministerio in provinciis, ex quibus su- 
pra me non diffiteor, coram Deo protestantur 
id nullatenus profectum ex defectu reverentię 
et obedientiẹ. Sed ex eo quod esset magna opinio- 
num varietas inter Missionarios etiam aliorum 
Ordinum, ac Congregationum circa naturam ipsam 
Legis, et circa illius extensionem; ijsique sincere 
dubitabant de sensu, et Latitudine Pręcepti Aplici: 
nec putarunt sibi crimini vertendum si in magna 
sentiendi et agendi varietate dubij hęrerent, ex- 
pectarentque dum Superiores Ecclici praxim 
erga oves sibi creditas tenendam distincte pręscri- 



berent. Id suadebat conscientia sincera dubia 
justusque metus Christianis, et Catechumenis 
imponendi jugum aut magis, aut minus durum 
quam Sancta Sedes intenderet, sicque veluti 
laqueum temere injiciendi ad perniciem, vel 
exponendi se ipsos gravissimis censuris legi adn- 
exis. 
4. Et meis subditis per provincias sparsis nullus fuit 
qui non petierit a Superioribus Ecclesiasticis, ubi 
adfuerunt, facultates ordinarias pro exercendo 
Mis-quod sciam) ces= 
satione erga 
amdiu cessa= 
ex quibus su= 
protestantur 
che reverentia 
magna opinio= 
tiam aliorum 
naheram ipsam 
sique sinceré 
Præcepti Aplici. 
non vi in magna 
haererent, ex= 
lici praxim 
stincté proscri= 
sinceré dubia 
techumeni, 
minus durum 
sicque vel vini, 
niciem, vel 
juris legi adin= 
sis nullus fuit 
esiastici, ubi 
rro exercendo 
Mis= 
 
Missionarij officio, quique illas non obtinuerit. 
5°. Ex meis subditis per provincias sparsis, quis= 
quis accepit a Superiore Ecclesiastico praxim 
tenendam in promulgandâ, et observandâ Con= 
stitutione Aplica, eam admisit incunctanter, et 
secutus est erga Christianos suæ curæ commissos. 
6°. Ex meis subditis per provincias nullus fuit, qui 
non exhiberet se paratissimum ad sequendam 
in promulgandâ Constitutione Superiorum Ec= 
clesiasticorum sententiam, et mandatum, et ego 
imprimis ex animo ingenui, quod Superior Eccle= 
siasticus nec appareret cum optabam, nec man= 
datum emitteret aut directionem. 
7°. ubi defuit expetita Superiorum Ecclesiasticorum 
directio; suam conscientiam ac theologiam secuti 
sunt mei subditi per provincias in promulganda 
Constitutione, et Sacramentorum administratio= 
ne. Qui autem non ausus est suum deter= 
minare judicium, aut ei adhærere circa ven= 
sum, et extensionem Legis, in obsequium 
tamen Sanctæ Sedis, accommodavit se praxi 
aliorum plurimorum tam è Societate, quam 



ex aliis Ordinibus, idipsum declarant Neo= 
phyti. 
Quod spectat ad Laicos Pekinenses, inter quos 
93Sunt aliqui mei Subditi, causas illi habuere 
peculiari, ut putauerunt, justas diu cessandi 
a publica, et generali Sacramentorum admi- 
nistratione, de quibus causis egerunt apud Ex- 
cellentissimum Legatum. Interim non cessarunt 
Infidelibus Evangelium annuntiare, Christianos 
hortari et docere, aegros Sacramentis munire. 
Siqui Christiani, benevolentes, diu caruerunt 
Sacramenti, imputare id non possunt nostris 
a ministerio hinc cessantibus; notum enim erat 
alium, aut alios Missionarios administrare Sa- 
cramenta, et ad eos poterant recurrere. nostri 
autem non audebant sic exercere hunc ministe- 
rium, tum propter metum suo Judicio justissi- 
mum, destruendi universam Missionem, tum 
propter dubium de sincerâ Christianorum 
circa omittendas ceremonias dispositione, dubium 
inquam, fundatum tam in diuturnâ gentis 
notitiâ reique difficultate, quam in variis 
experimentis, quibus ipsis constabat, eos que 
administrabant, a Christianis fuisse deceptos. i= 
denique propter alias causas excellentissimo 
Legato, ut dixi, ab ipsis expositas. 
Cæterum Pekino ad me scriptum est, Pekinenses, u= 
t meos subditos, saltem hoc toto anno Sacramen- 
pas-passim administrassent. Quid autem a Christia= 
nis ad eos accedentibus in presenti rerum 
statu exigant vel non exigant, haud equi= 
dem distincte scio. Horum scio, eos, ut pote Societatis 
filios Sanctae Sedis decretis ac praeceptis se ani= 
mo esse subjectos. et audeo de ipsis asserere, nec 
non de ceteris meis subditis, quod circa cere= 
monias invitis interdicendas, aut permittendas 
id prestant aut omittunt, prestabunt vel omittent 
in Constitutione contentum, injungi aut inter= 
dici. paternam benedem. Minimus & Subditus 
Placidus Hervieu V. S. L. 
 
Ego infrascriptus testor, ea omnia, quae superius 
scripta sunt, me audivisse, aut vidisse, 
aut legisse in literis variorum Missiona= 
riorum, quorum agnosco manum. Cantone 
21. Novembris 1724. 
Stephanus Euillal. Le couteulx Soc. Jesu 
Missionis Gallicae Consultor. 
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14 Sept 1725 
Emin.mi e Reub.mi Sig.ri 
 
Il Preposito Genle della Comp.a di Gesù espone con tutto il rispetto all' 
EE.VV. come sino dal 1723 furono deferiti a questa Sag: Cong.ne i Mis= 
sionarj della Comp.a nella Cina per disubbidienti a' Decreti Aplici, per 
non aver'osservato il Precetto Aplico sopra i Riti Cinesi, per havere 
procu= 
rato che l'Imp.re defonto non permettesse l'esecuzione del medesimo, 
e cooperato alla Carcerazione di tre altri Missionarj, e per aver ces= 
sato di amministrare i Sagrimenti. Per cagione di simili colpe, sup= 
poste dagli accusatori, senza esser'uditi i colpevoli, fù a nome di 
Sua Stà Innocentio XIII di fel: mem: intimato sotto li 13 di sed.e del 
1723 
al P.e P. Genle, che nel termine di tre anni non avesse esibito, e pre= 
sentato a Sua Stà, o alla Sag: Cong.e documenti e giustificazioni 
autentiche, che i suoi Religiosi della Cina avessero ubbidito a tutti 
gli ordini Pontificij, s'intendesse proibito generalmente il vestire per 
tutta la Comp.a a beneplacito della S.ta Sede, e che frà tanto non 
potesse 
spedire altri Religiosi alla Cina, Macao, Tunchino, e Cocincina sino 
a nuovo ordine della S.ta Sede. 
E perche la S.M. d'Innocentio XIII. rispose, che non era stata intesa 
la Comp.a per dare le sue difese, ordinò che si stendessero, e se gli 
presentassero, come si fece in una copiosa scrittura con moltis= 
simi documenti in giustificazione di que' Missionarj accusati. 
Mà non essendosi potuta allora esaminare questa Causa per la 
morte sopragiunta al predetto Pontefice, dopo ne fù commesso 
l'esame ad alcuni Sig.ri Cardinali di cotesta Sag: Cong.ne di 
Prop.da, che vi soprase per altre ragioni. Frà tanto però si compia= 
que la Santità di Benedetto XIII di moderare in parte quella prima 
 
95risoluzione provvisionale con rivocare ex gratia specialila pena 
cominata di non accettarri più novizj in tutta la Comp.a e con 



dare facoltà al Sente di poter mandare dieci Missionarj alla Cina 
come consta dal suo Chirografo sotto li 2> Febraio del 1725. 
Mà essendo sopragiunte in quest'anno nuove giustificazioni sopra i med.mi 
punti, ne' quali furono due anni prima incolpati i suoi Missionarj, 
in esecuzione dell'ordine allora intimatogli, di esibirle in termine 
di tre anni, ha stimato bene il Proposito Sente di anticipare quest' 
ordine, con esibire anche prima che si compisca il triennio, nell'annesso 
Sommario diverse testimonianze giurate dell'ubbidienza prestata 
da' Missionarj della Comp.a nella Cina a tutti i Decreti, e Ordini 
della S.ta Sede, così antecedenti come moderni. E poiche cinque erano 
i capi di accusa, ne' quali dovevano giustificarsi, cioè sopra il giu- 
ramento prestato al Decreto Aplico, sopra l'esatta osservanza 
di esso, sopra l'avere amministrato i Sagramenti a' Cristiani, e di 
più di non aver cooperato alla prigionia de' tre Missionarj, e di non 
avere impegnato l'Imp.re defonto a non permettere la proibizio- 
ne de' Riti; la verità di tutti questi capi potrà constare all'EE. VV. 
da' presenti attestati dell'annesso Sommario. Non lasciando di 
avvertire che l'esecuzione di due altri ordini si è resa o super- 
flua, come il procurare la scarcerazione de' tre Missionarj 
gia antecedentemente seguita, o impossibile, come è ottenere dall' 
Imp.re Regnante la permissione della proibizione de' Riti stante la 
general persecuzione, e l'animo dell'Imp.e nuovo alieno dagli 
Europei. 
Pertanto il Proposito Sente con tutta la sommissione Supplica l'EE. 
VV.speciali la pena 
della Comp.a e con 
Missionarij alla Cina 
e del 1725. 
zioni sopra i med.mi 
i suoi Missionarij, 
biale in termine 
di anticipare questi 
triennio, nell'annesso 
obbedienza, prestando 
Decreti, e Ordini 
poiche cinque erano 
e cioè sopra il giu- 
rata osservanza 
h' a' Cristiani, e di 
sionarij, e di non 
evere la proibizione 
onstare all'EE. VV. 
non lasciando di 
è resa o super- 
tie Missionarij 
ome è ottenere dalli 
de' Ministranti la 
o alieno dagli 
Supplica l'EE. VV. 
 
che attendendo non solamente a queste più recenti testimonianze, mà 
anche agli altri documenti contenuti nella prima più ampia scrittura 
che stà nelle mani di Monsig.r Seg.rio di Prop.da, la di cui rilevanza 
po- 
tranno riferire all'EE.VV. que' sig.ri Cardinali, che furono deputati da 
Sua S.tà a rivederla, ed esaminarla, non potendosi, per esser molto 
volumi- 
nosa, averne tante copie per distribuirsi a tutti. Supplica, dico, l' 



EE.VV., che siccome si compiaque Sua Santità di moderare in parte il De- 
creto provvisionale del 1723 in ciò, che spettava alla proibizione di 
vestire Novizij; così si degnino l'EE.VV. di cooperare con i loro favo- 
revoli suffraggj alla [redacted] moderazione del medesimo Decreto 
nell' altra parte che resta, con reintegrare il Preposito Gen.le 
della Comp.a nelle facoltà ordinarie di prima in poter spedire 
i suoi Religiosi non solamente alla Cina, quando li offerirà la 
necessità, e congiuntura più favorevole, mà anche alle Missioni 
del Tunchino, e Cocincina, di presente destitute di Operarij, per 
esser mancati molti o per morte naturale, o per violenta in 
odium Fidei, come consta all'EE.VV. di due della Compagnia 
nel Tunchino. Che della gra.a & 
 
96P. Memoriale con Sommario 
di Giustificazioni di Cassa 
adi 14 7bre 1725Summarium 
Continent Testimonia jurata pro vindicandis 
Missionariis Societ:is Jesu in Sinis a plu- 
ribus criminationibus contra illos 
delatis ad S. Sedem, annis 
præteritis 
 
Ego infrascriptus testimonium hoc, quod a me petitur 
libenter exhibeo; nimirum RR. PP. Josephum 
Cabbe, Joannem Daborier, et Mauritium Podori, 
§. 1. 
Testimonium P. Perroni Societatis Jesu Missionarios Cantone degentes, 
Provis:is et Lati: Cong:is de ut primum Constitutio Aplica Ex illa die ad 
Sinas 
tribus Sociis, quod Præ- 
ceptum Aplicum ser- pervenit, juramentum ab eâ præscriptum edidisse 
uaverint, et juxta atque juxta formam ab eâdem sancitam, munia 
illud munia Aplica 
obierint. Apostolica obijsse: quod ex fama, aliisque argu- 
mentis didici. In cujus fidem. Cantone 8. Xbris 
1724. = Dominicus Perroni Missionarius, et 
Protonotarius Apticus. 
Locus ✠ Sigilli. 
 
Fr. Miguel Roca Miss.o Ap.co in esta Miss.n Seraphica 
de China y Comiss.o Proval de ella certifico como 
Los RR. PPes. Juan Daborier, Mauricio de 
§. 2. 
Testimonium P. Commis- Baudory, y Joseph Cabe Miss.os Apost.cos de la 
sarij Ordinis S. Fran.ci Sag.da Comp.a de Jesus, de Nacion franceses, 
de tribus istis Sociis desde que juraron la Constitution Clementina 
super iisdem capitib.s = ex illa die = administraron siempre los Sacra- 
mentos à los Neofitos, como me consta con 
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certeza por mis subditos; por que estando en 
esta Ciudad algunos años por la falta de 
Ministros que havia; acudian á administrar 
las Christiand.s de esta Mis.n Seraf.a; y en 
las demas Misiones, en que se hallaron siem- 



pre me consta, que administraron sin que 
aya oido fama ni rumor en contrario, ni tam 
poco de que faltasen á la puntual obser- 
vancia de los preceptos de la dha Constit.n 
Clementina; y para que conste esta verdad 
en toda parte, y adonde convenga, hize la 
presente que certifico in verbo Sacerdotis por 
mi asignada, y sellada con el sello de mi officio. 
Dada en esta yglesia de Nro S. P.e S. Franc.o extra 
muros de Canton en 2 de Diziembre del año 
1724. = Fr. Miguel Roca Comis.o Proal dela 
Mis.n Seraphica. 
Locus + Sigilli. 
 
Nos Fr. Joannes Bap.ta a Seravalle Administrator 
Ap.licus Provinciæ Huquam in Regno Sinarum 
R.do admodum et dilecto nobis in X.o P. Julia- 
no Placido Hervieu Soc.tis Jesu Missionario 
Ap.lico a suo Superiore Genti ad Sinas desti- 
nato, concedimus, in locis nostræ curæ com- 
missis, ut præfatum Missionarii munus 
liberé 
 
[Right Margin Text] 
S. S. 
Aliud P. Fr. 
Administrator 
de altero Socio 
munus Missionarii 
exercet cum 
ejusdem facultate 
 
S + 
Aliud Vicarij Gen. 
Ep.i Hankinensis 
altero Socio, ut 
juramento, obsequij 
ejusdem, et adminis- 
tione Sacramentorum 
Christianisque estando en 
la falta de 
á administrar 
Veras.a; y en 
hallaron siem= 
traron sin que 
ontrario, ni tan 
untual obser= 
dha Constit.n 
esta verdad 
enga, hize la 
Sacerdotis por 
llo de mi officio. 
V. Franc.o extra 
embre del año 
omisi: Proal dela 
 
le Administrator 
Regno Sinarum 



in X.a P. Julia= 
u Missionario 
ad Sinas desti= 
ha curae com= 
onarii munus 
liberè 
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liberè exercere valeat, cum facultatibus, ac 
privilegiis nobis concessis, et nostris Missionariis 
quomodolibet communicabilibus, quousque per 
nos, vel a S. Sede et Sacra Congregatione, aliter 
dispositum fuerit. Datum Tchangkefou 
Die 15 Julii 1722 = Fr. S. B. Adm.r Aplicus 
 
quisupra S. 
Ego infrasphy testor hanc copiam in omnibus esse 
conformem originali Scripto manu propriâ Pris 
Serravalle mihi bene nota. In cujus fidem & 
Cantone 12 Decembris 1724. = Dominicus Perroni 
Protonotarius Aplicus. 
Locus + Sigilli. 
 
Fr. Emanuel a Plagis ordinis fratrum Minorum de 
observantia S. P. N. Francisci in Seminario Mis= 
sionariorum Aplicorum de varatoio nuncupato 
professus, in Regno Portugallie, Missionarius Aplicus 
in Sinis, Vicariusque Generalis Nankinensis, 
per Illmum et Rmûm D. D. mûm Fr. Emanuelem 
a Jesu Maria Epum Nankinensem. 
Universis has literas inspecturis ubique pa= 
teat, et sit evidenter notum, quôd anno Dñi 1729 
labente mense Januarii, iteratis vicibus acceden, 
ad oppidum Sim thu hien, Provinciâ Chekiam, 
 
S. B. 
Aliud P. Fr. Serravalle 
Administratoris Aplici 
de altero Socio, quôd 
munus Missionarii 
exercet cum omniby 
ejusdem facultatib.y 
 
S. + 
Aliud Vicarii Generalis 
Epi Nankinensis de 
altero Socio super ejus 
juramento, observan= 
tia, et administra= 
tione Sacramentorum 
Christiano 
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in cujus ecclesia R. P. Ludovicus Porquet natione 



Gallus, Societatis Jesu Missionarius, actualiter 
residebat; vidi eum ecclesiastica Sacramenta 
suis Neophytis Christianis laudabiliter ministrare, 
multotiesque a fide dignis audivi, dictum R. P. 
prompto semper animo fuisse ad occurrendum 
necessitatibus aliarum vicinarum Christianita- 
tum, de factoque saepius occurrisse, tam in 
absentia Missionariorum quam ab ipsis invi- 
tatus, qui tot Christianorum muneri obeundo 
non erant satis. Ex quibus et constanti fama 
probitatis, prudentiae, scientiae, et exercitii, quibus 
praefatus Missionarius apud omnes gaudet, 
atque et indubitanter (quantum in materia 
tali conscientiae forum spectante consequi 
potest) intelligo verboque veritatis attestor 
eum S. Sedis jussis obtemperare et Aplica 
Constitutioni super ritibus Sinensibus a S. D. 
Papa Clemente XI P. M., quae incipit ex illa 
die=, in omnibus et per omnia se conformare 
ut jurejurando se astrinxit. In quorum fidem 
has testimoniales litteras ad ejus instantiam 
manu mea subscriptas, et firmatas, si- 
gilloque Sua Dominationis Illmae munita 
dedi Cantone pridie Kalendas Decembris. 
 
Juz= 
 
[Marginalia, right side] 
S. S. 
Aliud P. Commissarii 
Proalis S. Francisci 
aliud denuo super 
Capitibus ut supra 
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Supradicti anni = Fr. Emmanuel a Plagis 
Vicarius Gentis Hankinensis, ejusque Cathe- 
dralis Minister. 
Locus + sigilli. = Fr. Antonius a Divo Martino 
Cancellarius 
 
Fr. Miguel Roca Mission.o Apost.co de esta Miss.on de 
S. P. S. Fran.co en China, y Commiss.o Prov.al de 
ella, certifico, que el R. P. Juan Fran.co Noelas 
Mission.o Apost.o de la Sagrada Comp.a de Jesus, 
de Nacion Frances, desde q. juró la Constitucion 
Clementina = ex illa die = administró siempre 
los Sacramentos a los Neophytos, como me consta 
por mis subditos, que, estando en esta Ciudad al- 
gunos años, por la falta de Ministros q.e havia 
acudia a administrar las Christiandades de esta 
Miss.on Seraphica, y en las demas Missiones en 
q.e se halló siempre me consta q.e administró 
sin q.e aya llegado a mi noticia hasta aora fama, 
o rumor en contrario, ni tampoco de q.e aya 
faltado à la puntual observancia de los prece- 
ptos de la dicha Clementina; y para q.e conste 



en toda parte, y donde convenga esta verdad 
hize la presente, q.e certifico in verbo Sacer= 
dotis, por mi asignada, y sellada con el Sello 
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6 
de mi officio. Dada en Canton a veinte y dos 
de Novem.e de 1724. = Fr. Miguel Roca 
Comiss.o Proval de la Miss.n Seraphica. 
Locus Sigilli. 
 
Adm: Ante Later Gentis 
Tametsi nos duo infrascripti Societatis Jesu Sacerdotes, 
ac Missionarij in Curia Pekinensi, per testimo- 
nium quod iuxta articula ab A. R. P.V. pro- 
scripta, et commendata cum aliis Pekini so- 
cietatis nostra Sacerdotibus fecimus, atque sub- 
scripsimus, videri possimus satisfecisse obligationi 
nobis atque obedientia nobis iniuncta in literis 
suis 23 Septembris 1723 datis: Tamen quia va- 
rio rumore comperimus, nos ambos fuisse nomi- 
natim atque speciatim in pessimam suspicionem 
tractos, tanquam si voluntatem Imperatoris 
Sinensis nquando similis alloquio, quod Ill.mo 
Patriarchae Alexandrino cum omnibus Europaeis 
14 Januarij 1724. benigne indulserat, nos duos 
speculum, coram se remanere jussit, pervertis- 
semus, ut denuo, mutaret sententiam in ijs quae 
circa Ritus sinenses petenti Ill.mo Patriarchae 
jam concessisse praterndebatur; ut pessimam 
hanc suspicionem, imo temerariam, atque fal- 
sissimam penitus convellamus, atque signata 
a nobis 
 
[Marginalia, left] 
§. 6 
Testimonium juratum 
P. Suarez et P. Bo- 
wet, quod nihil proy 
egerint apud Imp.m 
ad impediendam exe- 
cutionem Decreti Apo- 
stolici pro quo accusati 
fuerunt. 
 
[Marginalia, right] 
§. 7 
Aliud juratum P. 
Vende U. Provin- 
cialis Soci.s Jesu de om- 
nibus subditis suis, 
isdem tribus Cap. 
Supra relatis; 
in super quod n- 
ex ijs apud Im- 
egerit aut pro- 
prium D.D. Sa. Pro- 



pro impedienda 
Decreti Aplicia veinte y dos 
Miguel Roca 
aphica. 
 
tis Jesu Sacerdotis, 
ensi, per testimo- 
A. R. P.V. pro- 
tis Pekini Vo- 
y, atque sub- 
scisse obligationi 
iniuncta in literis 
Tamen quia va- 
bos fuisse nomi- 
am suspicionem 
Imperatoris 
, quod illorum 
omnibus Europaeis 
erat, nos duos 
iussit, perventis- 
tiam in iis quae 
mo Patriarcha 
ut potissimam 
am, atque fal- 
tque signata 
a nobis 
 
7 
a nobis amoliamur; In verbo Sacerdotis juramus 
coram Deo, qui nos aeque ac Delatores judicaturus 
est. Nos nihil omnino dixisse, vel egisse; per quod 
praetenderemus, aut procuraremus Imperatorem a 
pretensa illa concessione revocare, aut per quod 
Imperator incitari potuerit ad mentem suam mutan- 
dam; Idque tanto minus, quia extra dubium est, 
Imperatorem in eo alloquio nihil eorum, quae pro- 
tendebantur, circa Ritus Sinenses concessisse, imo 
nec velle nec posse concedere, sicut quam saepissi- 
me iteratis asseverationibus a viginti, et amplius 
annis verbo, et scripto, publice ac constanter 
contestatus fuit = Pekini 1. Nouis 1724 = 
Josephus Suarez S.J. m.pp. 
Joachimus Bouvet S.J. m.pp. 
locus + sigilli 
Ego infrascriptus V. Gratus D. Provincia Vinensis per prae- 
sentes testor 13. octobris an. 1724 mihi per episto- 
lam adm. R. P. Generalis intimatum fuisse authen- 
tice decreta et praecepta Smi Dni N. Innocentij 
XIII ab eodem R. Adm. R. No facta Roma 13 
Septembris 1723. Secundum quae ulterius testor, 
et profiteor me, et meos subditos integre, et 
exacte parere iisdem Decretis ad ritus Sinense 
spectantibus, Sacramenta administrando, et 
 
S.J. 
Ad juram P. Re- 
ctore V. Provincialis 
et alijs de omnibus 



suis subditis super 
isdem tribus Capitibus 
supra relatis, et 
insuper quod nemo 
ex ijs apud Impe- 
rem egerit aut pro- 
curaverit ut 
trium DD. de Prop. aut 
pro impedienda execut. 
Decreti Aplici. 
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Missionum munia (ut tempus praesentis perse- 
quutionis fert) obeundo: praecipuè verò syn- 
cerâ submissione ea omnia adamussim exequi, 
quae continentur in Praecepto Clementis XI p.m. 
iuxta tenorem juramenti, quod et praestitimus, et 
per Dei gratiam hactenus servavimus. Similiter 
protestor pro me, et meis subditis, nos nunquam 
egisse apud Imp:rem, aut ejus ministros, ut persis- 
tet in proposito non admittendi Decreta S. Sedis 
circa Ritus Sinenses. Deinde quia novum imposi- 
tum Praeceptum insontes etiam nunc adigit ad navan- 
dam operam, per praesentes omnibus ubilibet 
gentium morantibus, sive exteri, sive nostri socie- 
tatis viris homines, notum facio, me et meos, siqui 
forte sumus, qui apud Imperatorem, aut apud 
ejus ministros accessum aliquem habemus, non 
adactos, non invitos, sed libenti animo nullam 
omissuros diligentiam, nulli parsuros labori, ac 
industriae, quae utilis esse existimetur ad Imp:em 
ipsum amovendum ab hujusmodi consilio. Prae- 
terea testor nec me, nec meos subditos ullam ha- 
buisse partem in comprehensione vel detentione 
DD. Dai Pedrini, quam RR. Ludovici Antonij 
Appiani, et Antonij Guigy. Deinde cum ddi 
tres Missionarij jam sint è Carcere dimissi, 
deficere 
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deficere in quo ultra allaborare possit nostra indus- 
tria pro eorum liberatione. De duoby his patheny 
facinoriby, scilicet, molitione, ut Imperator Vinarum 
persisteret in proposito non admittendi Decreta 
V. Sedis circa ritus Sinenses, et instigatione, ut 
comprehenderentur illi tres Missionarii, modo per 
me facta Pekini interrogatione, ubi ea machinatio 
solum strui poterat, interposito plurium nostrorum 
juramento ad me refertur, nullum e nostris in calu- 
mniosè nobis imputata ea crimina, quæ sine hor- 
rore dici non possunt, lapsum fuisse. Præterea humi- 
liter, suscipio, et constanter servabo novum Præceptum 
mittendi nullum, aut admittendi novum Missionarium 
in Vinas. 
 



Denique quoad notificationem Præceptorum, 
et ordinationum in in d.a Adm. R. P. Gen.ly episto- 
la contentorum meis subditis faciendam, eorumque 
testimonia de obedientia, qua præstatur, vel 
non, dij Decretis et Ordinationiby, mitenda 
Romam, nulla prætermissa occasione, quæ 
se offerat, et per tot naves, quot isthinc ad 
Europam ituræ discedant: Declaro, turbata 
modo propter decretum expulsionis Missiona- 
riorum missione, et eorum antiqua statione, 
pariter esse turbatum euntium et redeuntium 
 
101 
 
10 
 
epistolarum cursum, imò et incertam mihi 
reddi in praesentiarum (exceptis Pekinensibus) 
cujusque Stationem: ideo, an exules pervene- 
rint jam Cantonem et Macaum? an adhuc 
itinerentur? vel potius nondum discesserint a suis 
residentiis? interim nequit hic aut Pekini inno- 
tescere; pendet enim a Mandarinis praefixuris 
diem, quo Missionarii discedant. Unde nec tempus 
notificationis dictorum Praeceptorum a me meis 
Subditis (iterum exceptis Pekinensibus) faciendae, 
nec etiam eorum uniuscujusque pro se debitae illi 
obedientiae Romam mittendi documenta, praecisè 
hic assignari potest. Item cum a trim Cantone 
et Macao, quo Europae naves advenire, et unde 
solvere solent, septingentas leucas, indeque forte 
intra tempus opportunum moneri nequeam de 
adventu, et discessu illarum, illuc expediam quin- 
que harum attestationum vias ad adm. R. P. 
Eonlem; meumque illic monebo Substitutum, 
ut illas invigilet navibus in Europam profecturis, 
ne sine aliqua ex quinque viis discedant. Pariter 
dabo operam ut reliquorum Patrum V. Provinciae 
testimonia tempestivè (quantum fieri poterit) 
et similiter quinque viis mittantur. Utinam omnes, 
qui a Mandarinis Provinciarum mittendi sunt 
 
Can- 
 
[marginalia, right side] 
S. S. 
Aliud pariter juratum 
quinque Sociorum ex 
V. Provincia Pekini de- 
gentium super omnibus 
supradictis quinque 
capitibus. 
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Cantonem, vel Macaum, aut etiam Pekinum, citiùs 
illuc accedant, ut possint hoc anno Praeceptis Sum- 
mi Pontificis, et adm: R. P. Entis satisfacere. Haec 
omnia suprascripta testimonia ut vera, et ut ma- 



jorem ubique fidem obtineant, in verbo Sacerdotis 
affirmo. In Chim hm fu 30. Octobris 1704. 
Carolus de Rozende S. J. V. Provis V. Prov. Sinensis 
m.p. et Sigillo Officij munio. 
Locus + Sigilli. 
 
Nos infrascripti Societatis Jesu Sacerdotes Vice-Provinciae 
Sinensis Pekini degentes, testamur, nobis a R. P. 
Carolo de Rezendes Vice Provinciali Sinensi 
19 Octob. 1704 intimata fuisse authenticè decreta, 
et praecepta ex mandato Smi Dni N. Innocentij XII. 
Pont. Max. a nostro adm. R. P. Generali, facta 
Romae 13 Sept. 1723. Secundùm quae ulterius 
testamur, ac profitemur, nos integrè, absque quae- 
cûq[ue] parere Aplîcis decretis ad Ritus Sinenses 
spectantibus, Sacramentor administrando, et 
Missionarii munia obeundo, praecipuè verò 
sincerâ submissione ea omnia, adamussim se- 
qui, quae continentur in praecepto Clementis 
XI. fel. rec: juxta tenorem juramenti, quod et 
praestitimus; et per Dei beneficium hactenus ser- 
vavimus. Similiter protestamur, nos nunquam 
 
S. S. 
Aliud pariter juratum 
quinque Sociorum ex 
V. Provincia Pekinide: 
gentium super omnibus 
supradictis quinque 
Capitibus. 
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egisse apud Imperatorem Sinarum, aut ejus mi- 
nistros, ut persisterent in proposito non admit- 
tendi decreta S. Sedis circa Ritus Sinenses, neque 
scimus ullum è nostris tam enormis Sceleris sese 
reum. Seriò item proponimus, nihil in poste- 
rum diligentiæ omittere, si qua aliquando op- 
portuna occasio sese offerat, ab illo eos consilio 
amovendi. Verum hic et nunc de argumento 
illo vel mentionem ingerere, periculo non vacat 
cum ejectis, è Provinciis Missionariis, et fisco 
addictis ecclesiis, sancta Lex prohibita sit per 
totum Imperium. Præterea testamur, nos nullam 
omnino habere partem in comprehensione, vel 
detentione fam Dni Pedrini, quàm dd. Gudovici 
Antonij Apiani, et Antonij. Guigæ, qui omnes 
libertati suæ sunt jam restituti. Denique, ut hoc 
testimonium nostrum majorem obtineat fidem, 
ex voluntate nostril R. P. Viceprovincialis in verbo 
Sacerdotis affirmamus. Pekini an 22 Oct. 1714. 
Embertus Xaverius Fridelli Collegij Pekinensi Rector mpp 
Josephus Suarez S. J. manu ppa. 
Carolus Slavicek S. J. m. ppa 
Andreas Kogler S. J. m. ppa 



Andreas Pereyra S. J. m. ppa 
Aloysius Fan S. J. manu ppa. 
 
Adm:Adm: Rnde in Chro Pr Generalis 13 
 
T Inexplicabili nos dolore non modo prostratos obruit 
sed penitus elisos velut Spiritu suffocavit quam a V.A. 
V. A. Rda 27. Septemb. 1723 datam, per R. P. VicePro- 
vincialem nostrum die 19 mensis et anni currentis 
accepimus. Immensus autem dolor iste non tam exinde 
oritur, quod innocentes gravissimorum atque enormium 
scelerum, quæ sine horrore audiri nequeunt, iteratis sæpe 
et delationibus postulemur, et exprobrationiby redargua- 
mur; id enim secundum Spiritum minimæ Societati 
nostræ, gloriæ potius nobis ducimus, ut contumeliæ, 
et falsa testimonia et injurias patiendo, assimilemur, et 
aliquo modo imitemur Anæmonarcham Jesum Christum 
cujus vestibus et insignibus indui ardenter optamus. 
Nec etiam eo titulo gravissimè premit dolor, quod sæva 
hic persecutionis circumvolutis nostris, ac ferme ad ni- 
hilum redactis, non nisi suprema derelictio, et omnimoda 
antiquati desperatio proveniant; è quorum vultu præ- 
sidium, levamen, atque solatium afflictioniby nostris 
sperabamus: nam et hoc ad imitationem Christi Regis 
atque Salvatoris nostri pertinet, qui in agoniæ 
Crucis inter mortis angustias amore nostri consti- 
tutus, ab ipso Deo Patre suo derelictum se fuisse 
dolenter ingemuit. Sed neque summa dolori 
est, ut inde cruciat, quod diem pro virili cum 
malignis hic gentis collectemur ut Christi 
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hæreditatem ab eorum violentia vindicemus, illinc 
boni Angeli de principibus primi, tanquam 
si isty in adjutorium venirent ex utraque parte 
in nos vervorsuos flagella ingeminent sine inter- 
missione multis plagis verberantes: nam et hic 
superandi propter eum, qui dilexit nos, fiducia 
est, cum certos reddat Apostolus, quia neque 
mors, neque vita, neque Angeli, neque princi- 
patus, neque virtutes, separare nos poterunt 
a charitate Dei, quæ est in Xpo Jesu. Doloris, 
qui nos perimit, vehementia, et excessus in 
eo præcipuè fundatur, quia propter nos mi- 
nimos indignosque filios suos non tantum P.V. 
tot annis acerbissima tot annis solicitudine, ac 
mærore affligi sentimus, sed insuper dilectissi- 
mam Matrem nostram Societatem omnem 
periclitari gravissima authoritate denuntiatur. 
Hoc enim verò est, quod in intima grassatur 
viscera, quod ipsam animam transverberat, 
et inconsolabili ad mortem usque tristitia 
opprimit. 
Multus hic esset locus pro innocentia et 
indemnitate nostris protestandi, æquè ac 



deprecandi, si lacrymæ, et gemitus permitte- 
rent. Quanquam nec istud offilii genus, 
quod 
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quod superioribus annis perplures literas suf- 
ficienter jam adimplesse existimabamy, a nobis 
modo R. A. P. V. expectat, sed alia tum subje- 
ctionis, tum innocentiæ nostræ argumenta præ- 
cipit, et exorcit. A. R. Pater, quantumvis forte 
videri possimus timore plusquam servili, nequam 
instar mancipiorum, ad frugem adigi, et compelli: 
liberè tamen profitemur nos vero filiorum metu 
timere a mandatis, quæ ex Hmi D. N. jussu, et 
voluntate nobis injungit; eamque cum omni, 
qua par est humilitate, ac submississima veneratio- 
ne suscipere. utque istis extemplo, et examussim 
obediamus, nos infra Subscripti Societatis Jesu 
Sacerdotes Vice-Provincia Sinensis, Pekini degentes. 
1.o Coram Deo, et secundum conscientiam nostram 
testamur, nos non minus promptè, quam integrè, 
et exacte parere Apostolicis Decretis, ad Ritus 
Sinenses spectantibus, ministrando Sacramenta, 
cæteraque missionum exercitia obeundo: præci- 
puè vero sincera submissione ea omnia (quantum 
in nobis est) adamussim exequi, quæ continet, ac 
mandat Constitutio Clementis XI. incipiens Ex illa 
die; cuncta juxta tenorem juramenti, quod 
ut obedienter præstitimus, sic per dei gratiam 
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Sanctè hactenus servasse, confidimus, certè veruare 
studuimus. Verumtamen cùm executio decretorum 
perfecta à nobis Solis non pendet, imò vel maxi- 
mè a fidelibus Sinis, non possumus non sic epi- 
gente rei veritate, iterum, iterumque contestari, 
illam difficillimè obtineri, nec nisi a perpaucis cu- 
ratè observari, propter causas pluries jam enu- 
cleatè perscriptas: indiscretius autem eandem 
urgere, sanè quàm periculosissimum esse, prout 
impræsentiarum (heu dolor!) acerbo nimis exem- 
plo experimur. 
2. Similiter coram Deo, et Secundum con- 
scientiam nostram testamur, nos apud Impera- 
torem Sinarum, ejusque Ministros, neutiquam 
egisse, ut persisterent in proposito non ad- 
mittendi decreta S. Sedis circa Ritus Sinenses, 
neque constare nobis ullum alium è Nostris 
tam enormis sceleris esse reum. Seriò item pro- 
ponimus, nihil in posterum diligentiæ omittere, 
siqua aliquando opportuna occasio sese offerat 
ab illo eos consilio amovendi. ubi tamen rursum 
sincerissimo cordis candore ut filios ad Patrem 
loqui decet profitemur, hic et nunc de argu- 
mento illo, vel mentionem ingerere, periculo 



non vacare, nisi coram ijs, quos divini spiritus 
motio 
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motio valide jam inclinavit ad Religionem no- 
stram amplectandam. 
3. Præterea coram Deo, et secundum con- 
scientiam nostram testamur, nulla nostra instigatio- 
ne, aut cooperatione, saltem positiva, accidisse, ut 
tam D. Pedrinus, quam RR. Appianus, et Guiges 
custodiæ detinerentur, quin ægre admodum nos ven- 
isse, quando primo illi ob suammet culpam custodia, 
et quidem in Societatis quadam domo assignata fuit: 
Carceris enim strictum nomen ejusmodi custodiæ 
satis immerito, ac perquam invidiose tribuitur. Testa- 
mur pariter D. Pedrinum jam altero anno liberum 
agere, sed et de aliis duobus Cantonienses libere, 
ferunt pari eos libertate gaudere. 
4. Circa 4m, quoque coram Deo testamur, quia a 
Supremo Ecclesiæ Pastore sic jussum, et ordinatum fuit 
humiliter, ac venerabunde nos acquiescere, dicentes: 
Dominus est, quod bonum est in oculis suis faciat. Quodq. 
jam alias commotis visceribus nostris super Vinensi 
Ecclesia, tot inter labores, sudoresque decessorum 
nostrorum in Christo genita, educata, et custodita pro- 
fessi fuimus, denuo obsecrare: detur alteri dum viva 
servetur proles, nec divina interficiatur. Inter 
hæc autem, eheu! emissa ex orco furia hic personant, 
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veluti triumphantes: nec his, nec illis, sed occidatur, 
et pereat. 
 
5. Denique in simili forma testamur Hmi Dni Nri 
per P.V.A. Rdam mandata atque praecepta a R. P. Vice 
Provinciali nostro, ut primum ea per viam Sac: Congr. 
de propag: fide recepit, illico nobis transmisa, et 
communicata fuisse cum ulteriori jussione ut 
superaddito juramento in verbo Sacerdotis humilem 
omnium, ac singulorum observantiam, executionemq. 
promptam contestemur. Quod quidem in breviori 
folio succintius jam fecimus, et rursum in hac 
epistola paulo deductius innovamus. 
 
Commendatis autem humilis observantiae, sub- 
jectionisque testimoniis secundum ac praeceptum 
fuit, integre, ut arbitramur, perfuncti, suppliciter 
nunc P.V.A. Rdam oramus, atque obtestamur, ut 
dum illa Beatissimo Patri ac Dno nostro coram 
exponit, simul exhibita hac epistola eundem 
communi nostro infirmissum servorum nomine 
prostrata confirmet, paratos nos esse major magis, 
quam dictatas a Christi Vicario leges prevaricari: 
haud aliter ac superiore anno gemini nostri PP. 



in Tunkino alter in carceris aerumnis, alter sub 
capitali supplicio pro sancta Fide vitam posuerunt, 
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uti pagina docet separatim adjecta. Affirmabit pari- 
ter, nos non memores, quod Summo Pontifici feci- 
mus, Apostolici ministerij nunquam nos abdicasse, 
cujus rei abundans testimonium dicet vel sola, 
quæ nuper jam transmissa fuit, et nunc iterum 
adjungitur Relatio de illustrissima Neophytorum 
nostrorum familia, propter fidem præterita 
ætatis tempore in exilium hinc amandata. Verum 
est à publica sacrorum dispensatione abstinuera- 
mus, gravissimis rationibus, quæ pluries perscriptæ 
fuerunt, persuasi, atque coacti, ne traditores essemus 
Causæ Dei, et animarum, sacraque mysteria profana- 
rentur. Easdem rationes P. Joannes Laureati, tum 
visitator, coram hac scripto proposuit Illmo Patri- 
archæ Alexandrino: tantumque abest, ut improbarit 
iste, ut etiam probasse visus sit, SS. nostros Theolo- 
gice operator fuisse reponens. 
Ex hisce argumentis nulli dubitamus, quin 
Illmus Dnus perhorreat facessere nos judicium, atque 
justitiam: ut proinde in profundissima reverentia 
supplicare ei liceat, ne nos tradat calumniantibus 
nos; sed suscipiat servos suos in bonum, ne superbi 
nos calumnientur. Valebit etiam ad firmandam 
hanc deprecationem, si P. V. A. Rda ulterius contestetur 
per ipsos, quos in Europa Superiores habuimus, 
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perq; Patres omni religiosa virtute conspicuos, qui 
in Christo nos genuerunt, atque in spiritu Societatis 
educarunt, nos haudquaquam disciplina religiosa 
intolerantiâ, ejusque subterfugiendæ, ac libertati 
sectandæ studio, neque spe terrenas quasdam digni- 
tates aucupandi, sed solo amore Dei, Zeloque anima- 
rum impulsi, multis votis, et plurium annorum 
precibus obtinuisse, procul a patria commodis ad 
extremas mundi oras transmitti. Tales autem cum 
nos Europa dimiserit, eundemque spiritum quoti- 
dianis Instituti nostri exercitationibus conservare 
per Dei gratiam usque, nobis cura sit, qui proba- 
bile reddi queat, repente pessimos, enormiterque 
sceleratos nos evadere? Num infælix adeo vineis 
agri est terra, ut cum externo habitu etiam imbibitos 
ab adolescentia Religionis mores, omnisque Christianæ 
vitæ principia deponi, et obliterari faciat? Vitam 
diram in nos tyrannidem exercet, qui sit, ut alij 
eam in se non experiantur? an forte quia non 
sunt sicut cæteri hominum? Equidem quia tales 
non errantibus nos, atque novis voluptatibus in die obnoxij 
esse inscitia haud imus, vitamque continenter falce 



expurgamus, quâ rescindamus, quæ ex corrupto pec- 
cati fomite repullulant. Ab his qui mundi 
sunt accusatores, nostri, primi in nos lapides 
mittant 
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mittant. Dum verò enormium nos scelerum pro- 
mulgant, suspicio est aut ingentes trabes, vitiorum 
in oculis circumferre, aut certè obducti glaucomate 
oculos, videre se opinantur, quæ non vident, phanta- 
stica animi occupatione decepti; ut de notorio fra- 
trum calumniatore taceamus. 
Quod si autem hæ contestationes A. R. P. Væ, illæq; 
nostræ attestationes aut non recipiantur, aut non 
valeant adversus delatorum nostrorum argumenta, 
seu verius sophismata (quæ quidem ut competenter 
confutemus, qualia proferant, ac comminiscentur, igno- 
ramus, nec divinare possumus) itaut extra contro- 
versiam, sicut jam habentur, sic persistant imputata 
nobis delicta; aliud nobis non restat, quam ut ad 
pedes Sanctissimi Dni, et Innocentissimi Patris Nostri 
peccatores provolvamur filij, et humiliemur sub pater- 
na castigantis manu: et si enim quorum incusamur 
criminum reos nos esse haud agnoscamus, in multis 
tamen offendisse, omnes non diffitemur, exhorretque 
animus tantam blasphemiam, ut dicentes, quoniam 
non peccavimus, mendacem faciamus eum, qui fi- 
delis et justus est, ut emundet nos ab omni iniquitate. 
Interim misericordiam implorare non cessamus, 
ut dum delinquentes plectere filios constituit, haben- 
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innocenti parceat matri, quæ nullam in filiorum 
delictis partem habet, ut justam Judicis contra 
se iram provitet; et vel ipse supremus Judicum 
Arbiter olim definierit patrem (utique et matrem) 
iniquitates filij non portaturum. Propter decem justos 
pepercisset idem infantibus Pentapolitanis: quomodo 
fieri queat, ut ipsis Sodomis, ac Gomorrhâ pejor repu- 
tetur minima Jesu Societas, pauciorumque noxa So- 
ciorum universa luat, quam tot Sancti Viri, et in- 
numeri undique justi exornant, quam præclarissi- 
ma per universum orbem de Ecclesia Dei merita 
illustrant, semperque vivêdi commendatissimam 
reddiderunt? nec inter postrema habentur invinenti, 
parta Imperio, nisi a lividis oculis conspiciantur. 
Prô quantum triumpharet orcus, effectum vi nancisca- 
tur, quæ in 4. et 5. articulis contra Societatem statu- 
untur! quantum lætarentur hæreses masticem 
suam constringi, et impotentem reddi! quantum 
hypocritæ applauderent, qui venenosi dogmatis 
suis sementem non una Natione jam huc usque pro- 
minarunt, ut sectæ suæ sequaces subnascanhur! 
Hæc quanto cordolio, quanta marentis animæ 



compunctione conscribamus, testis est Jesus, cujus 
militiam sequimur, cujus nomine insignimur, 
 
cujus 
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cujus fidem gentibus annuntiamus. Submissionem 
erga S. Sedem publicé profitemur, ejus decreta 
venerabundè suscepimus, juravimus obedientiam 
profuso etiam sanguine testaturi, executionis 
partem, quæ a nobis est, explemus, humiliter de= 
precamur culpam, qualiscumque vel nos, vel quem= 
cumque nostrum maculare credatur. Si hæc non 
sufficiunt, quid ultra exposcimus? ut tanquam purga= 
menta mundi hujus, et omnium peripsema substerna= 
mur conculcantibus nos? Neque hoc abnuimus dum= 
modo glorificetur Christus in nobis, cui in Cruce 
commori peroptamus, certi beatitudinis, quam justitiæ 
causa persecutionem patientibus promisit. 
Ut finiamus demum lacrymosam epistolam, 
ad P. V. H. Rdam convertimur, quam nostri causâ tam 
diuturnis mæroribus conflictari justissimé indolemy, 
ubique non tam super nos, quam super vineam Vi= 
nensis ecclesiæ ingemiscat, demissé hortamur. 
Ecce inter sacrum, et saxum quam veré, tam 
lamentabiliter constrictam! Novus Imperator 
operarios Evangelij in exilium remandat: sed et 
ex Urbe alij subridiòs mitti prohibentur, alij jus= 
seantur remitti, aut a sacro opere vacare. Atque 
sic quasi cælum, et infernus, boni simul et 
mali Angeli contra illam conspirasse videntur. 
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Magnitudo doloris plura non permittit. Originem 
utriusque calamitatis attribuentès peccatis nostris 
in Spiritu pænitentiæ ingeminamus: Pater pecca= 
vimus in Cœlum, et coram te, fac quæsumus, 
humillima apud Filium deprecatione, ut residuam 
hîc scintillam, quam in indignis filiis tuis extin= 
guere tantopere satagit inimicus, misericorditer 
et paternè in spem futuram hujus vineæ con= 
servet. Id ipsum per communia suffragia Societatis 
obtineri etiam atque etiam precamur. 
Pekini 28 Octobris 1724. = Adm: R. P. Vri 
Minimi in Xpto filij. Emberby Xaverius 
Fridelli Collegij Pekinensis Rector m. pp. = Ioan= 
nes Suares S. J. m. pp. = Carolus Slavicek S.J. 
m. pp. = Ignatius Kögler S. J. m. pp. = Andreas 
Pereyra S. J. m. pp. = Aloysius Fan S. J. m. pp. 
Reude Admodum Pater 
P. C. 
Cum PP. Gallorum in Sinis Superior P. Julianus 
Placidus Hervieu sit nunc in viâ Cantonem 
versus, qui in exilium sicut et alij Missionarij 



Sanctæ nostræ Religionis Causâ ejicitur, hinc 
factum judicamus, quòd Illis Vris litteris, quales 
ad R. P. Carolum de Resende Viceprovlem missæ 
sunt per R. Adm. P. Raynaldy Sac: Congreg: 
Pekini Procuratorem, nondum fortè Patri 
Her- 
 
[marginalia, right side] 
S. 9. 
Aliud Simile ad PP. 
Gallorum Superiores 
quinque Capitibus. 
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Hervieu reddita fuerint, et consequenter nobis 
a Superiore nostro immediato, nec a Visitatore 
hinc absente, sint hactenus communicata. 
 
Heri duntaxat et quidem casu, per modum nun- 
tiorum, dicta, et his ut re Adm. R. P. literæ, quæ 
incipiunt, incredibili dolore datas 27 Septemb. 1723. 
a RRbus Collegij legendas in exemplari obtinuimus, 
cum ipsi supponerent nos similes aliunde jam 
accepisse: Ad proposita inibi capita responsum 
mittimus sine morâ, quâ certè morâ non indi- 
gent nisi ij qui totâ die concinnant dolos, et 
acuunt linguas ut trucident in occulto rectos corde 
verum est Deus in excelso, cujus palpebræ interro- 
gant filios hominum. 
 
Igitur nos infrascripti Societatis Jesu Sacerdotes 
Missionis gallicæ commorantes Pekini testamur 
quod apostolica decreta de ritibus sinicis lata 
juravimus, et nunquam violavimus, quod jam 
pridem administremus sacramenta juxta tenorem 
præcepti apostolici Clementis XI f. m. et pastorali 
Illmi Legati mediobarbi, quod in posterum semper 
supradicta exactè et integrè quantum ex nostra 
parte in nobis erit, observabimus. 
 
Pariter protestamur non nullo modo egisse 
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apud Sinarum Imperatorem vel ejus ministros, 
ut persisterent in proposito suo non admittendi 
Decreta Sancta Sedis circa ritus Sinicos. quam 
fuerimus hujusce sceleris puri patuit cum fieti 
bono conscientia testimonio institimus ut juridice 
coram Imperatore inquireret Illmus Legatus de 
gravi quodam Brevis Pontificij articulo ad præ= 
sens punctum pertinente, declinavit autem po= 
tata nostra Illmus Legatus, ne calumnia author 
cum magno suo damno inter Missionarios hic 
deprehenderetur. 



Testamur denique, nos nullam omnino habuisse 
partem in comprehensione vel detentione tum 
Dni Theodorici Pedrini, tum DD. Ludovici Antonij 
Appiani, et Antonij Guigue. neque hic prætermit= 
tendum arbitramur, quod cum Dño Theodorico 
Pedrini, publica erga omnes Imperij reos amnistia 
beneficio libertati suæ restituto, objecissemus varia 
relationis suæ loca, et ea nominatim quæ in litteris 
P.ris Vre quasi de verbo ad verbum nobis opponun= 
tur, ad ruborem, erubuerit ipse præ enormilla 
falsitate factorum, de quâ hic constare sentie= 
bat, negavitque se talia scripsisse, aut scribenda 
procurasse. 
Uno verbo nullus est nobis suspicandi locus, 
quamquam 
 
27 
 
quemquam è nostris seu Sacerdotem seu Coadjuto- 
rem ea admittere, de quibus non calumniose 
accusari egerrimè quidem, patienter tamen ut 
viros religiosos decet, toleramus, parati, quod feci- 
mus, retribuere bona pro malis, et vincere in 
bono malum. 
T Porro Ad.de Adm. Pater, magna illa velut mare 
contritio, qua super missionis et numerosi per 
provincias gregis nri jacturâ pectus nostrum effodit, 
nobis invitu persuadet nos penitus non a Sti Ignatij 
et Sti Xaverij antesignani instituto degenerasse. Con- 
servandæ Missioni per bonam et malam famam, 
ex sincero zelo allaboravimus. Nunc autem 
perditam Missionem gemitibus inenarrabilibus 
protequimur, et Clementem Deum ut eam quivolu 
potest, rursus erigat efflagitare non cessabimus. 
+ Nos S.tis A.tis humillimè commendamus. Pekini 
30. Octob. 1724. 
A.tis V.rae Adm. Obsequentissimi in Xsto filii 
Franc: Xau: Dentrecolles Superior Domus 
et P.P. Gallorum 
Joachimus Bouvet 
Joannes Baptista Regis 
Dominicus Parennin 
Jos. M. A. de Mailla. 
Nos infrascti Soc.tis Jesu Sacerdotes Missionis Gallicæ 
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§.10 
*Aliud duorum PP. Gallorum Pekini commorantium de juramento ab ipsis 
praestito, cum promissione exercendi munia Missionarij cum linguam 
Sinicam didicerint.* 
 
Pekini commorantes, a duobus annis in Sinas appulsi, 
juravimus in eadem Decreta, qua observabimus cum 
primum periti lingua Sinica administrabimy, die 
et anno ut supra. 



Antonius Gaubil 
Joannes Car: Jacques 
 
Testimonium 
Ego Cyricus Contancin Societatis Jesu a 23 annis apud 
Sinas Missionarius, testor, quod cum anno 1716 
oblatum mihi fuisset Praeceptum Apostolicum, quod 
incipit ex illa die, statim sine ulla mora emiserim 
juramentum quod per dictum praeceptum Apostolicum 
exigitur; ac deinde post emissum juramentum 
administraverim per multos annos; praeceptum 
Apostolicum inter solemnia intimaverim Christianis 
in omnibus ecclesiis, quae mea Curae Commissae 
fuerunt; illudque ego ipse observaverim ubicunque 
et quoties existimaverim observandum, itaut 
affirmare cum juramento possim a me inconcussé 
prout debui et inviolabiliter observatum fuisse 
praeceptum Apostolicum. Cum autem in Provin= 
ciis ubi administravi, nullus fuerit Episcopus, 
nullus Vicarius Apostolicus, aut alius cum autho= 
ritate, a quo possim habere testimonium, ego 
ipse in Supradictorum fidem, cum juramento 
et in 
 
§.11 
*Aliud alterius Missionarij Galli ex Soc.te quod post juramentum 
praeceptum, illud Christianis intimaverit, ipse saepè observaverit, et 
semper administraverit.* 
 
§.12 
*Aliud quinque Fratrum Coadjutorum Soc.tis in servitio Imp.s Pekini 
degentium, qui tam de se ipsis, quam de aliis Sociis testantur cum 
juramento immunes se ab omni culpa in negotio relatis quinque 
capitibus.*invitas appuli; 
servabimus cum 
spatium, die 
23 annis apud 
anno 1716 
tolicum, quod 
morâ emiserim 
chum Apostoli- 
m juramentum 
praeceptum 
Christiani 
Commissa 
verim ubicunq. 
dum, itaut 
a me inconcussè 
vatum fuisse 
in Provin- 
t Episcopi, 
y cum autho- 
nium, ego 
m juramento 
et in 
 
*** 
 



§. 12. 
Aliud quinque Fratrum 
Coadjutorum Societis, in 
Servitio Imp. Pekini 
degentium, qui tam de 
se ipsis, quam de aliis 
Sociis testantur cum 
juramento immunem esse 
ab omni culpa in ijs, quae 
relatis quinque capitibus. 
 
*** 
 
29 
et in verbo Sacerdotis Subscribo exul pro Christo 
Cantone, die 2.a Decembris anni 1724. m. pp.a 
Cyricus Contancin Soci.tis Jesu Missionarius quiddling 
Testor hoc testimonium esse veriptum manu propriâ 
Patris Cyrici Contancin, quam novi Cantone 
eadem die, et eodem anno 
Stephanus Guillermy le Couteulx. 
Joannes Fr. Noël S.J. 
Nos abaix assignados Irmaos Coadjutores da Companhia 
de Jesu assistentes em Pekim, affirmamos, q' nos 
forao intimados pello R. P. Carlos de Rezende VicePro- 
vincial da ViceProv.a da China, o decreto, e preceytoy 
q' por ordem do Santissimo Padre Innocencio XIII. 
nos mandou o nosso m.to R. P. Geral em carta dos 27 
de Septembro de 1723. Aos quais prompta, e exacta- 
mente damos inteyra obediencia. 
Tambem affirmamos, que nunca fizemos com o Im- 
perador, ou outros quaisquer ministros, para q' os de- 
cretos da Santa Sé nao fossem admitidos; nem nos 
consta, q' algum dos nossos da Companhia cahisse 
em tao enorme culpa. Da mesma sorte certifi- 
camos, q' nao tivemos parte na prizao, ou retensao 
dos Senhores Luis Antonio Appiani, Antonio Guige, 
e Theodorico Pedrini, como se nos impoem: e para q' 
este nosso testimunho tenha mayor fe, o 
 
111affirmamos com juramento. Pekim 12 de Outubro 
de 1724. 
Franc: Stradlin = Joseph da Costa = Joseph Casti- 
lhon = Ferdinando Moggi = Francisco Folleri = 
Locus + Sigilli. 
 
12 de Outubro 
 
Joseph Casti= 
lho Folleri= 
 
112Dal Gesù 21. Sett. 1725. 
 
L' Illmo ed Ecc.mo Monsig.r Auripoli Seg.rio de Propa= 
ganda fide viene riverito con tutto l'ossequio dal 
P. Mamiani, il quale havendo inteso che Do= 
menica si doveva di nuovo radunare la sagra 
Cong.ne deputata sopra gli affari della Cina, hà giu= 



dicato esibire a Sua Ecc.za altri nuovi documenti 
giunti dopo i primi in giustificazione de' Missio= 
narj della Comp.a, perche si compiaccia riferirli 
in Cong.ne. Il primo consiste in una testimonianza 
giuridica del Vescovo di NanKino, e suo vicario 
Gente sopra altri cinque Missionarj havere a= 
mministrato i Sagramenti, et haver' osservato 
i Decreti Apostolici. Al che vi aggiunge il P.e del 
P. Kogler, che riferisce il numero de' Sagramenti 
amministrati in Pekino negl' ultimi quattro anni. 
Dove si prega a fare trè riflessioni. La prima è 
che tutti i Missionarj Gesuiti sopra de' quali si sono 
esibite le testimonianze, non sono in così poco 
numero come si suppone, mentre ve ne contano 
ventisei, quindici Francesi, e sette della Viceprovin= 
cia, anzi affermando il P. Residente V. Route 
nel §. 7. del p.o Sommario anche con giuramento 
che tutti i suoi Sudditi hanno amministrato, 
 
113e offeruato i Decreti Pontificj, e niuno hauer co= 
operato ad altri delitti oportigli, pare che quasi 
tutti viano compresi. 
La 2.a è che l'amministrazione in Pekino è evi= 
dente, confessandola ancora alcuni Propaganda 
nelle loro lettere particolari. Che se non sivono 
procurati i loro attestati anche sopra i due punti 
di non haver cooperato i Gesuiti ne alla opposi= 
zione dell'Imp.e defonto alla osservanza de' De= 
creti Pontificj, né alla carcerazione de trè Mis= 
sionarj consaputi, deve riflettersi che essendo 
stati il Sig.r Pedrini con altri i delatori a Roma 
di questi due delitti imputati a' Gesuiti, come 
hauerebbero potuto contradirsi, con affermare 
a favore de' Gesuiti che tutto ciò fosse falso!? 
Oltre di che è troppo notorio nella Cina quanto 
pregiudichi a chiunque scrive a favore 
de' Gesuiti, come vi può leggere nel Documento 
5.o delle presenti Scritture. 
La 3.a riflessione si è che in alcune Provin= 
cie non si trovano, fuori de Gesuiti, altri Missio= 
narj, e però riesce impossibile trovarsi in 
quelle altri attestati che de' Gesuiti, come 
si accenna nell' altro Sommario ultimamente 
esibito, §. 11. si conchiude che se si hauesse 
 
dada prestar fede solamente alle semplici relazioni 
di quelli di Propaganda come indubitabili, 
e che le attestazioni de' Gesuiti ancora giurate 
dovessero stimarsi spergiuri, sarà superfluo 
procurare altre diverse giustificazioni, anzi 
impossibile. 
Intorno alla scarcerazione de' due di Cantone, non 
vi è dubbio, che tutte le lettere di Pekino la sup- 
pongono seguita; ma si è scoperto essere stato 
un falso rumore colà sparso; poiche in una lettera 
scritta da Pekino al P. Generale, dove si suppone 
la stessa scarcerazione, si trova una nota 
fatta dal P. Hervieu Superiore de' PP. Francesi, 



che si trovava in Cantone, nelle cui mani 
capacitò la detta lettera; nella quale scritta 
di diverso carattere in margine si avverte 
essersi sparsa falsamente questa nuova in 
Pekino, restando ancora col titolo di carcerati 
i due Missionarj, come si può Leggere nel 
Documento 3. con la circostanza di potere 
uno di essi, il Sig.r Appiani scorrere liberamente 
per tutta la Città, siccome vi riferisce in altre 
lettere dell'anno precedente; e il Sig.r Guiga 
parimente con la libertà di andare ne' 
 
114villaggi circonvicini, come si legge nella sua 
sentenza esibita nel Documento 4°. Che poi 
fosse comune in Pekino questa opinione, oltre 
le dette lettere, s'inferisce dalle Lettere del Sig.r 
Pedrini, dove non fà menzione d'hauer procurata 
la detta scarcerazione, come doveva, e poteva 
per l'entratura che hà in Palazzo, segno che 
ancor'esso era dell'opinione degli altri. 
Si aggiunge per 4° Documento la sentenza data 
dal Commissario del Vescovo di Macao contra 
il Sig.r Guige uno delli due, come fautore di 
Eretici, e per colpa in materia de' costumi, 
della quale sentenza potranno gli Em.i Card.li 
farne quell'uso, che giudicaranno più conve= 
niente. 
Perciò che spetta alla nomina de dieci Soggetti 
per mandarli alla Cina, e alle Missioni 
adjacenti non è possibile al P. Generale 
il metterla in effetto adesso, per non havere 
ricevuto da due anni in quà instanza da al= 
cuno de' suoi Sudditi che dimandasse quelle 
Missioni, perche essendo notoria la proi= 
bizione fatta al detto P. Generale, non hà 
più ricevuto simili instanze, senza le 
quali non vuole mandare alle Missioni. 
Chege nella Vica 
4.° Che per 
opinione, oltre 
ettere del Sig.r 
Lauer procurata 
wa, e proteva 
o, vegno che 
li altri. 
senza datar 
cacao contra 
fautore di 
de' costumi 
li Em.i Card.i 
o più conve= 
 
Dieci Vogetti 
le Missioni 
Generale 
non havere 
stanza da al= 
ndofia quella 



toria la proi= 
rale, non hà 
a senza le 
lle Missioni. 
Che 
 
cheve chiedeva la Libertà di poterli mandare 
come prima, era per animare i suoi a chie= 
der le Missioni. Quelli poi che restano in Cantone 
essendo la maggior parte vecchi, e di età avan= 
zata, non sono in stato di andare ad altre Mis= 
sioni di diverse lingue. Solamente si rappre= 
venta, cheve quella proibizione provvisionale 
fù in pena delle colpe supposte, essendosi giusti= 
ficati i suoi Missionarj con tanti attestati, pare 
che non haveva più da sussistere la detta 
pena. E chiveriva con ogni rispetto vi 
rassegna a comandi di Sua Ecc.za 
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115 125Alia nova Documenta Sinica. 
 
Fr. Antonius a Divo Martino Missionarius Aplicus 
Strictioris observantiae S. Francisci Provinciae da 
Soledade nuncupatae Lusitaniae Regni, Minister 
Cathedralis Nankinensis, ejusque D. Episcopi Se- 
cretarius deputatus, attestor, quòd vidi attestatio- 
nem authenticam Illmi D. Macaoensis, que est 
ut sequitur = Dominus Joannes de Cazal Dei, 
et Aplicae Sedis gratiâ Episcopus Macaensis Sere- 
nissimi Lusitaniae Regis a Consiliis, Universis, 
et singulis praesentes litteras inspecturis, lecturis, 
vel audituris ubique pateat, et sit evidenter 
notum, quòd per petitionem suam nobis expo= 
suerunt P. Julianus Placidus Hervieu Superior 
Missionis gallicae Soc: Jesu in Sinis, et PP. Joês 
Laureati, Joannes Franciscus Noelay, Stephanus 
Le Coureulx, Josephus Henricus de Premare, nunc 
Cantone residentes, omnesque Missionarij Soc: 
Jesu, nobis, inquam, exposuerunt, quòd sibi 
ad satisfaciendum, prout debent, formali praecepto 
obedientiae, a suo Rdo P. Generali, in ejus novis= 
simis litteris, eis imposito, quo jubentur ad 
eum mittere atque praesentare juridica, et 
 
§. I. 
Testimonium Epi 
Nanchinensis super 
administratione, et 
obedientia quinque 
Sociorum. 



 
115aauthentica documenta, quibus indubitanter 
probetur, eos, ex quo jurejurando promiserunt 
servare Constitutionem Dni Clementis B.M. Pa- 
pæ. XI. qua incipit = Ex illa die = et præcepta 
emanata circa ritus Sinicos, vel nunquam, vel 
ad maximum per breve aliquod temporis inter- 
vallum tantummodo, idque ob rationes ad 
conscientiam importantes, cessasse ab admini- 
strandis Sacramentis Christianitatibus suis; quin 
imò reverenter obsequentes præceptis Aplici, 
semper custodijsse, et observasse, integrè ac fi- 
deliter, quidquid in eâ Constitutione Clementinâ 
præscribitur. Ad satisfaciendum scilicet hujus- 
modi Dni Sui Patris Generalis præcepto, neces- 
sarium eis sit probare per testes, coram nobis, 
inferius mox subjiciendos articulos, eo modo quo 
probari possunt in tantâ, quanta est in his 
Regionibus, distantiâ unius Ecclesiæ ab aliâ, 
consequenterque unius ab alio Missionario; Cùm 
præterea periculosissimum sit, de his rebus fidem 
adhibere neophytos, præcipuè in his temporis, 
et persecutionis circumstantiis, nec etiam copia 
habeatur, officialium, et ministrorum curi- 
alium, per quos juridicè examinetur, 
etet legitimè discutiatur eorum ratio agendi 
in præsenti causâ. Articuli autem, quos probare 
intendunt, sunt sequentes: 
1mus Quod ipsi supramemorati Missionarij, post præstitum 
à se juramentum, ut superius dicitur, Sacramenta 
suis respectivè Christianis administraverint, eâque 
de causâ defuerint in his residentiis, quin detur 
fama aut rumor aliquis in contrarium. 
2dus Quod semper in administratione Sacramentorum 
ita fideliter observaverint quidquid in dicta Cle- 
mentina = ex illa die = eis præcipi videbatur, ut 
nullus in rei veritate sit, qui affirmare valeat 
eorum quempiam dictam Constitutionem violasse, 
imò potius constans viget fama de exactâ obe- 
dientiâ, quâ omnes et singuli supradicti Missio- 
narij Sacramenta administrarunt, et illud, quod 
jurârunt, adamussim opere compleverunt. Cùm 
autem testes, quos ad hanc probationem adhibere 
habent, omnes sint Missionarij Cantone degentes, 
qui Macaum adire nequeunt, propter rationes 
omnibus notas, et deinde, cum etiam Cantone 
non sint Superiores Ecclesiastici, seu vicarij 
Aplici eorum locorum, in quibus Missiones 
obierunt, et inde æquum non sit, ut ipsi prædicti 
 
116supplicantes omni destituanhur medio ad juridicè 
probandam suam observantiam et obedientiam 
propterea nos suppliciter precabantur, ut digna= 
remur literas commissorias expedire ad juri= 
dicè de articulis suprascriptis interrogandos 
Cantone testes, quos illic idoneos habent, nos 
insuper etiam humiliter rogantes, ut mandare= 
mus, post absolutam juridicam testium interro= 



gationem, dari dictis supplicantibus literas attesta= 
torias omnium eorum, quæ per testes probata 
esse constiterit. Ad omnia igitur attendentes ro= 
gavimus, et deprecati sumus Illmum Dnum Epum 
Hankinensem qui Cantone commoratur, suscipere 
dignaretur commissam a nobis potestatem ad 
juridicè interrogandos Cantone testes in hac 
sapius significata Causa: Quam Commissionem 
nostram cum suscepisset prædictus Illmus 
Hankinensis, et Summarium testimoniorum 
reipsa confecisset, confectumque ad nos han= 
misisset, ac denique Summarium illud con= 
clusum nobis præsentatum fuisset, nostram 
super eo sequentis tenoris pronuntiavimus 
Sententiam. Viso hoc Summario, cum a quinque 
testibus juridicè interrogatis, et his quidem 
fide dignis (utpote viri religiosi, aliique 
inin missione antiquiore) juratum fuisse osten= 
datur, quod supranominati Soc. Jesu Missionarij 
degerint in suis Ecclesiis, Sacramentaque admi= 
nistraverint neophytis, quousque a Mandariny 
in exilium acti venere Cantonem, ubi actu immo= 
rantur, et cum etiam constet eos omnes exercere 
prædictam administrationem Sacramentorum 
multis ab hinc annis, juxta formam, quæ in Consti= 
tutione = ex illa die = præscribitur, nullusque in 
contrarium sit rumor, vel fama, nec inter neophytos 
nec inter Missionarios; Superadditis etiam appro= 
bationibus et licentiis, quas Rmus D. Serravalle 
Administrator Aplicus Provinciæ Huquam inscripsit 
concessit Rdo P. Juliano Placido Hervieu Missio= 
nis gallicæ Superiori, et Rdo P. Stephano Le Couteulx 
ad obeundum Missionarii munus in locis suæ ju= 
risdictioni subjectis: nec non adhibitis etiam ejusdem 
Rmi Serravalle literis, in quibus gratias agit 
ijsdem Patribus, quod rectè administrabant Sacra= 
menta Christianis juxta normam in Constitutione 
= ex illa die = contentam. Præserea cum in 
contrarium non probetur RRdos Justificantes 
in aliquo contravenisse Constitutioni Aplicæ, 
nec juramento, quod de ea observanda 
 
117emiserunt, et in Jure nemo malus censendus 
sit, nisi probetur; Ideo perpensis omnibus 
rationibus, lectis, et consideratis testium deposi= 
tionibus, atque documentis in summario adjectis, 
caterisque omnibus maturè examinatis, judica= 
mus, et sententiam pronuntiamus, probatos esse 
juridicè articulos suprascriptos in causa, de qua 
agitur in supplici supranominatorum Missiona= 
riorum Libello, et mandamus ut necessarijs de 
his attestationes eis dentur, prout postulant. 
In quorum fidem has testimoniales literas manu 
nostrâ firmatas, nostroque sigillo munitas dari 
jussimus. Datum Macai 11. Decembris anni 
1724. 
Ego infrascriptus canonicus Camerę episcopalis notarius 
præfatusque Illmi Dni Episcopi Secretarius, uti su= 



perà feci, et subscripsi! Dominus Joannes 
de Cazal episcopus Macaensis. Loco sigilli. Et 
pro sigillo gratis. - P. Josephus Gonsal Pereyra 
Et nihil amplius continebat dictum authenticum 
quod fideliter de verbo ad verbum scribere 
feci, in quorum fidem firmavi, signoque meo 
publico munivi. Cantone 20. Decbris 1724. 
Congruet cum originali. 
Fr. Antonius a D. Martino 
Locus + Sigilli. Fr. Antonius a' Divo 
Martino Secret.s gratis 
Iptalus censendy 
sis omnibus 
testium deposi= 
mario adjectis, 
inatis, judica= 
, probatorisque 
causa, de qua 
um Missiona= 
necessariis, de 
t postulant. 
literas manu 
munitas dari 
mbis anni 
 
iscopalis Notarii, 
ecretarii, scri= 
y Joanne 
co Sigilli et 
onsal Pereyra 
m authenticum 
um Scribere 
Signoque meo 
cis 1724. 
r Antonius a Divo 
artino Vicerius Gratis 
 
Epta 
 
Epistola P. Ignatij Kogler Soc. Jesu ad R.P. 
Genlem. data Pekino Kal. Novemb. 1724. 
 
In literis suis 22 Septembris 1723 ad R.P. Vice-Provin= 
cialem nostrum datis, jubet A. R. P. Vra etiam 
ejus Consultores sine mora ad se perscribere, 
qua circa articulos in iisdem literis contentos com= 
perta habent. A. R. Pater, postquam commune 
testimonium super illis omnes hujus Collegij Sacerdo= 
tes firmatum obedienter dedimus, ac subsignavimus, 
videtur quidem supervacaneum ultra aliquid adjun= 
gere: tamen quia sic jubet P. V. A. Rda, humiliter 
pareo, et in hac privata epistola rursum confirmo 
prorsus nihil scire, nec etiam tutâ conscientiâ suspi= 
cari me posse de facta per Nostros aut Nostrûm 
aliquem Solicitatione Imperatoris Sinarum, aut ejus 
Ministrorum, ut in proposito persisterent non admit= 
tendi decreta S. Sedis circa Ritus Sinense. Idem 
dico de custodia RR. Pedrini, Appiani, et Guigue, 



nullum apparere locum suspicandi, ullius è nostris 
instigatione aut interversione procuratam fuisse. 
De D. Pedrino quidem ex vero, atque indubitato 
Imperatoris mandato in domo PP. Gallorum 
custodiri jussio, jam aliàs scripsisse me memini, 
nec ipsi diffitebuntur PP. Galli, ejus custodiam 
 
118vibi curæ fuisse propter urgens Regis mandatum 
utique autem maluisent eâ curâ liberi esse, 
vi per jura vetitum: gavisique sunt summoperè, 
nobiscum, quando ex privilegio novi Imperatoris 
communiter res dato in libertatem afserte fuit. 
Demum Nostros Aplico ministerio se omnino 
abdicâsse, et si qua per singulos annos ad P.V. 
A.R. scripsi, constat falsissimum esse, atque 
putidissimam calumniam: a publica sacrorum 
dispensatione abstinuerunt ad tempus plerique 
nostri, brevius alij, alij diuturnius, ob rationes 
gravissimas sæpius commemoratas, quas nec ipse 
Illmus D. Patriarcha Mediobarby, sibi exhibitas 
coram improbare est ausus, uti jam alibi annotavi. 
Interim quæ privatim atque occultè per Nostros 
saltem in hoc Collegio, pro salute proximi acta 
fuerunt, absque ullo dubio, et comparatione multa 
exuperant, quæcumque suo publico ministerio se 
forsitan fecisse jactant novi de Prop.da Missionarij. 
In exemplum antexo syllabum eorum, qui curâ Nostro- 
rum in Collegio (seclusis duabus Residentiis) dun- 
taxat baptizati fuerunt a tempore, quo hinc discessit 
Illmus Patriarcha, cujus relictâ permissione, 
utique in favorem explicandâ, aliquo saltem 
modo aperuerunt viam 
 
Anno 
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§.12. 
Numerus Sacramen- 
torum, quæ admini- 
strata sunt Pekini 
in his 4. parochijs anny. 
 
Anno Camhi (60) idest (1721) 
(1722) 
Ium chim anno (1) seu (1723) 
(1724) 
 
mares adulti { 87, 82, 81, 112 } Summa - 362 
Infantes utriusque sexus { 1380, 1531, 1155, 594 } 4660 
 
foeminæ adultæ { 117, 82, 135, 137 } - 471 
 
ubi notandum, præsentis anni dimidiam tantùm partem 
in computum venisse. Si totidem, aut plures in ovile 
Domini congregârunt Relatores nostri, Laudetur Deus 
omnis boni Author: Sin minùs, quid tanto hiatu conha 
minimus Jesu socios Vorepunt, et murmurant? Jam 
in præcedentibus literis Kal: Oct. signatis commemini, 
ex quo redauplicati sumus anno præterito publicam 
in Ecclesia nostra dispensationem Sacrorum, infra 
anni curriculum bis millies, atque ducenties mini- 
mum dispertitam fuisse fidelibus St. Eucharistiam. 
Atque ex his patet, quam fidem mereantur obtre- 
ctatores nostri, qui adeò cæci sunt, aut esse volunt 
in rebus obvijs, qualemve ducatum præstare queant 
tanto intervallo disjunctis oculis? 
 
Ex litteris P. Joannis Baptæ Regis Soc.tis Jesu 
datis Pekino ad R.P. Generalem sub 
5. Novemb. 1724. 
Quæ pertinent ad Dnum Appiani ducentis procul 
a Pekino leucis captum, quod nobis adhuc 
 
119imputetur? Ad ea nihil opus est fusi respondere 
quandoquidem jam cum Dño Euige liberavit 
beneficio amnistię reis concessę (ut mor est) 
a novo Imperatore. 
Ad hunc paragraphum legitur in margine nota 
cum cruce alio caracthere scripta, et subscri- 
pta a P. Hervieu Superiore PP. Gallorum Can- 
tone existente. Nota autem sic habet 
§.3 
Rumor falsus vigens 
Pekini de libertate 
attenta a duobus 
Missionarijs Canto- 



niensibus. 
Id Scribitur ex aliquo rumore, aut nuntio falso. 
nunc versor Cantone, et video dictos Dños 
non comprehensor in amnistia; adhuc censentur 
incarcerati, sed commode habitant, et certum 
est unum ex ijs sapissimè huc et illuc excur- 
rere per hanc urbem. Ita moneo. Hervieu. 
 
Fr. Joannes Bonaventura de Roma Strict: obs: S.P. 
Francisci Provincię Romanę S. Theologię Lector 
Sac: Congnis de Propa Fide Missionarius 
Aptlicus, Illmi et Rmi D. Joannis de Cazal 
Macaensis, et duarum Provinciarum Quangtung 
et Quangsi Epi, Judex delegatus, et Commissarius 
cum potestate Visitatoris S. Sedis. 
Visis his actis processûs informativi in causa 
Fidei, et probationibus ex eis resultantibus 
constat, legaliterque apparet, quod Rev 
Antonius Euigues Presbiter Eally è 
Mis- 
 
*fuisse* respondere 
*leges* libervit 
(ut mor est) 
 
*margine nota* 
*ta, et subscri:* 
*Gallorum Can:* 
*habet* 
 
*et nuntio falso.* 
*ictos D.nios* 
*adhuc censentur* 
*ant, et certum* 
*et illuc sicut:* 
*o. Hervieu.* 
 
*Strict: ob: V.P.* 
*Theologiæ Lector* 
*Missionarius* 
*is de Cazal* 
*rum Quangtung* 
*y, et Commissarius* 
 
*nativi in Causa* 
*resultantibus* 
*et, quod Rev.* 
*Ealley è* 
*Mis:* 
 
Missionum ad exteros Parisiensi Seminario Mis= 
sionarius Apl'icus: nec non in hisce partibus dicti 
Seminary Procurator, et in hac Cantoniensi Civi= 
tate residens dixerit, ac defenderit. Omnes illos, 
qui ex Bulla Unigenitus ad futurum Concilium ap= 
pellant, non obediendo, nec ipsam Bullam admittendo 
esse schismaticos, non verò hereticos: Concilium esse 
supra Summum Pontificem, Summumque Pontificem 



sine Concilio generali non posse fidei dogmata 
determinare: Summum Pontificem in rebus fidei 
definiendis errare posse, imò multoties errasse 
de facto, itaut a suis successoribus emendati fuerint. 
Insuper suam prodidit pervicaciam, ostendendo 
va omnium illorum, qui ad futurum Concilium ap= 
pellaverunt contra Bullam Unigenitus defensorem 
acerrimum, atque in Cochinchinam mittendo D. Vui 
Seminary Epum Illmum A. Marin Labbé Emi 
Cardlis de Noaylles ad futurum Concilium ap= 
pellationem (cum eâ clausulâ) ut omnibus 
Missionum exterarum Missionariis communi= 
caretur, ac de illa sibi invicem congratularen= 
tur: contendendo essa opinionem receptam 
a toto Clero Gallicano, scilicet Concilium 
Generale esse supra Summum Pontificem, 
et hoc fuisse determinatum a multis annis 
 
120in Cœtu universali dicti Cleri Gallicani, et con- 
stare præfati cœtus opinionem usque ad 
præsentem diem esse a Summis Pontificibus 
toleratam. Temerè, atque calumniosè asserendo 
Summum Pontificem V.m ac piæ memoriæ Clemen- 
tem XI priùs negasse Bullæ pro nominatis Epis, 
qui non admittebant, neque jurabant Bullam 
Unigenitus; postea verò prædictum Summum 
Pontificem certis quibusdam rationibus motum 
(licèt de re omnium gravissima ageretur) 
Epis etiam notoriè Bullam Unigenitus ad- 
mittere, et jurare nolentibus Bullas concessisse. 
His accedit scandalum non leve, quod per præfatas 
propositiones, et Missionariis dedit Cantone degen- 
tibus, et hæreticis Mercatoribus, quos in suis erro- 
ribus non parùm confirmavit, cùm passim 
dicerent, Anglos cum Gallis eandem habere 
Religionem, eo tamen discrimine, quod Angli 
nullo modo Papam, Galli autem nomine, non 
re agnoscerent. Quare nos, inferebant illi, 
candidius operamur. Hæc parum auxit scan- 
dalum ea obstinatio, atque pertinacia in pu- 
blicè non retractando, quod publicè, atque 
scandalosè protulerat. Ulterius patet, quod 
May foveat cum Jansenistis Literarum 
Com-commercium. Quod eorum libros anno 1722 
ex Europa per Naves Ostendanas acciperit: 
omnes ferè, aut saltem plerosque ad Bulla Uni- 
genitus auctoritatem infringendam confictos, ut 
ex eorum Catalogo, in Corpore processûs exarato 
constat. Quod anno proximè elapso 1723. libros 
eadem viâ, et ex eodem fonte (quemadmodum 
non sine gravi fundamento præsumimus) emanatos 
acceperit. Ad quorum exhibitionem Nobis faciendam 
ad hoc ut de suspectiones examinarentur, plurie, 
insua persona citatus, juramentumque de perfati 
libri anno 1723 acceptis jussus subire, nec cita- 
tionibus tempore præfixo comparuit, nec libros, 
prout debebat exhibuit, nec juramentum juxta 
formulam a Nobis præscriptam fecit: imò potius 



tergiversando, procrastinando, ac judicium per 
spatium quindecim dierum illudendo, pragma- 
ticatis verbis æquivocis, et ad viam duntaxat 
intentionem prolatis, juramentum edidit. Hæc 
vatis fuit Neohereticos libros occultè, et per 
cuniculos accipere: nisi etiam illos dissemi- 
naret. Quod nobis constat ex libro, quem ha- 
bemus cum titulo Epitres de S. Paul, idest 
epistolarum B. Pauli versio Gallica 
 
121cui adjuncta sunt explicationes tum literales, 
tum morales Jansenianis erroribus imbutæ, ut 
ex aliquot ejusdem libri propositionum accurata 
discussione patet, quam nihilominus versionem 
pio Adolescenti Europæo legendam tradiderat, mu- 
lierculas bis, ut notorie asseritur, in actu confes- 
sionis sollicitavit. Aliaque id generis bene multa, 
quæ quidem ne nominentur, jubet Apostolus, ma- 
gno tum Neophitorum, tum Gentilium scandalo 
commisit. Adeout verum sit, Apostolicum 
Val, quo condiendi sunt populi, sivemel in= 
fatuetur, ad nihil valere, nisi ut mittatur foras, 
atque ab hominibus conculcetur. Unde cum 
præfatus Reus 1.a et 2.a vice fuisset personaliter 
citatus ad respondendum de fide, deque pur- 
gandum in hoc Judicio de criminibus contra 
eum resultantibus, quia clarè, et per distin- 
ctas positiones in scriptis ex actis transumpta 
illi fuerunt oblatæ, et ab eo accepta, nihilque 
in sui defensionem huc usque respondisset, 
nisi frivolè, ut ex actis constat. Citationes, et 
peremptorius terminus illi assignatus sub com= 
minatione procedendi in causa ipso inaudito 
tamquam si præsens esset usque ad diffini- 
tivam, indies contemnendo. Tandem ad 
hanc 
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et per distin- 
transumpta 
ta, nihilque 
spondisset, 
citationes, et 
sub com= 
ipso inaudito 
ad diffini= 
tandem ad 
hanc 
 
§. 4. 
Sententia ex com= 
missione Episcopi 
Macaensis lata contra 
A. Euige. 
 
hanc Sententiam audiendam iuxta Juris prae= 
scriptum personaliter fuit citatus. Visus namque 
est per suam faciturnitatem Litem negative 
contestare. 
Quibus omnibus maturè examinatis, secundum 
merita Causae, ac aliquorum peritorum consilio, 
assensuque perpensis. Christi nomine invocato, 
et nihil nisi Justitiam prae oculis habentes, dicimus, 
decernimus, et declaramus, praefatum Deum Anto= 
nium Euigue, uti de Jansenismo, aliisque 
excessibus supra memoratis esse legitimè convictum 
incidisseque in excommunicationem, aliasque 
poenas per Bullas Aplīcas in huīoi delinquentes, 
latas: monentes omnes et singulos Missionarios hujus 
Diaecesis, necnon Europaeos Christifideles, ut ipsum 
uti talem habeant et evitent. Injungentesq praefato 
Reo sub paena excommunicationis majoris ipso 
facto incurrenda, ut Scandalosas, atque hereticas 
propositiones suas, quas respective ad impu= 
gnandam Bulla Unigenitus infallibilitatem protulit 
ut ex processius corpore patet, cum in omnibus 
Ecclesijs Cantoniensibus, tum in his praesertim, in 
quibus eas defendit, publicè ac sincerè retractet. 
atque ad aliquod Monasterium in Catholica 
 
122legione vitum se recipiat, ibidemque per integrum 
ab adventu suo mensem exercitia spiritualia 
obeat, ac deinde in spiritu pænitentiæ, ibidem se= 
questratus maneat, legendo singulis diebus septem 
Psalmos pænitentiales, et jejunando diebus veneris 
in aqua tristitiæ, ac pane doloris, donec Summo 
Pontifici quoad doctrinam suam fecerit satis, atque 
absolutionem ab excommunicatione obtinuerit. 
Insuper suspendimus eum a Sancto Sacrificio Mis= 
sæ celebrando, nulloque modo audeat in hac diœcesi 
confessiones in posterum audire, prædicare, atque 
ulla administrare sacramenta. Imo ei mandamus 
ut oblata occafione quamprimum ab hac diœcesi 
exeat, nec in eadem quamdiu manserit scandalosè 
loquatur, similesque committat excessus sub pœna, 
quod perpetuis carceribus mancipabitur, aliisque 



pœnis gravioribus, in Jure contra huiõi transgres= 
sores statutis punietur. Ita in his scriptis senten= 
tiamus. Dat. Cantones in Ecclesia Siao nan muen 
dicta die 9.a mensis Martij 2.a hora post meridiem 
lecta, lata, et sententialiter promulgata an. 1774 
Fr. Jo: Baptã de Roma Judex delegatus, et Com= 
missarius cum potestate Visitatoris Genlis. 
Loco + Sigilli. Concordat cum originali ipsius Judicis 
Delegati manu propria scripto = Andreas Pe= 
reyra S. J. 
 
et. 
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§.5 
Difficulty habendi 
testimonia ab alijs 
Missionarijs in favo= 
rem Societatis. 
 
Ex litteris P. Entrecolles datis Pekino 3. Novemb. 
1724. ad P. Assistentem Galliae, Paragraphus 
ex Gallico idiomate in Italicum traductus. 
V.R. vedrà nella mia lettera Scritta al P. Generale 
che per la nostra giustificazione mi fondo molto 
sopra le diffuse Scritture degli anni precedenti. 
In effetto io le stimo convinçenti per li fatti, de quali 



vi tratta. Ma voi direte, queste non sono che 
testimonianze de Gesuiti. A che rispondo, che le 
persone inviate qui dalla Sagra Cong.ne sono ve= 
nuti così prevenuti contro di noi sulli punti contestati, 
che sarebbe necessario un miracolo di prima classe 
il rimuoverli da un tal pregiudizio. Ne pure si sono 
tralasciate le offerte di denaro per impegnare qualche 
duno a sostenere la Loro Causa. Io lo sò da persona 
che è testimonio a chi fù fatta tale offerta. E co= 
me mai si potrà sperare nell' avvenire, che alcun 
soggetto della Sag: Cong.ne ardisca scrivere le cose 
come noi le scriviamo, e le veggiamo con gli occhi 
per non dispiacere a certe persone, perche ciò 
basta per dire che il tale è passato al partito 
de Gesuiti, che è un falso Fratello, e perche sia 
severamente punito. L'esempio del P. Tomaselli 
Chierico Regolare minore richiamato quest'ora 
 
123dalla Cina, come altresì del Sig.r Gagliardi Cirufico 
akkresterà da qui innanzi qualunque della 
Sag: Cong:e dall'scrivere anche sulla testimo- 
nianza de' proprj occhi ciò che giudicasse sper 
favorevole à Gesuiti. 
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19. 1724 
19/X 1724 
 
Dom Fr. Emanuel a Jesu et Maria Dei, et 
Apostolica sedis gratia Episcopus Nankinensis, 
Serenissimi Lusitaniae Regis Consiliarius, atque 
Episcopatus Pekinensis Gubernator 
 
Universis et singulis praesentes Litteras inspecturis, le- 
cturis, vel audituris ubique pateat, et sit evidenter 
notum quod anno praeterito, ex quo mense Martij 
ad hanc Cantoniensem Civitatem, Deo duce perve- 
nimus, atque hince in ecclesiis Confirmationi utri- 
usque sexus fidelium de permissione Illmi Dni 
Episcopi Dioecesani initium posuimus; multoties 
oculis nostris vidimus, et non sine ingenti animi 
nostri solatio deprehendimus R.P. Mauricium 
Baudory Gallum Missionarium Soctis Jesu in 
Residentia ching chovi hao nuncupata multis 
ab hinc annis degentem: virum sane virtute, 
ac doctrina apprime instructum; verbum Dei 
Neophytis exponere; eorum Confessiones excipere 
illosque ad Sanctum Chrismatis Sacramentum 



a nobis recipiendum magna cum aedificatione 
ac spirituali utilitate instruere et promovere. 
Neque illa Christi Charitas, illeque Aplicus 
Zelus, quo praefatus Missionarius animarum 
saluti feliciter incumbit intra limina suae 
tantum Missionis circumscribitur: occasione 
 
126namque assiduè captando, et lamentabili penuriâ 
Ministrorum, et spirituali animarum necessitudini 
auxilium præbendi; ad alienos etiam presertim 
PP. Franciscanorum à quibus unanimiter sic acce= 
pimus, extenditur, ac diffunditur, ut omnes, verbo 
exemplo, et Sacramentorum administratione, Christo 
lucrifaciat. Igitur (quantum in materia Conscien= 
tiæ forum concernente capere licet) affirmamus 
ac verbo veritatis testamur, præfatum Missiona= 
rium Aplici's Decretis, ut par est, ex animo obedire 
signanterque Constitutionem Smi Dni Papæ Clem. 
XI B.M. super ritibus Sinensibus emanatam, 
qua incipit = ex illa die = exactè, absolutè, 
et inviolabiliter, sicut ei se jurejurando adegit, 
observare. In quorum fidem has testimoniales 
litteras ad ejus instantiam manu nostra firma= 
tas, nostroque sigillo munitas dari jussimus. 
Datum Cantone, die 18. mensis octobris 
anno Dni 1724. 
Fr. Antonius a Divo Martino Secretarius Epalis 
subscripsi. 
Locus + Sigilli. Fr. Emmanuel Jesu et Mariæ 
Epús Hankinensis, et Episcopatûs 
Pekinensis Gubernator &c 
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19/ 1724 
 
Domnus Fr. Emmanuel a Jesu et Maria, 
Dei, et Aplice Sedis gratia Epus Nankinensis, 
Serenissimi Lusitaniæ Regis Consiliarius, 
atque Epatus Pekinensis Gubernator & 
Universis presentes litteras inspecturis, lecturis, vel 
audiruris ubique pateat, et sit evidenter notum 
quod anno Dni 1724 die 5. februarij accedente 
ad Ecclesiam Salvatoris, sitam in pago Foxan 
nuncupato, territorij hujus Civitatis Cantoniensis, 
ac Macaonensis Diæcesis, in qua residebat, prout 
actualiter residet R. P. Franciscus de Corde, Lusi- 
tanus, Missionarius Societatis Jesu Provinciæ Japo- 
nensis, ejusdem Residentiæ Superior, atque illic 
de commissione Illmi Dni Diæcesani Sacramentum 
Confirmationis fidelibus conferente, quandiu 
in predicta Ecclesia diem duximus, oculis nostris 
vidimus, ac magno cordis gaudio deprehendimus 
præfatum R. P. Franciscum de Corde Neophy- 
torum suorum ad Sanctum Chrismatis sacra- 
mentum se præparantium confessiones audire 
Sacramenta illis administrare, suumque Missio- 
narij munus laudabiliter persolvere. Po- 
steaque istam Civitatem repetente, a multis 
Missionariis, et ab eodem concorditer audi- 
vimus, quod quibusdam Christianis sug- 
 
127Missionis ecclesiastica Sacramenta denegaverint 
ex ea tantum ratione, quia progenitorum tabella[?] 
iuxta S. Sedis prescriptum corrigere dehectabant 
quo remedio, non frustra adhibito, eas, suamq[ue] 
obstristentiam paulo post reformarunt, ac usu 
Sacramentorum restituti fuerunt. Ex quibus 
juncta constanti fama probitatis, prudentie, 
et expercitij, qua praefatus Missionarius inter 
omnes fruitur, atque et indubitanter (quantum 
in materia ad Conscientie forum spectante 
consequi potest) intelligimus, atque verbo 
veritatis testamur, eum Sancte Sedis Imperiis 
ex corde persequi, et Aplicam Constitutionem 
super ritibus Sinensibus a Smo D. Papa Clem. XI. 
B.M., quae incipit = ex illa die = exacte, ac 
inviolabiliter, prout jurejurando seipsa astrin- 
xit, observare. In quorum fidem has testimoniale 
literas ad ejus instantiam manu nostra 
firmatas, nostroque sigillo munitas illi dari 
jussimus. Datum Cantone die 19. Octob. anni 
supra. Fr. Antonius a Divo Martino Secretarius 
Episcopalis scripsi. 
Locus + Sigilli. Fr. Emmanuel a Jesu et Maria E[pisco]pus 
Nankinan, et Epatry Pekinen gubernatorDomnus Fr. Emmanuel, a Jesu, et 
Maria, Dei, 
et Aplica Sedis gratia Epus Hankinensis, de= 
nifsimi Lusitaniæ Regis Consiliarius, atque 
Episcopatus Pekinensis Gubernator. 
Universis, et singulis presentes litteras inspecturis, 
lecturis, vel audituris, ubique pateat, et sit 



evidenter notum, quod anno preterito, ex quo 
mense martij ad hanc Cantoniensem Civitatem 
Deo duce pervenimus, ac hisce in ecclesiis con= 
firmationi utriusque sexus fidelium de permis= 
sione Illmi Dni Epi Diacesani operam nava= 
vimus, constanter audivimus, pro certoque, et 
apud omnes indubitabili habemus R. P. Andream 
Pia Lusitanum Missionarium Societatis Jesu 
Provinciæ Japonensis nunc Pekini commorantem 
dum residentia de Tito pie nuncupata extra hujus 
Civitatis muros sita Superior exstitit, Confessione, 
Neophytorum, ceteraque Ecclesiastica Sacramenta 
semper administrasse, ac tanquam fidelem servum 
et prudentem super familiam suam Constitutum 
Evangelicum munus rite, ac recte prestavisse. 
Et quidem hunc boni nominis odorem, quo 
prefatus Missionarius incontroverse fruitur 
re comprobavit Laboriosa illa solicitudo, illeq. 
 
128Laudabili zelo, quo saluti animarum sibi 
commissarum studens, eas ad Sanctum Chris- 
matis Sacramentum a nobis recipiendum 
instruxit, promovit, atque commodavit. Quam 
ob rem, affirmare non dubitamus (quantum 
in materia Conscientiæ, forum tangente ca- 
pere licet) et de facto affirmamus, ac testamur 
eum Apostolici decreti, ut par est, obedire, 
signanterque Constitutionem Stmi Dni Papæ 
Clem: XI B. M: super ritibus Sinensibus ema- 
natam, quæ incipit = Ex illa die = exacte, 
absolute, et inviolabiliter, sicut sive jure 
jurando adegit, observare. In quorum 
fidem has testimoniales literas manu nostra 
firmatas, nostroque sigillo munitas illi dari jussi- 
mus. Datum Cantone die 19. Octobris 
anni Dni 1724. = Fr. Antonius a Divo 
Martino Secretarius Gpalis scripsi. 
Locus + sigilli. 
Fr. Emmanuel a Jesu, et Maria 
Ep[iscopu]s Hankinensis, et Episcopatus 
Pekinensis gubernator &c.orum sibi 
anchum Chris- 
jiciendum 
modavit. Quam 
quantum 
angente ca- 
, ac testamur 
tt, obedire, 
i Dni Paro- 
ensibus ema- 
e=exactè 
eive jure, 
h quorum 
manu nostra 
illi dari jussi- 
Octobris 
ij a' Divo 
si. 
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Sommario Addizionale 
Di nuove eccezzioni riconosciute in alcuni degli 
Accusatori de' Missionarj della Compagnia 
nella Cina, cavate dalle Lettere de med. 
Missionarj. 
 
N.o L.o 
Da una lettera del P. 
Fran.o Saverio denhecol= 
le, scritta da Pechino 
al P. Eente della Comp.a 
nel p.o Nov.e 1724. 
 
Cum de summa rerum S. Roma scit (Dnus Pedrini) 
eam esse inditam de se Jdeam, quam nulla quam= 
tumvis vera accusationes valeant maculare: quid non 
audeat homo, qui credit se quidvis tuto audere posse 
et saepius ausum esse, a levioribus, in se ad graviora 
rectè non numquam concluditur; hinc evulgatum illud: 
Dice ab ungue leonem: quo tempore ad instantiam 
Illmi Legati Mezabarba Dnus Pedrini de Mandato 
Imperatoris translatus e carcere publico fuit in 
locum apud nos, ubi expressè de eodem Imperatoris 
mandato debuit manere rigorosè clausus itaut a 
nemine inviseretur: nihilominus Sr Denhecolle illum 
quotidie, aliquando post prandium, aliquando post 
Coenam per horam circiter apud ipsum manebat con= 
fabulando; itaut si fortè per otium ire non potuisset, 
Dnus Pedrini illum amicè per famulum rogabat, 
ne se solita consolatione privaret: nihilominus in 
relatione illa sua famosa de actis in suo carcere, et 
qua casu Cantone fuit deprehensa, legitur= Pater 
Denhecolle veniebat quotidie semel visurus tan= 
quam rigorosus Carceris custos, num tuto in carcere 
clausus essem ne possem aufugere, munus enimverò 
 
131viro ingenuo et Religioso, domus Superiore dignum? acce- 
pta eam hujus relationis certa notitia Pr. Denhecol. 
les hoc ingratitudinis genere eo magis stomacatus, quod 
amicis talem ingratitudinem a tali viro praedicantibus 
non credidisset; hoc exprobravit Dno Pedrini, qui nega- 
vit haec a se fuisse scripta; at, quaeso, quis illo si- 
lente ista somniasset? Ut iterum hic revocem vim 
adagii superius memorati; homo qui facta tam sine 
pudore invertit, est ne, quaeso, aliqua fide dignus? 
 
P.o Idem Dnus (Mublener) habet secum 
unum Clericum natione sinensem, qui fuit ejus fa- 



mulug a longo tempore. est ex infima plebe, filius 
unius Christiani, propter affixos publice contra docie- 
tatis Patres infimes libellos tempore Cmi de Tournon 
apud omnes Christianos pessime audientis. Patri suo 
similem se probavit filius. Nam Pekini sese cum 
Dno Pedrini inclusit, nequicquam reluctantibus 
PP. Callis (Romae autem fertur a Pribus inclusum) 
fuitque illi pro amanuensi in scribendis pluribus 
infamatorijs libellis, quos ad Januas publicas 
Collegii Pekinensis, et Residentiae ibidem PP. Gallo- 
rum affigi curarunt, et insuper uno scripto in- 
famatorio adhuc pejori eo, quem Dnus Appiani 
Cantone conscripserat. Omnia praedicta exarata 
erant literis et idiomate sinico. Post haec 
facinora ab eodem Ill.mo ordinatus sacerdos 
nuper fuit. 
 
Exa- 
 
[Marginalia, left] 
N.o 12.o 
Da una lettera del P. 
Giacomo Filippo Si- 
nelli da Cantone al 
P. Ecele Sotto li 10 dec. 
1725. 
 
[Marginalia, right] 
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ma plebe, filij 
i contra vocie- 
ni de Tournon 
entis. Patritius 
ini sepe cum 
reluctantib. 
Priby inclusum 
ndy pluribus 
uaj publica 
bidem 88. Ealle. 
uno scripto in- 
us Appiani 
tas exarata 
Post hæc 
atus Sacerdos 
 
Exa- 
 
N. 1. Il Sig.r Sedini risponde di cerh. 
consenso ma non paleste se vi sia un 
velato no, ne da a Roma risposta se siavera, o nega 
di haverla scritta con nova superfluità. 
N. 2. Il Sig.r Sedini risponde di haverlo saputo co detto info: 
mato, come il Sig.r p.mario ed affigere publicam.te 
alle porte della casa 
N. 3. Il Sig.r Sedini quando si tratta di Berni, puote il 
Cleso astimio per achinondan del S. Wolfago 
N. 4. Il S. Senoni è d'testificare che p.r esaciro furi' 
delle lire venti è Severa 
N. 5. Mons.r Malleres asserendo condurlo da Berni, è d'ob- 
bligo farli del S. Senoni con la Cassa e suo amore 
in ponere il silenzio à chi nega a nome del Papa 
N. 6. I. Missionarij della Sagra Cong.e in palermo sempre in 
reali cause come la Cong.e e l'horatorio di Berni hanno 
sempre scritto con commune nome 
N. 7. Altra memoria della Sagra Cong.e di contarej di 
Giacinti d'Armi a pensionar le vedenti. 
N. 8. Il S. Wolfago ricusa di dar una monianza d'una 
verità à lui nota come il Sig.r Sedini per non pre- 
giuditiani in Roma 
N. 9. Confessione del Sig.r Sedini d'esser stato richiamato 
della Cira il S. Tonarelli per esser fautibile di Berni 
N. 10. Il Sig.r Appiani Zeloni della fede di S.r rivarolo 
di non si da credito in Roma se non a quello che essi 
scrivono, e non à ciò se non a ciò che suggeriscono 
N. 11. Mons.r Malleres ripreso da un prete non ha mai ardire 
scrivere una accusa à Roma contro Berni, giachè si scoprirebbe 
fin l'arme perseguitare suari subito come follia 132Al n: 13. dopo la 
[symbol] + 
Di più promette con giuramento di non haver mai operato 
cosa alcuna appresso l'Imperatore, perche pervenesse a non 
ottenere l'approbatione è Recesso dell'atto sopra citato 
ne ora, ne sapere che alcuno della sua famiglia fosse colpevole 
di un si enorme delitto.n°. 3°. 
[marginalia] 
Da una lettera del Pré 
Giuliano Placido Her- 
vieu da Canton al 



P. Zente sottoli 9. Dec. 
del 1725. 
[/marginalia] 
Examinet etiam quaeso Sua Sanctitas, et an non timeri possit, ne ille 
ipse Dnus Pedrini 
qui alias convictus est clam accusasse apud defunctum Imperatorem, Patres 
Societatis Pekinenses, 
et Mandarinos quosdam Aulicos ne, inquam, ille 
ipse, siquid audiat de ideis Patris Bakoski, rem 
deferri curet Imperatori aut alicui Regulo, sicque 
Societati nostrae soli nocere intendens, ansam praebeat Imperatori 
judicandi suas suspiciones legitimè 
esse fundatas, et ne videar Sua Sanctitati ac V. Pti 
liberius loqui de Domino Pedrini cogor addere quod 
hoc ipso anno dixit R. Pr Volfangus Carmelita 
coram Patre Denhecolles, dictum Dnum Pedrini, cum 
agitur de Jesuitis, minimè esse liberum. 
 
n°. 4°. 
[marginalia] 
Dalla soprad.a lettera 
del P. Simonelli cit.a 
al n°. 1°. 
[/marginalia] 
3°. Cum Almus Forimensis cum Pre Perroni 
loqueretur: motus scilicet ex ijs, quae audierat 
a viro omni fide digno nec Jesuitâ, quoad innocentiam nostram circa omnia 
ea tam horrenda, quae 
nobis Roma imponuntur, et diceret si hi Religiosi 
humiliarent se, et si in aliquo peccassent forte, emendationem verio 
promitterent, numquid pro illis 
spes venia non esset? Respondit Sr Perroni: minimè: 
eradicemus illos. At adjunxit Illmus: Christus Dnus 
praecepit, ut peccatori paenitenti non dimittatur solum 
usque septies, sed usque septuagies septies. Excandescent popdictus 
predichy Pater: minimè, inquit, 
 
[footer] 
[Nihil deest; 
f 132 huc non pertinet.] 
133Illmæ Dnis, minimè. eradicandi sunt, eradicemus 
illos. Is nempe, et non alius eorum finis est, quem 
factis jamdiu, nunc verò, cum se prope tenuisse 
vident, quod peroptant, etiam dicto manifestè 
declarant. 
 
Jam aliquid dicendum de hominibus vacua 
Congris hic degentibus. R. Epus Corimensis indiffe- 
renter se habet. D. Molines positivè semper contrarium 
spirans minarum in Societatem nostram. A. S. Petro- 
ni Procurator vac: Congregationis, odium formale 
contra nos, quod hoc anno sæpius declaravit, videtur 
ad sepulchrum usque allaturus, accusationibus, 
calumnijs omnis generis contra nos concinnandis 
semper intentus, illius enim præcipuè sunt illæ 
frequentes voces eradicentur Iesuitæ. Hoc anno 
homo quivis vendit honores, summi Pontificis Zelan- 
tissimum, permisit munera Pontificia ad Impera- 



torem Sinicum deferri titulo tributi, in itinere 
fluviatili erecto magno vexillo flavo cum ma- 
gnis litteris sinicis hoc ipsum significantibus. 
hoc per totum imperium publica nuntia diffa- 
marunt. Simile improperium nunquam hacte- 
nus nos tulimus, uti de facto præmoniti sumus 
D. Patriarcham Alexandrinum, et olim Pater 
Bouet efficacissimè restitit in faciem Mandari- 
norum idem attentantium, professus, se usurum 
quidem gressum progressurum, quod defuncti 
Im- 
 
[Marginalia, left] 
n.o 5.o 
Da una letera del 
P. Gio: de Sas Visi- 
tatore all' E. Carde 
da Cartona 
 
[Marginalia, right] 
N. 6 
Item da altra letera 
del citato P. Simone 
al P. Generale da 
Cantone sotto li 
Dec.e 1725. 
 
Tres papam in Sinis habemus.eradicemus 
finis est, quem 
ne tenuisse, 
manifestè 
aibus variæ 
imensis indiffe- 
emper contrarij 
um. A. S. Perto- 
um formale 
claravit, videtur 
ationibus, 
concurrandi 
é sunt illæ 
tæ. Hoc anno 
Pontificis Zelan- 
ad Impera- 
, in itinere. 
vo cum ma- 
ficantibus. 
nunthia diffa- 
nquam hacte- 
nortibus 
t olim Pater 
em Mandari- 
patus, ne unum 
quod defuncti 
Im- 
 
N. 6 
Item de altra lettera 
del citato P. Simonelli 



al P. Generale da 
Cantone sotto li 10. 
Dec. 1725. 
 
Tunc quoque minimi homines 
 
Imperator probavit; idem facere voluisset P. 
Perroni, cum de hoc expresse ab aliis monitus, 
sed homo de nostra infamia summè sollicitus, et 
in eâ procurandâ audacissimus, pro summi Pontifi- 
cis honore tuendo animum non habuit, nec de eo 
sollicitus fuit? 
Cangonienis 
Hujus Metropolis Prorex (veriore, an illudenti 
nobis animo, novit ipse) rumorem sparsit, Impe- 
ratorem indignabundum jubere, ut omnes Europæi 
nullo præter Pekini degentes excepto intra Macaum 
fines coercerentur. Tunc enim verò t qua si fulmine 
icti expallescere, amaris querelis intimum animi 
vensum prodere. et qui siccis oculis, intrepidoque corde 
innumerabilium spectabant animarum excidium, 
unius domûs ridendâ, si cum illo conferatur, jactu- 
râ miro modo turbantur: adeò grave illis accidebat 
(liceat clarè edicere quod est: quid enim ulterius 
dissimulemus?) nidulo illo extrudi, ubi enorme, 
adeo, atque a tot annis nunquam interruptas 
calumnias ad famam Societatis, evertendam, torquen- 
= machinas ad ejus operarios ex his terris eradigan- 
dos (eradicandos enim saepius expresse dixerunt) 
fabricantur. Interim vix credibile est quot, et quam 
atroces calumnias in dies contra nos comminiscantur, 
spargantque, quàm graviter hominum Societati, 
famam indelinenter vulnerent, adeout ex eorum 
 
134conviciis unus timorationis conxierha ea petulantia 
tandem stomachatus è communi ve mensâ subtraperit 
neque ad eam ut rediret, persuaderi passus est 
nisi, nisi receptâ sponsione foreut in posterum 
denactionibus saltem publicis omnino abstinerent. 
(des Jansenistes de france) 
... Ils ont des Emissaires à la Chine, come partout 
ailleurs, ils ont à Canton pour distribuer leurs 
livres et leurs apels contre la Bulle Unigenitus à 
leurs Camarades du Tonquin et de la Cochinchine. 
Ils ont eu soin d'y joindre les lettres Provinciales pour 
servoir de lecture spirituelle à leurs neophites, et leur 
inspirer de bonneheure toute la haine pour la 
Compagnie, qu'ils portent partout avec eux. 
Ce fait est demontré par la sentence juridique 
d'excommunication, fait prouvé dans les formes 
par le Deputé de l'Ordinaire du lieu contre le 
Sieur Guigues. 
Vous verrés cette sentence. Ils en ont d'autres 
icy et à Canton pour nous attaquer et crient con= 
tre nous à Rome, en france, en Hollande ou tout 
s'imprime. Ils ont pour cela chacun une grosse pension 
du Seminaire de la rue du bacq. Cet argent passe aussi 
par les mains du dit Mr Guigues, sans quoy la modique 



pension de la S.C. ne suffiroit pas pour tant d'ancre 
et de papier. et comme ils ont encore besoin de présens 
pour mieux reussir contre nous, c'est Mr l'Eveque de St 
Malo appellant qui les leur fournit par Caisse. Je ne 
vous 
 
[Left Margin:] 
n° 87 
Dalla Lettera del P. 
Domenico Parenin 
al P. Thriste de Fran= 
cia da Pechino 3. 
Nov. 1725. 
 
[Right Margin:] 
n° 8° 
Dalla Lettera dell 
Ignazio Kogler al 
Pente da Pechino 
1. Nov. 1725.vous citeray pas en preuve une sentence juridique; mais j'en 
appelle au temoignage des Missionnaire de Canton à qui la 
chose est connue, et mesme à Rome tous ne l'ignorent pas. 
Je sçay de leurs gens, qui en ont donné avis. On passe 
le voile par dessus pour de bonnes raisons. Mais qui sont 
ceux, dirés vous, qui font ce vilain metier? Ce sont Mr 
Pedrini et son Confere Mr Apiani. pourquoy ne 
les pas nommer puisque ce sont les principaux dont on 
fait valoir le temoignage contre nous, et qu'on n'eco- 
uteroit pas si on voioit l'histoire de leur vie, qui a été 
envoiée en Europe, dumoins en abregé. 
 
Venerat eodem die ad Collegium R. P. Wolfgan- 
gus, quem ex occasione seorsim rogavimus, Pater 
Suarez et ego, ut sua subscriptione signaretur testi- 
monium firmare de eo, quod nuper a R. D. Pedrino 
coram nobis testij compellatus fuerit factum pro- 
missi scilicet se scripto interrogatum, similiter scripto 
responsurum. At verò R. Pater, et si verissimum 
id esse affirmaret, constanter tamen abnuit sua 
subscriptione testari, ajens testimonium istud nec 
necessarium, nec utile sibi videri, imò nocivum potiùs 
ac praejudicio futurum in Europa, Romæ praesertim 
quod in causa contra D. Pedrinum se passus sit 
immisceri. Addidit se persuasum esse, D. Pedrinum 
illa sua dicta nunquam inficiaturum, ac certò etiam 
responsurum si scripto interrogetur: an verò illud 
bene, an male, an ad propositum, an extra, an 
chorum se non audere polliceri. Secum autem 
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n°. 8°. 
Dalla letera del P. 
Ignazio Kogler al P. 
Lente da Pechino 
1. Nouv. 1725. 
 
135novo hic exemplo confirmatum, quantopere etiam pro 
agnita veritate testimonium dare viri boni, ac 
religioni refugiunt, si norint eam displicere eo loco 
unde vel promotione[s] sperant, vel sua sibi metuunt 
stipendia curtarj. 
 
n° 89 
Da una lettera del 
P. Menecolty al P. 
Afist. di Francia 
da Pekino 6. Ott. 
1724. 
... une de nos peines, de vivre pres d'un Mr Pedrini 
et d'un P. Renaldi, Carme Dechaussé, gens pleins 
de duplicité, et de mensonges, et nullement 
embarafrés d'etre surpris sur le fait. Leur 
occupation est d'attraper un mot ici, et un mot là 
et de batir ensuite de fausses nouvelles contre 
les Jesuites, nouvelles qu'ils scavent être les seules 
agréables, ouïes, et récompensées. On les a confondu 
sur des choses qu'ils disoient avoir récemment ouïes; 
d'un tel, leur regret pour lors n'est que d'avoir 
été déconcerté. Le R.P. Tomacelli de l'ordre des 
Clercs Reguliers Mineurs, est rappellé par la V. 
Congrégation d'une maniere humiliante. 
Les premieres paroles que Mr Pedrini Luydit 
en le voiant sont Cellesci: voila cequi vous 
est arrivé pour avoir été du coté des Jesuites. 
Il falloit donc venir a La Chine résolu d' 
ecrire contre nous, quoy qu'on put voir, 
et toucher au doit etant arrivé en 
Chine. 



 
Hegli 
 
[Right Margin] 
n° 12. 
Da altra lettera 
P. Limonelli da 
8. Dec. 1725. 
 
Item da altra 
del med.o citato 
n° 5. 
 
n° 13. 
Da una lettera 
P. Claudio Her 
al P. Genle da 
25. Vett. 1725opere etiam pro 
viriboni, ac 
viplicare eo loco 
ubi me tuent 
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N.o 10 
Da altra lettera del 
P. Simonelli da Cantone 
8. Dec.e 1725. 
 
Item da altra lra 
del med.o citata al 
n.o 5. 
 
N.o 11. 
Ad una lettera del 
P. Claudio Hervieu 
al P. Genle da Pechino 
25. Vett.e 1725. 



 
... Negli anni passati le calunnie si mandavano alla 
sorda. Quest'anno si trombettano ad alta voce si 
intendo non pare altro, se non spaventare i due 
Ill.mi Hankinense, e Lorimense, perche non ardiscano 
impegnarsi per gli innocenti oppressi: onde ancor 
si vantano, e sopra tutti il Sig.r Appiani, che solo ad 
essi da si credito in Roma, e che non si stà ne più 
ne meno, di quanto essi insinuano. 
 
... Hoc anno ab incepto non deviabunt, imò 
conatum duplicabunt, eo violentius quo intentum 
finem prope jam se tenere vident, eoque confiden- 
tius, quo persuasum habent, palamque de eo 
gloriantur, quicquid aliunde, quam per ipsos Ro- 
mam scribatur, nullam fidem inventurum: quod 
dictum inquantum Summi Pontificis, ac Sancte Sedis 
injuriam cedat, nemo est qui non videat. 
 
... His observatis, moneo P.tem V.ram A.R., et 
eos omnes, quibus communicandam judicabit hanc 
meam epistolam, et adjunctum ei folium, moneo 
inquam, hac me scribere et observare, ut hoc 
exemplo pateat, quam sit periculosum, et aequitati 
parum consonum, accusationes Romae admitti, quae 
hic non fuerint communicatae accusatis. De cetero 
nullatenus intendo recriminari. Si enim Ill.mus 
Myriophitanus, loquens cum Ill.mo Hankinensi, 
recessit ab aequitate, et charitate, utramque 
 
136vervavit postea, quando ad eum recurrimus 
pro elucidanda veritate; et nobis hoc sufficit. 
utinam per hoc ipsum non offenderit suos! audivimus 
enim eum a quibusdam vituperari non desistere 
ista criminatione, sed quòd eam non miserit 
occultè Romam, ut jam satis factum, et quòd 
diluendæ hic accusationi dederit locum. ô tempora! 
authographa Illmi Episcopi Myriophitani subscrip- 
tione; hic versamur ad cautelam.recurrimus 
si hoc sufficit. 
erit suos! audivi 
rari non desu- 
non miserit 
factum, et quod 
ocum. ô tempora! 
ophitani subcri- 
s 
o 
 
137g. n. 12 
1725. 
 
Informationes de aliquibus Missionariis Societ. Jesu 
in Sinis, a Missionariis Sacrae Congregationis 
apud eamdem valde commendati, missae 
ad R. P. Generalem. 
 
1. De P. Joanne Dominico Bakoski 



Ex litteris P. Joannis Laureati Societis Jesu 
Macao 17. Novembris 1725. 
 
Fidelitas, quam Societati debeo, urget me ad haec scri- 
benda de Pre Joanne Dominico Bakoski. Voces, 
de ipsius in Visitatorem nominatione, videbantur 
vana et excitatae ad movendum risum, sed nunc 
video rem serio procedere, cum literae scriptae 
sint à DD. Sacrae Congregationis gratulatoriae ad 
D. Prem, et cum aperte Dnus. Appiani testatus 
sit Pri Miller, se id curasse apud Summum Pontifi- 
cem, laudando Patris zelum, et excusando, tanquam 
leves, defectus judicii: an vero sint leves, constabit 
ex dicendis. 
1°. constat necesse fuisse ob furorem illum detinere 
in carcere per plures menses. 
2°. Centies in die, praesertim cum solus est, alta voce 
profert = Becco Becco, Cornudo cornudo = etiam 
in Missa, et inter consecrandum, ut aliquis asserit. 
3°. ejusmodi epitheta dicit hominibus saecularibus, 
et uxoratis. 
4°. Macai passim dicebat juvenibus = Tu es filius 
 
138Monachi talis, Turalis Clerici. 
5°. In quadam concione Macai dixit, Clericos reci= 
tare Matutinum in tali vico, in tali Tertiam, in 
tali Vesperas nempe in Vicis infamibus ob Me= 
retrices. 
6°. In Confessionali inquirebat nomina Clericorum, 
et Religiosorum complicium à mulieribus se accu= 
santibus peccasse cum Sacerdotibus: undè D. Episco= 
po amarè conquesto, necesse fuit illum amovere 
à Suggestu, et confessionali. 
7°. Modo indecenti facit Sacrum, nec uno quadrante 
expleto, adeout Pater Britto Superior in Vumkiam 
petierit à Rmo Vicario Generali Momi Nanki= 
nensi, ut illum suspenderet à Missa. 
8°. Viro nobili Macaensi dixit, Neminem Macai 
certum esse posse, filios suos esse verè suos, im= 
pactâ calumniâ atroci innumeris mulieribus 
verè honestissimis. Respondit ille: fuisti Con= 
fessarius, potes haec scire. 
9°. Communis loquendi modus est de rebus turpibus, 
et venereis, improprius hominibus Societatis, et 
longè petulantior, quo utuntur ipsi saeculares. 
Talem turpitudinem Nanchami dixit coram Rmo 
Vicario Nankinensi, Pre Visitatore Hinderer, et me, 
ut horreat omninò calamus illum referre. 
 
10. 
 
10. Contra Socios falsa, et contumeliosa pas= 
sim narrat, taliaque dixit contra Austriacos, 
ut Rmus Vicarius reposuerit: Si ita est, illa 
Provincia non est dicenda Societatis Jesu. Scripsit 
epistolam virulentam ad Xnum enim Parochum, in 
qua iste vocabatur Judas, Diabolus! 
 



11. P. Visitatori Hinderer hortanti, ut rever= 
teretur Macaum, rescripsit: Malo perpendiculariter 
descendere in infernum, quam ire Macaum. 
 
12. Cum equitans iter ageret simul cum alio 
Pre, currebat incomposito modo post ipsum, et 
immisso baculo infra caudam equi, illum irrita= 
bat, ut sessorem excuteret in terram: qui joci 
proh quantum dedecent in vires. 
 
13. Obtinuit a Pre Visitatore Hinderer, ut 
exiret ad faciendam Missionem, ubi stetit per 
mensem in uno pago: neque ipse, neque Cathe= 
chista callebat linguam. Tota Missio fuit ludere 
cum pueris, inter quos dividebat poma. habebat 
fistulam ligneam, per quam flati oris emittebantur 
globuli fictiles, illam modo dirigebat in auricula, 
modo in ipsa pueros; et similibus facetiis completa 
est sacra Missio, duobus pueris sine ulla 
instructione baptizatis. 
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14°. In pago propè Sumkiam, descendens è 
navicula in litus, ex multis pueris ludentibus 
pede percussit unum: inde excitatus fuit maxi- 
mus tumultus, in ipsum jacti lapides, confracta 
navicula, et aliquid pejus accidisset, nisi honesti 
homines sedassent impetum. 
15°. Cum illi nihil deficiat, imò omnia abundè 
suppetant, undique vili prece emungit pecunias, 
Misit etiam ad viros Principes Europæos, quos 
nunquam vidit, munera pro conditione reli- 
giosâ, non mediocria. 
16°. Cantone, empto mercurio, illo lenibat 
utensilia cuprea, et stagnea, etiam vasa viliora 
ut hospitibus apparerent argentea. 
Hæc scripseram viâ Manilanâ: posteà habui alias 
innumeras notitias, inter quas istas tres. Cuidam 
Pri deponenti peccata coram se, dixit = Confitere 
de Sodomiis = Cuidam famulo alterius Pris, insti- 
tit, ut confiteretur si peccasset, et quoties cum 
Domino suo; ille horrore plenus statim surre- 
xit, et aliis narravit tantam impudentiam. 
Coram Imperatore petiturus diploma, latinè 
loquens cœpit illum onerare contumeliosis verbis, 
quæ Pr. Thomas Pereira necesse habuit interpre- 
tari tanquam honorifica. 
EftemIrem infinitus, si omnia quæ vidi, audivi, et 
passim narrantur, vellem referre, sed hæc 
sufficiunt. Addo tamen aliquas reflexiones 
necessarias. 1a Sit. Pleraque ex dictis non esse 
unum, vel alterum casum, sed frequentia, com- 
munia, et ordinaria. 2a Conceptum publicum 
et universalem esse, quod Pater sit stultus con- 
firmatus. 3a teneri nos ex motivo charitatis 
ita sentire, ut illum excusemus ab impietate. 
4a quantum sit Dni Appiani, et aliquorum 



aliorum contra Societatem odium, cum, ut So- 
cietatem evertant, non erubescunt ingerere falsa 
consilia Smo Dno: eodem spiritu dignos deprimunt 
quo ineptos extollunt = Ipsi viderint. 5a P.Va 
colliget, me ex mera fidelitate hæc scribere, 
ab epistolis præteritorum annorum, in quibus 
hunc Prem excusabam, presertim ne ob fugam 
Macao Cantonem haberetur Apostata. 
Posset aliquis dicere. Si est stultus, quare permissus 
fuit audire Confessiones, concionari, et ingredi 
in Missiones? Rs. 1o non esse hujus loci excu- 
sare facilitatem Superiorum: charitas, spes 
remedii ex data consolatione, paucitas 
 
140operariorum, metus majorum malorum, et 
si quæ similia minuunt illorum culpam. 
1° ex hoc antecedenti = fuit judicatus aptus 
Miles, male deduceretur = ergo erit aptus Gene- 
ralis. 3° fuit Confessarius, Concionator, Mis- 
sionarius, sed omnia male gessit, et necesse fuit 
ab omnibus veluti probationibus illum alienare. 
Deus faveat Societati, et Sti Virg. & 
Ex Litteris P. Romani Hinderer Visitatoris, 
Hamcheu 5. Septemb. 1725. 
P.S. quidam e Sacra Congreg.ne sparsit P. Joannem 
Dominicum Bakoski à Summo Pontifice 
nominatum esse nostrum Visitatorem; quo ad 
ipsum relato, prurit gubernandi desiderio, diu 
noctuque systemata facit, et nostris passim 
minas intentat. Jam alias informavi A.R. 
P. Vram, quod hic Pater sæpe deliret, sibi 
vix unquam plene præsens; unde nunc 
minus mirabitur. Si reverá nominetur à 
Sua Sanctitate, ut ut juxta Constitutiones in= 
capax demonstretur, debitam S. Sedi obedien= 
tiam cæcam præstabo, illi cum omni humi= 
litate obtemperando. 
 
2. de P. 
 
2. De P. Balthasare Miller 
3. De P. Carolo Sclavicet 
 
Ex literis P. Pauli Gozzani V. Provincialis 
Soc.tis Jesu Cantone 3. Decembris 1726. 
Valde solicitos nos omnes angit modus agendi 
P.ris Balthasaris Miller, de quo P. Joannes 
Jaureati Macao mihi haec scribit = P.r Miller 
ita se habet, ut, si non redit (in suam Austriacam 
Provinciam, quò redire contendit) procul dubio 
insaniet: et P.r V. Rector mihi dixit, timere se 
aliquid pejus: manet in hoc Collegio tanquam 
in Inferno, Missiones detrectat, etiamsi novae 
aperiantur: laborare non vult, nihilque agit 
aliud, quam plorare, gemere, et semet affligere 
= In alia verò subjuncit = De P.re Miller am= 
plius dicere non possum, quam quod dixi; Faxit 
Deus, ne succedat quod valde timeo. Dictus 



Socius ad P. Petrum Vanthame tunc visitatorem 
scripsit, petendo licentiam redeundi in Austriam. 
sed ei per iteratas litteras negata fuit. Inte= 
rea semel, iterum, ac tertio super hoc ipso 
institit apud V. Rectorem: quodque pejus est 
per clandestinas epistolas ad R. P. Perroni 
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conclusit sibi parari locum in una è Duaby 
Navibus Ostendanis, Patrique Laureati dixit, se 
ad id non egere viatico. Cùm obstet P.ris V.A.R. 
et Visitatoris prohibitio de reditu in Europam, 
ego ad eum Solandum ipsi obtuli per PP. Recto- 
rem et Laureati navigationem Eoam, ubi expe- 
ctaret P.ris V.A.R. determinationem: Respondit 
se nolle ire Eoam, et P.ri Laureati subjunxit, 
se, neque si præcepto S. obedientiæ adigaher, iturum. 
Unde vehementer timetur. Unde vehementer ti- 
metur, ne dictus P.r Miller spiritu Societatis 
destitutus, suâque effræni cupiditate raptus, 
et vestigia P.ris Foucquet secutus, nihil non 
medietur contra Societatem, et contra animam 
suam. Macai certè (uti et hic Cantone) cum 
omni charitate, et dissimulatione fovere co- 
nati sumus, sed incassùm. P. V.A. Rnda videat, 
quid opus sit facto. V. Ben: P.ris V.rg L 
Ex literis P. Joannis Laureati 
Macao 28. Nov:ris 1725. 
P.r Balthasar Miller, alioqui optimus Religiosus, 
nullis consiliis acquiescit, ut remaneat hic, 
vel in Indiis. Timeo ne brevi insaniat. 
 
Ex lit-anda egit, et 
una è Duabus 
laureati dixit, ut 
et P. V. A.R. 
in Europam 
per P.P. V. Recto- 
rem, ubi expe- 
rem: Respondit 
Subjunxit, 
adigatur, iterum 
vehementer ti- 
bi Societatis 
tale raptus, 
, nihil non 
pha animam 
antone) cum 
es fovere co- 
Anda videat, 
Vro l 
ati 
us Religiosus, 
maneat hic, 
saniat. 
 
Ex lit- 
 



Ex literis P. Joannis de Saa V. Provincialis 
Cantone 20. Decembris 1725. 
PP. Balthasar Miller Macai, Carolus Slavicek 
Pekini plus damni, quam emolumenti Societati 
afferunt, et cum per tales Canales decreta 
nostra ad adversarios nostros deriventur, ut est 
notorium, P. Va videat, an expediat tales 
homines diutius retineri in istis Missionibus. 
Ipse D. Episcopus Nankinensis contra illos 
clamat, ut quamprimum è Missione amanden- 
tur, et ante paucos dies, coram mihi dixit 
Societati cum istis tribus, vel quatuor hominibus 
faciendum, quod solent navigantes, qui urgente 
tempestate, naufragium metuentes, merces, quas 
servare non possunt, in mare proiiciunt, ut 
servetur hic Corpus Societatis integrum, et 
sanum, et non curandum de illorum, vel aliorum 
querimoniis. P.V.A. Rde H. Sacrif. & 
 
V. Provincialis P. Carolus de Rezende, 
literis ad R. P. N. Pekino 31. Octob. 
1723. sic ait de P. Carolo Slavicek 
Hic (P. Carolus Slavicek) ex quo abhinc tribus 
annis Pekino discessit, huc, et illuc non modice 
 
142expensis excurrens per varias Residentias, pro- 
ter missam, et evolvendos hinc inde Libros, egit 
nihil, aut siquid, certe addidit vagari per 
Sinam, queri sine fine de Pekinensibus, et 
Superioribus laborem annuendi illius desideriis. 
Visitator P. Romanus Hinderer literis 
> 2. Octob. 1723. Cantone 
Accludo juramentum P. Caroli Slavicek, quod 
spe in Europam redeundi dilatum, tandem me 
hortante emisit. 
P. Josephus Suarez Rector literis 
Pekino 17. Nov: 1720. 
P. Carolus Slavicek alias optimus Religiosus, 
sed proprii Judicii tenax. Hic Pater pekke 
fuit ad Musicam, venit tamen, et totus 
voluit occupari in Mathesi, quanvis in illa 
longe distet a P. Ignatio Kogler, qui suffectus 
fuit jussu Imperatoris in locum Pris Kiliani 
p.m. Propter tenacitatem judicii nullorum 
consiliis acquievit. Omnes illum a principio 
adhortati sunt, ut totus Musica incumberet. 
Ipse Imperator, et 3us filius Regulus vo- 
lens probare Pris scientiam tam in Mathe- 
maticis, quam in Musicis, offensi sunt 
abresidentias, pro- 
de Libror, legit 
vagari per 
ensibus, et 
illius desideriis. 
erer literis 
nes 
vicett, quod 
n, tandem me 



literis 
o. 
s Religiosus, 
c Pater petere, 
ren, et totus 
quamvis in illa 
ler, qui suffectus 
um Fris Kiliani 
cii nullorum 
lum a principio 
gica incumberet. 
Regulæ vo- 
tam in Mathe- 
offensi sunt 
ab 
 
ab ejus modo agendi: in mathematicis non 
bene probauit: in Musicis noluit cedere. 
Cà de Causa minus acceptus ab utroque, sem- 
per hucusque mortificatus mansit, et cum de 
se non mediocrem æstimationem habeat, nec ad- 
mittat paternas, atque sana Consilia, ad alia 
exotica animum suum applicat. Fortassis 
tempore venturo cogentur Superiores suppli- 
care P.V.A.Rdam, ut illum similiter revocet 
in Europam. 
 
143 
 
1728 
Emin.mi e Rev.mi Sig.ri 
 
Il Preposito Generale della Compagnia di Gesù rappresenta con 
tutto il rispetto all'EE.VV. che coll'arrivo delle ultime lettere 
della Cina ha ricevuto diverse testimonianze giurate, sopra l'ubbi= 
dienza esatta prestata da' Suoi Missionarj della Cina a tutti gli 
ordini, e Decreti della S.ta Sede. E perchè il detto Generale 
fù incaricato per intimazione fattagli in nome di Sua Santità 
nel 1723 di esibire, e presentare nel termine di tre anni le 
giustificazioni autentiche di aver ubbidito i detti Suoi Mis= 
sionarj a tutti i prefati ordini. Pertanto anche prima 
d'esser compito il triennio, in adempimento del suo obbligo 
presenta, e esibisce nell'annesso foglio all'EE.VV. le riferite 
testimonianze, supplicando l'EE.VV. ad avere ad esse quel 
riguardo che meritano in ordine alle loro saggie risoluzioni. 
Che della gra[zia] 
 
146Alla Sagra Congreg[atio]ne 
di Propaganda Fide 
 
Per 
 
Il Preposito Gen[era]le della Comp[agni]a 
di G[es]ù.Cap. bis 141 
 
Fidem facio per presentes ego Sac: Rituum Congnis Notarius in= 
frascriptus qualiter die Nona Mensis Martij 1728. In mei &c. 
Reu: Pater Aloysius Vincentius Mamiani Procurator in Curia 



Assistentia Lusitanię Societatis Jesu mihi Cognitus habens, suisq 
in manibus tenens quandam epistolam cooperta Carta alba 
involutam in Sigillo aperto directam Illmo et Rmo Dno Carolo 
Ambrosio Mediolardo Patriarchę Alexandrino, idiomate Lusi= 
tano Scriptam, et Subscriptam, ut apparet, per Reu.dem Patrem 
Joannem Mourao Societatis predictę, Sub datum Vlisai tum 
25. Septembris 1723., illam quidem non cassam, aut vitiatam, 
nec in aliqua parte suspectam mihi Notario exhibuit 
ad effectum copiandi, exemplandi, et transumptandi, 
prout ego idem Notarius ad huiusmodi requisitio= 
nem eamdem epistolam eodem idiomate Lusitano 
quo Scripta erat exemplari, et transumptari feci, prout 
in folio tenoris inferius registrandi; Postea, adhibita 
persona mihi fida Lusitanum idioma callente, exam= 
plum predictum cum dicta epistola originali collationavi, 
et auscultavi, et cum ea rite, et recte concordare inveni. 
Salva Semper &. Quibus Transumpto, et collatione 
peractis, idem Reverendus Pater Mamiani pro ha= 
benda recognitione dictę epistolę originalis induxit 
in Testes Adm: RR. Patres Franciscum Gomez As= 
sistentem Lusitanię Societatis Jesu, et Ignatium 
Vieyra ejusdem Societatis Substitutum Secretary 
 
148Generalis pro Lusitanicis, qui Testes ibidem pre- 
sentes, et medio eorum juramento tactis pectoribus 
more et recognoverunt, et recognoscunt, et quilibet 
eorum recognovit, et recognoscit eamdem epistolam 
originalem, ejusque subscriptionem, et superscriptionem 
in dicta ejus cooperta appositam esse scriptas manus, 
litteris et Caracthere Dicti Rev: P. Joannis Mourao 
ejusdem Societatis, Cujus manum ipsis bene notam 
esse affirmarunt, prout tactis pectoribus ut supra 
jurarunt. Hisque ita completis, dictam epistolam 
originalem eidem Rev: Pri Mamiano exhibenti resti- 
tui, et de predictis presens publicum Transumpti, 
et recognitionis manus, Instrumentum confeci, non 
solum sed et omni super quibus &. Et aliis latius 
prout in actis meis ad que &. In quorum fidem &. 
Datum Roma die, et anno predictis. 
Tenor vero epistole transumptate, et exemplata, de 
qua supra fuit facta mentio est qui sequitur videlicet 
Foris = Ao Illmo e Rmo Sor Carlo Ambrosio Mezza- 
barba Patriarcha de Alexandria g.de D. e Roma = Inhy 
vero = Illmo, e Rmo Snor = Da Cidade de Cantao no anno de 
1723. escrevi a V.S. Illma Com a occaziaó delle enviar hua Lista dos 
Livros de 
Suspeitoza doutrinha, remettidos ao Snor Guigio pellos mercadores de 
Ostende onde 
a Cazo os encontrey, e julguey in Dno Sepozar. Na mesma Carta mequeyxey 
 
[Marginalia, right side] 
Condico- 
raro que 
Ofensul nobuya V. S. Ill.ma de q proximo anavegav p.a Europa, deixasse 
Contar 
toda a expectaçaõ, na Sua Carta Pastoral, Sem abramento, de 
que os inimigos da Comp.a se haviaõ de valer, p.a ornar em toda a Caza 
anossa indecenia, a qual V. S. Ill.ma havia incuzado, e pretendendo, em 



decisaõ executar em Pekim a prohibiçaõ dos Ritos Sinicos, em 
q se habilitando na mesma Pastoral Com as mais rigorozas precizas 
que premitthe, os seus Celeziasticos á reduzir á praxe indigne, que nos 
ha- 
via, e nas mandava, executar. Suposto q V. S. Ill.ma se entendeo a prin- 
cipio, qd me queixey, e p.ro Comigo em alcançy o motivo, pord 
V. S. Ill.ma se deo por preterido p.a minha queixa. Persuadome q o mo- 
tivo, pord V. S. Ill.ma se servio a Sua Pastoral, foi originado da famo- 
za Relaçaõ do S.or Vezzini, divulgada em Cantaõ p.l S.or Agui- 
ani, a qual Comminava a V. S. Ill.ma e a V. S. Ill.ma o S.or Fr. Joaõ 
Frz. Tenang, q nella 
procurava o Auctor de tantas ficcoens emalquistar a V. S. Ill.ma como 
se fora parcial dos Jesuitas. Esta nota era a q mais V. S. Ill.ma sen- 
tia Como me disse m.tas vezes q o mais poderia emenda lo em Roma 
os seus negocios sem da omissaõ. Pello q sevio V. S. Ill.ma q se havia de 
vanter Com atos Contrarios Conceytos, q poderia Cauzar agindo da 
ditta Relaçaõ: por esta Cauza na Pastoral se bate V. S. Ill.ma as sem 
braças, epozicoens, Com q o S.or Pedrini escreveo as promessas de V. 
S. Ill.ma e as suas prememorias q o S.or Imps.e de China) Tomar V. S. 
Ill.ma q 
anossa Sugençaõ por preterida á Sua Pastoral, foi Cauza onao 
*Condico- a dar outra o mais propria, q He q se faz as omissoes, dez se 
via- 
rar apo- 
Com q se incuzavaõ pello S.or Pedrini: Com as ordens q se manda- 
onas se adivinhey vam as administraçoes dos q se achavaõ ajuntando as 
excomunhoens precizas sobre o segredo da ditta Pastoral, foi adver- 
tencia, que a fizeraõ Constranssido de Evitar Com ella, o que mais 
temia sem animo de nos obrigar aos q o pretendiaõ. Era incompativel 
Com a durezaõ de Leys Christaãs. He este mesmo fim o q se pesque- 
dia V. S. Ill.ma de se servir de Roma por outra Via Com Copia q lhe 
Sua Pastoral. 
 
149Tambem me persuado, q'naõ foy diversa a cauza da queixa, que em 
Macao Excitou D. S. M.ma Contra o P.e Antonio de Magalhaens, 
quazi aomesmo tempo em que V. S. M.ma Recebeo asultimas de 
Pedrini, q' foraõ ponto tam claro, quis emvidar de V. S. M.ma 
julgarse, que se lhe devia entregar o m.mo do Impor. por Sua Ma- 
gestade Portugueza, Sem duvida proporia o Cazo ao Manda- 
rim, na ocaziaõ da entrega que fez ao P.e Antonio de Maga- 
lhaens, Conforme as ordens do Impor. Seu amo. Intrepretando eu 
Com naturaliss.mo Sentido asestas ultimas operaçoins de V. S. M.ma 
emPekim, ja seve, q' o queixarme naquella Carta foy Cooperar 
aomesmo fim Com oprovido animo de V. S. M.ma desvanecendo a 
fama de Parcial dos Jesuitas, enisto me acomudey a advertencia, 
que D. S. M.ma me mandou fazer ao P. Joao Frigueiro Sobre elle de- 
ver em Roma falar mais mal q' bem de V. S. M.ma, aS.le entrar in- 
offenso pede naquella Sagrada Curia. Se eu naõ intrepretasse na 
forma assima dita o animo de V. S. M.ma nos dous apontados 
Cazos, teria necessitado apersuadirme, que tudo quanto D. S. M.ma 
obrara em Pekim, fora maquinado em Sum Coracaõ fingido. 
Nisto porem naõ deveria eu supor em hum homem particular 
medianam.te honrado, em menos emhum tam Illustre Sor. Co- 
mo D. S. M.ma em hum Sez.or de Sua Santid.e Sendo D. S. M.ma 
Cam reflexivo no seu obrar, eainda empalavras de nenLua Con- 
sequencia, Como abrria Comigo tanto seu intrijo? em pontos, 
que tinhao Correlaçaõ Com o Credito de D. S. M.ma? He Certo 
q' naõ fiaria tanto do meu Silencio, se vzara Com migo Com 



animo menos sincero, e alleyo do Sangue de Seus Illustres 
progenitores, e pouco Conforme áprovida advertencia q' observey 
em D. S. M.ma ass.a da Sagrada Curia fez seu digniss.mo Sez.or e tan- 
to honrou a Sorte de Portugal, julgando a D. S. M.ma por digno 
de Cam Singulares attençoins. No mesmo Sentido intre- 
pretoas novas vozes, deque V. S. Ill.ma chegando a Roma se declarou 
contra nos, e contra esta infausta Comissaõ. Denencium modo 
me persuado que in te- aform Seja, ou tinha Succedido: julgo-findo 
o presentindo V. S. Ill.ma, naõ poder Sem detrimento proprio resistir 
ao empento de nossos adversarios, procrastinou o tratou nas a- 
mizpas, e defender a verdade p.r tempo, em q. amainada a tempes- 
tade, pudesse V. S. Ser ouvido em favor destas Christandades, eger 
liquides prefer. No que ouvi em Pekim a V. S. Ill.ma me fundo 
p.a assim entender, e animo, com q. se portou voltando a Roma. 
Em hua das razoes perguntey a V. S. Ill.ma, porq. 
Canto a Sua viage p.a Europa; a o q. me respondeo as seguin- 
tes palavras = Preturo partir logo p.a Roma, porq. o remedio desta 
missaõ totalm.te depende de que Eu pr. mim veja a Sua Santid.e, e q. 
naõ Seja por outros enformada nos neg.os desta Legacia, Se com 
formes te outros Sujeitos chegarem pr.o q. eu a Roma, mas serei 
o bastante adefenderme, nem menos poderey ja tratar comig.o 
da missaõ a Seu favor = Em outra Ocaziaõ me disse V. S. Ill.ma o 
Seguinte = Rogue a Deos que chegado eu a Corte, esteja Elias 
Sem me arguirem de algum Juizo, p.a me embaraçar, e reprezen- 
tar os p.tes desta tam debatida Cauza = Quando eu hua 
vez a V. S. Ill.ma, que em prezenca do Imp.or falasse hum pouco mais 
do q. costumava V. S. Ill.ma me respondeo = Naõ falo mais, porque 
temo q. Pekim, e outros q. me enveiarem interpretem p.a Roma em 
Sinistro Sentido as minhas palavras: e dezaõ de naõ quererme de- 
ter nesta Corte athe a festa natalicia do Imp.or p.a Evitar Se 
Ocazioes de que elles me enviem = 
Destas palavras, e de outras mais q. por breve 
naõ aponto, duas Couzas Colegi naquelle tempo: p.a sen- 
eir com que V. S. Ill.ma me tratava, e o bom animo de favore- 
cer a missaõ. Seja quam potente fosse em Roma o partido 
de 
 
150nossos adversarios; pois Sendo D S. M. Leg. de Sua Santid. 
Canto temia, de que os enformes do Sñor Pedrini, e de Outros 
Sof. particulares fossem bastantes a informar d’instruçoens 
de S. M. q’bemd. Conhecia o Sñor Pedrini esta potencia; 
e qual antes de D. S. M. partir de Pekimo, disse a hum dos 
que estavaõ na Corte, que = fora bem ditozo, em naõ a Compa- 
nhar a D. S. M. na qual Sem duvida havia de Ser em Roma 
mal Recebido; e que a mesma fortuna encontrariaõ os da Sua Co- 
mitiva = Pello que enformado eu desta absoluta predicçaõ do 
Sñor Pedrini, e dos Condicionados presagios de N. S. M. q’mais 
Sensivelm.e Começey a temer o infelis excito da Cauza; qdo 
nica, quando me Constou a navegaçaõ taõ moroza de S. M. e o 
esinfauto fim que encontrou no Brazil a Nao em que 
Se Embarcou Em Macao D. S. M. por esta Cauza julgo que 
quando Chegou a Roma, Sem duvida acharia já a Sagrada 
Cong.a inclinada ás instruçoes do Sñor Pedrini, e pouco propensa 
a dar attençaõ aos enformes de D. S. M. os quais Sendo Con- 
formes a verdade que fariam. Haviao de Ser Contrarios aos q’ 
primeiro erilaõ Sido acreditados e por isso, naõ poderiaõ Ser os de 
D. S. M. bem admettidos; imo forte Seriaõ Com detrimento proprio des- 
citados. Neste estado, parece, estava a Sagrada Curia, quando D. S. 



M. La chegou: e prevendo talvez, naõ lhe Ser possivel defender Sem 
perigo proprio a verdade, julgou Deixar por milhor tempo o patrocinal. 
Ea Enaõ impossibilitar se a defendelLa sem emalhamento da missaõ 
e Sem prejudicar a si proprio. Alem destas Razoes, que bastaõ a per- 
suadirme que D. S. M. naõ Se inimigo nosso, certo q. a mesma 
persuasaõ outro motivo na quelle [inserted: motivo de sua omissaõ] juram, 
Com 
D. S. M. q’naõ Comendo Lhes por testamento, me uno presente 
jurou de fender o Credito dos Jesuitas na Cauza [unclear] 
O bem Seve, q’de naõ Constasse a N. S. M. da nossa inocenciaSua Santid.e 
e de outros 
meritissimos 
da potenia: 
Pium 6oz 
a longa 
em Roma 
da Sua Co 
rredição do 
V. Rey 
Cauza S. 
e S. Aff.mo 
em que 
julgou que 
lagrada 
Propençaõ 
tendo Con 
greg.os dos 
quais foy 
hum dos de 
proprios les 
tado de S. 
Aff.mo de de 
fender, sendo 
patrocinal, q 
do damisico 
subdito de qm 
se mostra 
Amiciss.mo 
durant, e no 
prezente 
estado 
de sua 
innocencia 
 
justa Cauza, naõ juraria de fendella, nem em tantas occazioens 
loutaria a paciencia, Com que por tantos annos fomos ultrajados 
Tambem Sej quem, fundandosse em mais segura The 
ologia, julgou, que V. S. Aff.mo Como Leg.o Apostolico devia exquisi 
teza informar claram.e a Sua Santid.e da verdade, que Confessou e 
Confessou em China, e naõ Suppremilla: porq. em a Supprimir for ne 
cessariam.e Cooperar Com os que falsamente enformaraõ a Santa Curia 
em damno de tantas Christandades, e de hum grave da innocencia, q. 
tudo ja se executou, e talvez Senaõ executoria, se V. S. Aff.mo tive 
gidm. Representasse ao Sumo Pastor o perigo evidente, em q. ficavaõ 
estas Suas desgraçadas ovellinhas. Tendo Comsigo perigo por q. tantas 
vezes o Corou V. S. Aff.mo em Pekim Com taõ Copiozas Lagrimas? 
Nem Sua outra Cauza Seria bastante a ferir taõ vivam.e o Coração 
de V. S. Aff.mo Incrivel parefse que V. S. Aff.mo naõ representasse a Sua 



Santid.e a verd.e que Confessou na China, e perigo que taõ amarga 
m.e Lamentou, naõ ouvesse de fazer mais favoravel mossaõ nas 
Paternaes entranhas do Santiss.o P.e de S.S. Christo. Se a de 
grada furia por naõ imitar S. Mag.e framte, a Ceitou a instancia de 
V. S. Aff.mo sobre o naõ Serem Tomados p.a Europa os Jesuitas de 
Pekim, e tambem de meteria as outras propostas, que V. S. Aff.mo de 
via fazer, a fim de evitar a ultima indignaçaõ de S. Mag.e Bem pre 
via V. S. Aff.mo q. naõ voltando a Alma, Como lle prometeo verbo te 
neus muitas vezes, Com dous memoriaes, e varias Cartas, se havia 
de Seguir Sem duvida a ruina de toda a missaõ, e inevitavel o publicar 
por todo o mundo o probioziss.mo de Cretos Contra o decoro da Santa Sé, 
os quaes em Londres, e Amsterdaõ, Senaõ bem aplaudidos, Bem vio 
V. S. Aff.mo os que estavaõ ja preparados p.a se publicarem, quando p.a 
os 
impedir, e a ruina da missaõ, se vio obrigado a pedir repetidas vezes 
Com m.as Lagrimas hua interina Suspençaõ, emquanto V. S. Aff.mo es 
tava a Pekim a informar a Sua Santid.e prometendo de tomar brevem.e 
 
151Com resposta a Sua Mag.e Imperial. Nem me pos previa 221 
M.e que Comigo perigo de vida o S.or Pedrini, etalvez outros mais: 
Tuns prezes por falsarios em delatar os Sucessos que se passaraõ em pre 
zença do Imp.r e outros porq. abonaraõ as promessas de V. S. Ill.ma 
quem he evidente que eu s'offreri aminha Cabeça em fiança da pala 
vra de V. S. Ill.ma Nem duvido, que sobre mim Caheria amayor 
furia da indignaçaõ daquelle Monarcla; ao qual procurey abri 
dar, fazendolhe dizer, ser Costume entre os Principes da Europa 
Reconhecer as promessas dos Seus Legados: eque sendo V. S. Ill.ma 
de m.e nobre nacimento de nenhum modo se atreveria amacullar 
toda a Sua Illustre Caza enganando a Sua Mag.e Com promes 
sas, que naõ julgava Comprir. 
Fiz dizer estas Couzas ao Imp.r Com assenso do 
S.or M.e afim de impedir os males, que ja choravamos, Como deua 
cados; etambem, porque julguey, que dizia averd.e segundo as praticas 
das Cortes de Europa, eque se tinha praticado na Sagrada Curia no 
procedim.to do S.or Leg.o de Tournon, por Cujo Credito a se Apostoli 
ca julgou aprovar quanto elle Ca fizera, ainda as Couzas, em q. paf 
sou os Limites das Suas Comissoes. Sabendo pois V. S. a fim de discor 
rend, ser isto tudo Certo e V. S. Ill.ma taõ notorio, mas podem persu 
adirse, que o S.or Padre naõ ouvesse de dar assenso as propostas de 
V. S. Ill.ma maxime sendo ellas em favor destes neofitos e que naõ 
se aclara nas instrucçoens do Em.e de Tournon: ime julgaõ q. estaul 
tima dezaõ bastava na Corte do Sumo Pastor p.a os verdadeiros en 
formes de V. S. Ill.ma em remedio das ovellas siniças, devessem pre 
valecer aos do antecedente S.or Leg.o Apost.o etotalm.e oppostos a dis 
tancia desta missaõ: Como supõem, que V. S. Ill.ma assim devia dis 
correr, porisso julgaõ, que sugremindo em Roma averdade, q. na di 
ta Conleccaõ, eConfessou naõ fez o que em justitia devia fazer, Com 
aobrigaçaõ de Leg.o Apost.o, ao Sumo P.fice incarnigou o bem destas Chris 
tandades 
 
181Se eu ouvesse de discorrer, segundo este Sistlema, só de mim podia 
fundar 
alude em certas palavras, q' ouvi a V. S. Ill.ma por serem taõ notaveis, 
me ficaraõ impressas no Coracaõ. Conversando eu hum dia com V. S. Ill.ma 
sobre os neg.os desta missaõ, me disse assim = Se eu atendesse ao meu 
aum.to tem- 
poral, de outro modo havia de ter obrado; q' faziaõ mais propria p.a 
conseguir 



o Cardinalado que o voltar me p.a Roma, q.do proximo a esta Corte, me 
mandavaõ 
voltar o Imp.or Tem me querido admitir? que me aproveitaria porem no 
tribunal 
de Christo a Purpura, se eu enganasse na terra o Seu Vig.o com detrimento 
de tan- 
tas almas? = Em outra ocaziaõ me disse V. S. Ill.ma as seguintes palavras 
= 
Hum homem bem nascido, que elege a vida Ecleziastica, naõ obrará con- 
forme a sua livre eleiçaõ, e nascim.to, se naõ fizer algua acçaõ heroica 
em S.o 
de Deos, e da Ig.a? Eu suponho, que Deos me meteo nas maos esta Cauza da 
missaõ p.a a anilar conforme o Seo Divino Serv.o e bem de taõ amplas 
Chris- 
tandades = Fundandome pois nestes taõ notaveis sentim.tos de V. S. Ill.ma 
q.do 
esteve em Pekim, naõ seria de admirar, se eu sentisse com comum parecer 
a comudandome porem aos anteçedentes presagios de V. S. Ill.ma Jugando, 
q' q.do 
abrou em Roma, ou deixou de obrar, tudo foi originado das maõs dispo- 
ziçoens, em que achou a Sagrada Curia, totalm.te persuadida, q' naõ cavia 
pe- 
rigo nas execuçoens dos Ritos proibidos. Espero porem agora q' constando 
a V. S. Ill.ma com o inegavel documento do perigo ja executado, se 
animará a 
representar intrepidam.te a verdade, que antes julgou de comua sugeri- 
O bem seja da ruina da profissão de Xpto universal, q' cada vez se mostra 
mais inseparavel; por q' alem da publica Sentença, e execuçoens a 
instancia do 
Cunto e Cazador Tuan Paõ, notam.te sabio e naõ convivel Critica, ou per- 
petua Sentença deste Imp.or, que ja se fez publicar por todo o Imperio, 
ajunta- 
do a Santa Religiaõ as outras Seitas falsas, e ordenando declarar se asua 
Critica cada mez ao Povo, e ensinar se nas escolas, e examinar se sobre 
ella 
os Letrados. Tam radical damno naõ chegamos a prever, q' da proibi- 
çaõ dos Ritos proseguiamos certa ruina da missaõ. Como porem este mes- 
mo mal se originou da dita prohibiçaõ, talvez se poderá desvanecer, e 
deixar 
 
152Thá q.e of[?] desvanecida a Cauza, q. originou nemtouteo Remedio, ou 
meyo de o defazer. q.e 
asagrada Curia jaLgal.te nao fazia agravo a Si, e ao Sumo Ofice Ill.mo 
prohibindo, o que elle premetia, e nenhua Injuria, e tam bem se seguia ao 
Smo 
Sen.or, se agora se tolera, q.e elle por falsos informes prohibio: que 
Cauza 
mais falsa que a severar, não correr priigo amissão, e a exvi da 
prohibiçaõ dos 
Ritos? Ja o mundo ve o que se seguio Com este novo Imp.o e tem duvidas se 
não 
mais estrondezo se fosse vivo Kamhi Imp.r Confesso nao ser bastante, a 
alida- 
çar as dispoziçoens da Div.a Prov.a em tirar deste mundo ao ditto Imp.e 
antes 
de saber as determinaçoes da S. Curia, despois de ja chegar V.S. Ill.ma e 
Sta Sm. 



arruinada amissaõ da China pella Cauza, q.a Si se oppoem? Nunca quis 
acreditar may 
naõ Com o estrondo, que succederiaõ vivo o vello Imp.e o qual sendo taõ 
Cons- 
tante nas suas determinaçoes, teraria toda a esperança de se poder tratar 
nolepa- 
vo de sua taõ consideravel perda, a q.e está anexa a vida, ou morte 
eterna de, 
innumeraveis almas. E sendo esta a Razão nada 
nuouam.te de ver le que agora finstruida por taõ Lastimozos effeitos, 
attenda a sua Lega- 
[+] de q.e p.r of[?] Traçaõ, de seus Servos seculares Costumaõ m.tas 
vezes Certas pello que le mais 
dolorozo as suas Reaes palavras, se por attenderem ao bem Comum dos seus 
povos m.to mais poderá prevalecer esta Rezaõ de estado, na Sagrada Curia; 
porq. 
se vozes mais proprias do Sumo Pastor, e Principe da Ig.a Dam as Ovelhas, 
q.e Christo Remio Com taõ preziozo sangue. Naõ duvide V.S. Ill.ma se im- 
penhará, em favorecer estas da China, Conforme as obrigaçoes de setes 
olivo 
dellas encarregados os Nossos para V.S. Ill.ma e sua 
Le D.os, e da S. Ig.a q.em de outro modo poderá evitar a estreita Conta, 
q. Dar 
pedirá a V.S. Ill.ma no tremendo juizo do seu Silencio, e omissoens, na 
Santafe- 
via, em damno da Innocencia injustam.te perseguida, e o cordo de crime de 
tantas 
almas. Tambe supondo q.e V.S. Ill.ma não chegue a 
Impaciencia q.e ouvio dos meus protestos, a fim de evitar naquelle tempo 
a Ruina destes 
missoens, Com a mesma fraqueza de animo será agora a V.S. Ill.ma meus 
Rogos 
em ordem ao reparo da Ruina ja executada: e porque a clero Como missiona- 
rio Jesuita, naõ me pude vencer, em naõ lhe solicitar o Remedio por esta 
via 
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Lo S.or q.al m.e 
M.ma Can 
quais Logo 
e do hidnie 
V.S. Ill.ma 
Joao J 
mei, ee 
Rome 
Já e q.e o Cq' me facilita o Singular affecto comque V. S. Ill.ma em 
outos tempos me honrou 
Lo S.nal mais de se licitade de eu me reconhecer agradecido, de continuar 
a V. S. 
Ill.ma o Caminho Seguro, e unico de poder-se lograr as eternas 
felicidades, as 
quais rogo a Deos conceda a seu tempo da V. S. Ill.ma cuja Sagrada Pessoa 
esto humildem.te peço &a. S.ta Itai tium 25. de Setembro de 1723 De 
V. S. Ill.ma May Obrig.do e Men.or Capelao 
Joao Mourao P.e Et alia p[ro]u[is] Labiis in acti- 
mei, et T.T. Sac: Cong.ny, ad quez. In quorum 
Nome, die, et anno p[rae]d[ic]ti 



Joa e p.r Cosmus Andr.y D. Bernardini Sac: Rit: Cong.ny 
Not.y Can.ry in Art.e et in fidem 
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+ 
Copia autenticata Epistole scripta 
a S. Joanne Mounna ex Sines 
D.D. Mazzasafra Sept: 1725 
Q. n. 13-Lettera del P. Giovanni Murano à Mons.r Mezzabarba già 
commisario 
Apostolico nella Cina tradotta dal Idioma Portoghese in Italiano. 
1725. 
Scripsi à V.S. Ill.ma da Cantone l'anno 1723. in occasione d'in- 
viarle una lista de libri, di dottrina sospetta, che colle Navi d'orien 
te erano venuti al Sig.r Vescovo di Nankin, e da questo al Porto giudica 
à in Domino Vinterdicendoli. D'nella stessa lettera feci qualche la- 
mento con V.S. Ill.ma perche poco prima d'imbarcarmi alla volta d'Europa 
contro ogni aspettazione, avesse lasciato nell'ultima pastorale, un doui- 
mento, di cui i nimici da tempo s'avevano à prevalere, contro la nostra 
innocenza; mentre anco V.S. Ill.ma mostrava d'incolparla, col riprender- 
ci di non eseguire, in Pekino la proibizione, de Riti Cinesi, quando 
per altro nella medesima Pastorale, e più rigorosi precetti, che potesse 
usare, il dritto ecclesiastico, l'impossibilitava di mettere in prati- 
ca quell'istesso, che c'esortava, e comandava di praticare. 
Suppongo, che V.S. Ill.ma intendesse la Ragione principale per cui 
le feci quel lamento, sicome, io mi lusingai d'aver penetrato il motivo 
per cui Ella ci diede il motivo di farlo. Questo motivo io l'ho sempre 
creduto, che avesse la sua origine dalla famosa Relazione, del Sig.r 
Pedrini, divulgata in Cantone, dal P. Appiani, e communicata 
à V.S. Ill.ma dal Pre Fr. Giovanni Fernandez Serrano, in cui l'autore 
di tante falsità procurava di santificare, V.S. Ill.ma come parziale 
de Giesuiti, ciò che era quello, che come mi fece più volte dire le 
turme, 
V.S. Ill.ma più temeva, e che più d'ogni altra cosa potea impedire in- 
Roma i suoi negozi, e quelli di questa missione. 
Perciò dunque [hole in page] se V.S. Ill.ma si rendesse in obligo di di- 
ruggere, con qualche [hole in page]cetto, che poteva dare della 
sua persona l'in[hole in page]ione, e che a questo so- 
nes nella sua [hole in page]siver sposizione che il 
Sig.r Pedrini [hole in page] V.S. Ill.ma all'Imp.e 
154nella Cina ne’ memoriali, che li presentò V.S. Illma per 
materia di Sua Pastorale la sospensione, le noi etur dièmiti di Pesis 
no dall’amministrare, publicare i Giuramenti, l’attribuij al non 
esserglieriesi presentata, altra più atta a condiciorare le 
di cui si vedea incolpato dal Sig.r Pedrini. Ed il non avirei coman 
dato sotto le pena più grave, l’amministrare, ma solamente d’esortando 
in a farlo, imponendo tutte le Recommaniche, ed i prieghi, so 
pra il tenore, totalm.te Segreto la Sua Pastorale, mi parve, che 
fosse, l’istesso, che averebbe l’averla fatta costretto dalla necessità 
d’evitare, quello che più temeva, senza intenzione d’obbligarsi ad una 
cosa, che era notoriam.te incompatibile, colla durazione di queste Chri 
stianità. E’ questo pure hò sempre creduto, che fosse il fine, di 
spedire, a Roma per altra via il P. Cerni colla copia della Sua 
Pastorale. 
Anco la querela, che V.S. Illma mosse in Macao al P. Ant.o Ma 
gaglianes, quasi nel tempo istesso in cui ricevé la Relazione del Sig.r 
Pedrini, io la videi originata dall’istesso motivo atteso, che 



in quella Relazione, si volea cavillare, anco sù quel punto, che 
per altro appariva così chiaro. Altrimenti se V.S. Illma avesse 
realm.te giudicato, che il Regalo mandato dall’Imp.re della Cina 
alla Maestà del Rè di Portogallo si dovesse consegnare a lei, senza 
dubbio avrebbe proposto il caso al Mandarino inviato ad accom 
pagnare, l’istesso Regalo quando questi lo consegnò al Pre. Maga 
glianes in conformità dell’ordine, che n’aveva dall’Imp.re suo 
Padrone. 
Dette lunghe [hole in page] ertasse, nella maniera che 
hò letto, e a me pare [hole in page] intento di V.S. Illma in 
quest’ultime, oper[hole in page] na, già ella vede, che 
il lamentarmi, [hole in page] altro, che cooperare, 
con esso lei a qu[hole in page] radenza, cioè di spiegare 
[hole in page] gere, la no 
[hole in page] questo mi 
[hole in page] al P. Pian 
[hole in page] male che 
[hole in page] e Pio 
[hole in page] mo li 18 
[hole in page] mi, che qu 
[hole in page] china conce 
[hole in page] vei donat 
[hole in page] che, princ 
[hole in page] in un per 
[hole in page] di Sua Ol 
[hole in page] operazion 
[hole in page] le conseg 
[hole in page] fece li st 
[hole in page] che’ inibiv 
[hole in page] meco con a 
[hole in page] conforme, 
[hole in page] non si sare 
[hole in page] le il Segret 
[hole in page] ragione, ch 
[hole in page] le novelle 
[hole in page] fosse dichi 
[hole in page] ne, io le h 
[hole in page] verità si 
[hole in page] previlegi 
[hole in page] pegno legere, la nota, che veniva ad impormi di parziale 
di Gesuiti. ed in 
questo mi conformai all’avviso, che V.S. Ill.ma dandomelo di sopra, et 
al P. Gian Priamo, che egli in Roma dovesse parlare piu tosto in 
male che in bene, della sua persona. 
S’io non avesse interpretato in quel modo che hò detto l’ani 
mo di V.S.Ill.ma, nè le avrei sopra riferiti, avrei dovuto persuader 
mi, che quanto V.S.Ill.ma avria operato in Pekino fosse stato (ma) 
china concertata con disprezzo del cuore; Or in tal cosa, s’io non l’ave 
rei dovuto supporre ne pur d’una persona privata, che avesse qual 
che principio d’onestà, quanto meno potea ne pur pensarla 
in un personaggio cosi illustre, come V.S. Ill.ma, et in un legato 
di Sua S.tà? 
Oltre, che essendo V.S. Ill.ma cosi considerato in ogni sua 
operazione, e sin’anco in tutte le parole, ancorche non fossero 
di conseguenza, come mai, mi averebbe, fatto l’onore, che mi 
fece, di scoprirmi tanto l’animo suo, ame sopra diversi punti, 
che’interessavano la sua riputazione? è certo che se avesse trattato 
meco con animo men sincero, poco conveniente al suo sangue, e meno 



conforme, a quella prudente, cautela, che ammirai in V.S. Ill.ma 
non si sarebbe, mai fidato tanto della mia fedeltà in mantenere 
le il segreto. 
E son io tanto persuaso di non avere, errato nell’interpre 
tazione, che diedi a quelle due case, da lei fatte in Macao, che anco 
le novelle sparse quà che V.S.Ill.ma appena giunta a Roma si 
fosse dichiarata contro di noi, e contro di questa infelice Missio 
ne, io le hò parimente [blot] in quel med.mo senso. 
Hò considerato [blot] mai, che V.S. Ill.ma in 
verità si sia cosi [blot] che avendo 
preveduto li [blot] mento resistere all’im 
pegno de no[blot] fato à patrocinare 
 
155 (a)la Missione, e difendere, l'avvinta, p 
susita tempesta potesse esser udita in 
manità, e de' Missionarij perseguitati. 
A giudicare in questa forma d 
tato nel sud.o ritorno a Roma mi fo 
hebbi la sorte d'udire in Pekino S 
per qual cagione, V.S. Ill.ma differisse 
et essa si degnò di rispondermi le seguen 
subito per Roma, perche il rimedio 
pende da che io sia il primo ad info 
informata da altri de negozi di 
mazioni d'alcuni altri soggetti 
di me, ne pare potrei difender 
servolevole, a trattare i negozi de 
favore, In un'altra occasione V.S 
dirmi: Preghi Iddio che giun 
ni, senza venire imputato di 
rappresentare, i negozi di questa 
et una volta, che io mi presi la 
a parlare, un poco più di quello che 
dall'Imp.e v'ebbe la bontà di risp 
che, temo, che Pedrini, ed altri, affin 
marvi mandino le mie parole, 
te, ed il motivo per cui non mi 
te, sin al compleanno dell'Imp.e 
re calunniato da lo 
Da queste 
per brevità io 
mi faceva l'onor 
voleva la ver 
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Ill.ma nonpartito do nostro, avesse, avea gia per Roma una 
lettera di S. Em.za con l'avviso, che l'informazione, 
che essendo pervenuta, e l'altri soggetti particolari 
di detta sua relazione, e ben si vede che il Sig.r 
Pekrini, conosceva 
questa sua potissa, e perche prima che V.S. Ill.ma partisse da Pekino, 
disse 
ad uno di quei che vi restavano, che avesse avuta fortuna, in non accom 
pagnarla; perche senza dubbio ella sarebbe mal ricevuta in Roma, 
e tutti quei, detta sua comitiva incontrerebbero la stessa sorte. 
Perloche, ripensando io a questa predizione, affolata del Sig.r Pe 
krini, ed ai presagi, condizionali di V.S. Ill.ma, cominciai piu sensibil 
mente, a temere l'esito infelice delle cose loro, 
quando fui ac 
certato della sua partenza in me stesso in mare, e dell'infeli 
ce disastro, che nel Brasile pati la nave, seppe dal V.S. Ill.ma 
l'imbarazzo di Macao. 
Ed in fatti io penso, che per questa ragione, V.S. Ill.ma, quando 
giunse in Roma e' aversi trovata la sacra caria do gia' inchiodata 
alle Relazioni ricevute, dal Sig.r Pekrini, e' poco propensa a dar fe 
de, alle sue, le quali essendo conformi alla verita', necessariamen.te 
dovevano essere contrarie a quelle, che gia' stavano in possesso d' 
esser tenute per vere; e per cio' se le avesse presentate, allora 
non sarebbero state ricevute, bene, ma forse rigettate, con scapi 
to della sua persona. 
Ora supposto, che quando V.S. Ill.ma giunse a Roma la sacra 
caria fosse in questa situazione, e che percio' V.S. Ill.ma giudicasse di 
non potere allora difendere la verita' senza pericolo proprio; Io 
m'induco a credere, che volle serrarsi, a difenderla a meglior tem 
po, giudicando, che il farlo in quella congiuntura sarebbe l'istesso, che 
in possibili 
tarla senza frutto della 
sua missione, e con 
perafpiuvermin, che V.S. 
Ill.ma non ebbe 
e porge il giuramento 
156 concon cui s'a me uno presente, pigliando il Cieloin testimonio, gia 
ro, che difenderebbe il decreto di Siesmith nelle cose appartenenti alla 
cau 
sa Cinese. Perche e' ben, che se non le fosse costato dilla nostra inno 
cenza in questa causa, non averebbe giurato di difenderla, come ne pa 



re, d'averebbe lodati, tante volte per la pazienza, con cui avevamo ri 
cevuti gl'oltraggi, fattici per tanti anni. 
Mi permetta con tutto cio ch'io m'avanzi a dirle che piu 
altri discorrendola, secondo i principi d'una Teologia piu sicura 
giudicano che V. Ill.ma come Legato Apostolico, era tenuta per gius 
tizia ad'informare, che avendole S.S.ta della verita, che conobbe, e, 
confesso' nella Cina, ne poteva sopprimerla: perche sepprimer 
la fu il med.mo che cooperare, conquei, che informarono falsam. 
la Sacra Curia con quel pregiudizio di tante Xnita, e danno 
grave dell'innocenza, che n'e' provenuto, e che forse si sarebbe 
impedito, se V. Ill.ma avesse rappresentato intrepidamente al 
Sommo Pastore, il rischio evidente, in cui rimarebbero queste 
sue misere, pecorelle. Perche se veram.te non c'era questo peri 
colo piu quel cagione, V. Ill.ma lo pianse tante volte, in Pechino 
con si gran copia di lacrime? certo che nessuna altra cagione, 
che tal pericolo, sarebbe stata bastevole a ferirla si vivamente 
nel cuore. Pare, dunque, incredibile, che se V. Ill.ma avesse 
rappresentato a Sua S.ta la verita, che conobbe nella Cina, quel 
pericolo, che si amavano affliggere l'animo suo, non fosse per 
forse, impressione piu favorevole, nelle viscere paterne, del 
Vicario S.mo di Dichi Xpo. che se la Sacra Curia, per non es 
porre, l'Imperadore [hole] di S. Ill.ma 
che non fossero [hole] 
purim? averebbe [hole] 
affine d'evitar [hole] 
Ben pre [hole] 
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Legato dle havea promesso più volte in voce, e l’indiritto, dovea 
seguirne, in 
dubitatilen.te la rovina totale della missione, ed il publicarsi senza 
rimedio per tutto il mondo i decreti obbrobriosissimi a lei ben noti 
contro il decoro d. S. Sede, che in Londra circondata da vecchi, e 
stati ricevuti con molto applauso. V. S. Ill.ma gl’havea veduti già in 
ordi 
ne, per publicarsi, quando per impedirne la divulgazione, e con spa 
vento della missione, si vidde in obligo di richiedere supplicantem.te 
con molte lacrime, che si sospendesse, non tanto che ella avesse tem 
po di tornare, à Roma, e d’informare S. S.tà promettendo di tor 
nare in breve, colla risposta della med.ma S. S.tà riuà a S. M. Impe 
riale. 
Di più era notissimo a S. Ill.ma che stavano in pericolo 
di perdere, la vita il Sig.r Schivini, e Gersi, più altri, alcuni 
già prigioni, come falsarij, in asserire le cose come erano passate 
in presenza dell’ Imp.e, et altri per aver data ricuota delle pro 
messe di S. Ill.ma. Ella sà che io offersi la mia testa in 
pegno d. la sua parola. Ne dubito punto che se non le ne sia na 
sciuta la maggior furia dello sdegno di quel Monarca, perche, 
io l’avevo placato con farli intendere, che è costume de 
Principi d’Europa di ratificare, le promesse, de loro ambasia 
dori, e che essendo V. S. Ill.ma di nascita illustre, non si sareb 
be mai ridotta a macchiare, il suo sangue, ingannandola 
Maestà sua con una promessa, che non avesse in animo d’adem 
pire. 
Io feci dire, tutte queste cose, all’Imperadore, col consen 
timento di V. S. Ill.ma, [hole] il suo dolore, i singhiozzi, già piange 
vamo come pre[hole] [hole] che erano tutte vere se 
condo la pratica [hole] [hole] [hole] avevo 
veduto prat[hole] [hole] [hole] procedimenti del Sig.r 
Legato di S. [hole] [hole] [hole] Apostolica, giudicò li 
appo 
 
157miso, e che sopra dette medesime s'esaminino li letterati. 
Non che della proibizione de' Riti si presagivano le rovine inde- 
bitabile, della missione, non giunsemo mai a temerne un dan- 
no si radicato: è però vero, che siccome questo medesimo male 
hà avuta l'origine dalla proibizione suddetta, potrebbe forse 
togliersi, o esporsi a un beltrume la cagione, e questo è l'unico 
mezzo, ed il solo rimedio, che c'è di curarlo. Che se la sa- 
cra Curia non pensò di fare alcun aggravio, ne a se stessa 
ne al Sommo Pontefice, Aless. VII. con proibire, ciò che questi 
aveva permesso, ne anco si farà veruna ingiuria via ella so 
Mem. di Clem. XI. se vorrà adesso tolerare, ciò che egli, per 
false informazioni, santam.e proibì. Qual informazione 
più falsa che il direle, che la missione non correva pericolo 
se si leha la proibizione de' Riti? già tutto il mondo vede e tocca 
e seguito sotto di questo Impe. e scorge dubbio, l'istesso sarebbe se 
cadesse sotto Clem. XI; ma in forma più sonora. 
Confesso che non posso ammirare abbastanza le disposizioni 
d.a divina providenza in favore del mondo qual Principe prima 
che egli sapesse le determinazioni della Santa Curia doppo l'ar- 
rivo di M. Ilmar, è ben ito in ruina questa missione per quel 
correzione, che si fece tutto lo sforzo perche la Sede Apostolica 
non la vedesse per viva, ma non c'era con quel fragore, che si 
sarebbe, sentito vivente l'Impe. passato. Il quale essendo si 
fermo nelle sue risoluzioni, c'averebbe tolto ogni speranza 



di neanco trattar più di riparare, una perdita di tant'anime 
sequenza, ed a cui stà annessa la verità, e la morte eterna 
d'innumerabili, a [hole in page] 
Or essendo [hole in page] onduta dal non essere 
stata ben inform[hole in page] medesima prega[hole in page] 
[hole in page] credersi, che la [hole in page] 
[hole in page] della rovina [hole in page] 
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ch'ella vinformazzione, ne' lamentevole effetto, che ne sono seguiti; 
pensi 
et onole di reparavela. Se i Principi Secolari non hanno difficultà 
di passar qualche volta sopra quello che più tocca il decoro da 
parola Reale a solo fine d'accudire, al bene comune de loro 
popoli, molto più potrà prevalere, questa Ragione di Stato nella 
Sacra Curia, perche i popoli del Sommo Pastore, e Principe, 
della Chiesa, sono le pecorelle, che Spò ricomprò col suo prezio 
sissimo sangue. 
Io non dubito, che V.S. Ill.ma s'impegnerà a favori 
re queste, d'Agina in conformità dell'obligazione, che ne con 
trasse, quando già le prese a suo carico. In questo ella farà 
una azzione molto Eroica nel servizio di Dio e d. Sua Chiesa 
ma in altro modo non potrà sottrarsi dal conto stretto, che 
al Tribunale di Dio le sarà chiesto del suo silenzio, e delle, 
omissioni usate in Roma con danno dell'innocenza ingiu 
stamt.e perseguitata, e con la perdita eterna di tante anime. 
Di più mi prometto d. bontà di V.V. Ill.ma che non si of 
fenderà dell'ardire che mi sono preso di scriverle in questa 
forma; perche avendone gia avuta tanta in soffrire i protesti 
ti che qui le feci, per evitare in quel tempo la rovina di que 



ste' missioni, senza dubbio non gle ne mancherà adesso per leg 
gere colla med.a tranquillità le suppliche che le porgo pel riparo 
di quel male che è già seguito: perche io deplorandolo come 
M.ro d. Comp.a non hò potuto contenermi da promuoverne il ri 
medio per questo mezzo, che mi viddi, facilitato dall'affetto 
singolare con cui V.S. Ill.ma si degnò d'onorarmi. Tanto 
più che io non v[... ...] meglio attestarle 
[... ...]tudine che gl[... ...] ma beatitudine, che, 
[... ...] prego Dio v[... ...]a a V.S. Ill.ma e cui 
[... ...] chiedo v[... ...] 
 
159Epistolae S. Mourus 
ad Thesinf.m merzabarba 
ab 1725 
di S. Basilij, che si chiamava S. Maria del 
Paterno, e che il P. D. Pietro di Stefano 
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1725 
 
Con le lettere ultime di Portogallo delli 20, e 27 di 
Marzo Scritte da nostri Padri de Lisbona a parti- 
colari di Roma si hanno le notizie seguenti delle 
quali non ha havuto il A.P.N. Generale riscontro 
d'alcun d'aquei Superiori 
Che il Re di Portogallo faceua apprestare intutta fretta 
una Naue per Macao, nella quale mandaua un 
Secolare per Ambasciatore all' Imp.e della Cina 
Con un presente del valore di quarantamila Scudi, 
e con esso il P.e Ant.o de Magaglianes uenuto dalla 
Cina con i presenti dell' Imp.e defonto al Re di 
Portogallo - 
Che tutto era passato con sommo Segreto trà il Re, e qual 
che altro Ministro Suo, si che ne pure si sapeua il 
nome del Ambasciatore eletto; ma che per li grandi ap- 
parecchi si era congetturato ciò che era. 
Che si era scoperto che il Re voleva mandare in detta Nave 
a Macao da Sette o otto nostri Missionarij, senza che 
ne sapessero cosa alcuna i Superiori; perche trouandosi 
alcuni Missionarij in Lisbona destinati a Goa, e al 
Malabar, il Re Segretamente di un Suo Ministro Confi- 
dente haueua fatto sapere ad essi che voleva andassero 
a Macao, e per via del med.o Ministro haueua or- 
dinato ad altri che venissero a Lisbona Sotto titolo di 
mandarli a Goa; ma v'era sospetto ben fondato che erado 
 
160che erano per Macao. 
Che il Rè molto tempo fà si era dichiarato che nißuno gli 
poteua proibire il mandare i suoi vaßalli ad una Citta 
del suo Dominio qual era Macao, e molto meno di 
mandare alla Cina, un suo vaßallo qual è il Vescovo 
gliane, spedito et Inviato dall’Imp.e dalla Cina ad 
eßo Rè Congruente, per Corrispondere con altri. 
Che però ne il S. Magaglianes, ne gli altri Meßionarij haueß- 
uano sino allora hauuto Aviso giuridico, e preciso d’imbar- 
carsi nella Naue per Macao, supponendosi che non ha- 
uerebben hauuto tal aviso, se non un giorno avanti della 
partenza che doveua seguire nel fine del meze 
di Marzo.to che nißuno gli 
alli di una Citta 
molto meno di un 
uale è il Villaggio 
o dalla Cina nd. 
ere con altri 



ri Meßionarij haueß- 
e preciso d'imbar- 
ndosi che non ha 
giorno avanti della 
ine del meze 
 
161Septembr: 1726. 
Memoriale Missionariorum S... 
 
1. Li Missionarj della Compagnia di Gesù 
della Cina riconoscendosi molto 
aggravati da gran tempo, e 
particolarmente dal 1723 in quà 
con le frequenti dinunzie di 
colpe gravissime supposte a 
cotesta Sacra Congreg.ne, si videro 
obbligati a fare diverse Apolo- 
gie in difesa della loro innocenza. 
Poiche accusati alla S. me: d'In- 
nocenzo XIII. come manifesta- 
mente disubbidienti e contumaci 
a' Decreti e ordini della S. Sede, 
e che con ogni impegno, e artificio 
procurassero impedire le deter- 
minazioni Apostoliche, sospen- 
dendosi anche dall'ufficio di 
Missionario, e dall'amministra- 
zione de' Sagramenti; per simili 
colpe sotto li 13 Settembre 1723 
meritarono la Pontificia ripren- 
sione con l' intimazione di 
diversi ordini e pene. Doppo di 
che essendo informato il detto 
 
162Pontefice, che tal condanna era 
uscita senza far prima note ad 
essi le accuse, e senza dar loro 
luogo a proporre le proprie di= 
scolpe e difese, ordinò che per 
parte di detti Missionarj si 
esponessero le loro giustificazio= 
ni, al qual fine si compilò a 
nome di essi una voluminosa 
Apologia, con copioso sommario 
di legittimi documenti, che fù 
presentata al medesimo Pontefice 
nel Gennaro del 1724, e mentre 
aveva in pensiero di cometterne 
l'esame ad alcuni Sig:ri Cardi= 
nali, successe la morte di Inno= 
cenzo XIII, e l'esaltazione di 
N. Sig:re, a cui fù parimente 
esibita la detta Apologia nel 
Novembre del 1724, e finquanto 
potesse venirsi all'esame della 
detta Causa, si degnò di mode= 
rare in qualche le dette pene, 
evi compiacque di comettere 



a questa Sacra Congreg:ne 
deputata la facoltà di esa= 
minare, se attese le giustifi= 
cazioni 
 
[Marginalia, left] 
9 imputazioni 
 
9 filui 
 
9 la Santità Sua 
in tanto, che non 
si 
 
9 Jsta 
 
[Marginalia, right] 
se con 
 
Fougi 
 
Inelcondanna era 
prima nota ad 
venza dar loro 
Le proprie di= 
rdinò che per 
Missionarj si 
ro giustificazio= 
Si compilò a 
voluminosa 
ppioso sommario 
menti, che fù 
edesimo Pontefice 
l 1724, e mentre 
di cometterne 
uni Sig.ri Cardi= 
morte di Innocenzo 
saltazione di 
parimente 
Apologia nel 
24, e fù per quanto 
ll'esame della 
degno di mode= 
e dette pene, 
di comettere 
Congreg.ne 
acolta di esa= 
ere le giustifi= 
cazioni 
 
[in the middle, between the two columns] 
[insertion] lo e confermazione 
[insertion] F'originalmente 
q q sta 
[insertion] L'nel med.o anno scorso 
 
cazioni esibite, debbano intiera= 
mente rivocarsi gli altri ordini 



contenuti nell'intimazione sudd.a 
del 1723. 
p. Essendosi differito a tempo più com= 
modo il detto esame, sopravennero 
l'anno passato nuove altre testi= 
monianze giurate in prova dell' 
innocenza di detti Missionarj 
in quelle 
nelle medesime colpe, delle quali 
erano stati antecedentemente 
accusati; Le quali testimonianze 
erano non solamente de' Missionarj 
della Compagnia, ma di altri 
Missionarj di diversi Ordini Reli= 
giosi, e furono presentate a co= 
testa Sacra Congreg.ne nel Sett.re 
del 1725, come potrà attestare 
Monsig.r Seg.rio, senza però essersi 
potuto ottenere la richiesta asso= 
lutoria dalle predette colpe 
nella Congreg.ne tenutasi alli 
14 di detto Settembre; non ostanti 
li sudetti moltissimi documenti 
autentici e giurati allora esibiti. 
Finalmente nell'anno passato per 
 
163La terza volta facendo l'ultimo 
sforzo quei Missionarj per ren- 
dere maggiormente manifesta 
ed **evidente** la loro innocenza 
in pure le colpe denunciate 
alla Santa Sede contro di loro, 
hanno trasmeso in quest'anno 
per presentarsi a Vua Santità 
e a **cotesta** Sacra Congregne 
una gran moltitudine di nuovi 
documenti non solamente giurati 
e autenticati da' Missionarj di 
diversi Ordini, ma da' medesimi 
Vescovi loro ordinarj, con esser 
preceduti processi giuridichi 
con esame di testimonj formi- 
ter, per i quali vengono giustifi- 
cati 40 Missionarj della Compa 
nella Cina, e in comune tutti 
del Tunchino, e della Cocincina. 
**de' quali Processi** Gl'dieci ristrettosi presenta 
ora all'EE. VV. e gli origi- 
nali si esibiranno à Monsig. 
Seg.rio di cotesta Sac. Cong.ne 
4to Supplicano dunque gli Ori S. Ecc.ll 
a riassumere le precedenti 
giustificazioni, cioè la prima 
**che incomincia - Il Deposito Generale delle** 
**Comp.a di Gesù offerisce**facendo l'ultimo 
Missionarj per ren= 
dere manifesta 
la loro innocenza 



denunciate 
contro di loro 
in quest'anno 
a Sua Santità 
e a Congreg.ne 
l'ordine di nuovi 
solamente giurati 
Missionarj di 
da' medesimi 
linarj, con esser 
giuridichi 
estimony formi= 
vengono giustifi= 
arj della Comp.a 
comune tutti 
della Cocincina. 
si presenta 
e gli origi= 
no a Monsig.r 
Sac. Cong.ne 
gli ori S. Ecc.ll 
li precedenti 
, cioè la prima 
nita Esposta delle 
offerte 
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q. offerta nel Decembre del 1723 
alla S. mem: di Innocenzo XIII 
con un copioso Sommario, e 
doppo alla Santità di Nro Sig.le 
e a cotesta Sacra Congreg.ne nel 
Gennaro del 1725, con un'altro 
memorialetto informativo sopra 
nuovi lamenti venuti contro i 
Missionarj Gesuiti della Cina nel 1724. 
L'altra parimente presentata q. 
in un memoriale a cotesta 
Sac: Cong.ne nel Settembre del 
1725 con un Sommario di 12 testi= 
monianze giurate dell'ubbidien= 
za prestata dagl'istessi Missionarj 
della Comp.a a tutti gli ordini 
intimati loro in nome della Sta 
Sede. A quali tutti q. si aggiunge 



ora il presente memoriale con un 
copioso ristretto di documenti 
autentici in difesa di questi nuovi 
i Missionarj cosi della Cina, 
come del Tunchino, e Cocincina, 
con i quali si provano manifesta= 
mente false tutte le accuse 
contro di loro denunciate alla 
 
164Santa Sede coinvoltasi, per cui 
inaudita parte furono sottoposti 
a gravissime pene intimate al 
P. Generale alli 13 Settembre del 
medesimo anno, come le altre 
sopraccennate nel 1724; e perciò 
la presente informazione me- 
rita una particolare ispezione. 
q attribuito § Le colpe imputate a' detti Missio- 
narj nel 1723, si riducono a se- 
guenti capi: 1.° di positiva disub- 
bidienza a' decreti, e ordini della 
‡ D'auer intermesso S. Sede. 2.° Di aver intermesso 
o sospeso? l'esercizio della Missione, e 
l'amministrazione de' Sagramenti. 
3.° d'esser stati i PP. di Pechino 
Instigatori della Carcerazione 
di tre Missionarj, et esecutori, 
e custodi della retenzione di 
uno di essi. 4.° di non aver 
cooperato al buon' esito della 
Legazione di Monsig.r Mezza- 
barba. 5.° di avere con biasime- 
voli artificij impedita l'esecu- 
zione delle determinazioni Apo- 
q specialmente stoliche, e specialmente di quella 
della S. mem: di Clemente XI. 
ex illa die. Habetur impressum 
a tergoLidas, per cui 
ono sottoposti 
intimate al 
Settembre del 
come le altre 
1724; e perciò 
mazione me- 
re ispezione 
detti Missio: 
ducono a se- 
positiva disub- 
, e ordini della 
ecclesiastici 
a Missione, e 
e' Sagramenti. 
PP. di Pechino 
Carcerazione 
et esecutori, 
tenzione di 
non aver 
esito della 



sig.r Mezza- 
re con biasime- 
dita l'esecu- 
minazioni Apo- 
er di quella 
lemente XI. 
della sopradetta 
 
6 Relaz.e Sopravennero altri Capi di accusa, 
notificati in nome di sua Santità 
al P. Generale. Il p.mo era, che 
in Pechino da' Missionarj della 
Compagnia non si era ripigliata 
l'amministrazione de' Sagramenti 
dopo che [sono parole della noti- 
ficazione] dopo che il nuovo Im- 
peratore aveva data l'intiera 
libertà a' Missionarj di predicare, 
ed esercitare il loro ufficio; es- 
sendo che nel medesimo anno uscì 
l'editto fatale proibitivo della 
Legge Cristiana, come consta 
a S.ac: Congreg.ne Il 2.o 
#che in Macao i Sacerdoti della 
Comp.a ivi residenti, fossero negli- 
genti, e rimessi in amministrare 
i Sagramenti a' Cristiani, e in 
attendere alla conversione de' 
Gentili. 
Prima però di venire all'esame delli 
più recenti documenti giuridichi, 
sia lecito il mostrare la rilevanza 
degl'antecedenti estrajudiciali, 
come sufficienti a persuadere 
concludentemente l'innocenza 
 
#qsta 
fera 
 
165degli accusati, in confronto di 
quelli degli accusatori laici, e preti 
estragiudiciali. 
8. Nella Informazione stesa nel 1723. 
ed esibita a [?] Sac: Cong.ne 
nel Gennaro del 1725. si giustifica 
al §. 1. l'ubbidienza totale, ed 
esatta de' detti Missionarj a' de- 
creti della S. Sede con più do- 
cumenti, e relazioni così de' Gesuiti 
come di altri portati nel Somm.o 
al n.o 3.o Contro la 2.a accusa 
di aver cessato dall'ammini= 
strazione, se ne mostra al §.2. 
dell'Informazione o' la falsità, 
o' la discolpa con documenti 
riferiti nel Somm.o n.o 4. e 5. La 
terza accusa di esser stati i PP. 
di Pechino gl'instigatori della 



Carcerazione di tre, e singolar= 
mente del Sig.r Pedrini, ed esecu- 
tori della ritenzione; si prova 
nell'Informazione al §.3. esser 
manifesta calunnia con i do- 
cumenti del Somm.o num. 6. 8. 
et seq. Nella stessa Inform.ne 
al §. 4. contro la 4.a accusa si 
giustifica l'operato da' Gesuiti 
per il buon'esito della Legaz.ne 
 
[Marginalia, left] 
# Similmente 
F.o 8/10 
 
[Marginalia, right] 
9. Si espone 
9 impugna 
Le prove 
Fino al 
 
[Footer] 
991 
zionecontro 
esposizione di 
utori Iansenisti 
 
stesa nel 1723. 
da Sac: Cong.ne 
es, si giustifica 
a totale, ed 
Missionarj a'de- 
con più do- 
ni così de' Gesuiti 
ati nel Somm.o 
a 2.a accusa 
ell'ammini= 
ostra al §.2. 
o' la falsità, 
Documenti 
n.o 4. e 5. la 
esser stati i SS. 
stigatoti della 
re, e singolar= 
ndrini, ed esecu= 
ione; si prova 
e al §.3. esser 
nia con i do- 
m.i num. 6. 8. 
sta Inform.e 
4.a accusa si 
ato da' Gesuiti 
o della Legaz= 
zione 
 
q pratico 
 
g. Si espose parim.te 



 
q imputazioni aggiunte 
E provata 
 
q fatta 
 
F impiego 
 
zione di Monsig.r Mezzabarba 
mediante le relazioni inserite 
nel Somm.o al n.o 7. e 8. Finalmente 
per sincerare l'innocenza de' 
Gesuiti nella 5.a colpa essendosi 
oppostagli di aver impedito con 
abominevoli artificij l'esecuzione 
de' Decreti Pontificij: se ne addu= 
cono le prove nell'Informazione 
al §.5. girata dalli documenti 
esposti nel Somm.o n.o 10. e 11., e 
altrove. 
Nello stesso modo si oppose a cotesta 
le 
S.ta Sacra Congreg.ne in altro memo= 
riale, e col suo Sommario pre= 
sentato in Gennaro del 1725, l' 
insussistenza dell'altre due colpe 
sopraccennate nel 1724, essendosi 
mostrato con documenti simili 
agli antecedenti l'amministrazione 
de' Sagramenti da' Gesuiti in Peki= 
no, così del battesimo, come della 
Confessione, e l'occupazione 
continua di quelli di Macao in 
udire le confessioni dalla matti= 
na sino alla sera, e il loro zelo 
nella coltura de' Schiavi, e Cinesi. 
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10 Dourebbero bastare senza dubbio 
le dette giustificazioni, se non 
a convincere gli accusatori 
per calunniatori, almeno a 
mettere in bilancio la verità 
della loro relazioni paragonati 
alle contrarie de’ Gesuiti; nel 
qual caso la presunzione stà 
per l’innocenza dell’accusato, 
e perciò si può fondatamente 
credere, che se alla S. me: di 
Innocenzo XIII, avanti di prendere 
le risoluzioni contro i Gesuiti 
della Cina intimate alli 13 7bre 
1723 sulla relazione sola degli 
Accusatori, fossero state pre= 
sentate le sopradette giustifi= 
cazioni de’ Gesuiti, si sarebbe 
almeno sospesa per allora tale 



risoluzione, finche con inqui= 
sizioni più giuridiche constasse 
la pura verità de’ fatti. Ma 
ciò non fù possibile, per non 
essere state antecedentemente 
notificate le colpe agli accu= 
sati; e perciò si degnò il med.o 
Pontefice di ordinare, che si 
udissero le loro difese. 
Per 
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11. Per il resto giudicandosi di questa 
causa, la prima, e principale 
inspezione che deve farsi, si 
è a quale delle due Parti debba 
prestarsi maggior fede in tali 
relazioni. Se gli Accusatori de' 
Missionarj della Compagnia 
nella Cina fossero Angeli scesi 
dal Cielo, sarebbero certamente 
degni d'ogni fede senz'altra 
discussione. Ma se sono Uomini, 



ed in conseguenza capaci di 
errare, e nell'intelletto, e nella 
volontà, non si và comprendere 
perché più debba deferirsi a 
qualunque loro relazione, più 
che a quella de' PP. della 
Comp.a; i quali pure, e per l'Insti= 
tuto che professano, e per il ca= 
rattere sacerdotale, di cui sono 
insigniti, e per il motivo, che uni= 
camente gli stimola a lasciare 
la comodità dell'Europa, e del 
nativo suolo, con esporsi a tanti 
pericoli, e disastri nell'Indie, 
cioè di salvar l'anime altrui, 
 
167e di propagare la Religione 
Cristiana, non pare da doversi 
presumere, che vogliano tra= 
dire, e perdere le anime pro= 
prie con la disubbidienza, 
e contumacia a' supremi ordini 
della Sede Apostolica, a cui 
con special voto, e giuramento 
sono addetti. 
 
12 Senza che potra stimarsi preponde= 
rante la parte degli Accusatori, 
si per concordare molti di essi 
insieme nelle medesime accuse 
come per avere i mallevadori 
della loro denuncie anche pre= 
lati, e parimente alcuni della 
Compagnia. Poiche oltre l'ec= 
cezioni, e pregiudizij, che si 
riferiranno in appresso, contro 
le persone di alcuni accusatori, 
la medesima uniformità si rico= 
nosce nelle relazioni della 
maggior parte de' Missionarij 
della Comp.a, benche differenti 
di nazione, e di genio, coll' 
aggiunta di Vescovi, e Prelati, 
e molti altri Missionarij della 
Sacra Cong.ne, e di diverse 
Reli= 
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Religioni, e [dubitatam?] 
in maggior numero di quelli 
pochi della Compa, che possono ad- 
durre gli Avversarij a loro fa- 
vore, se attentamente se ne farà 
il conto; rendendo testimonianza 
dell'innocenza di detti Missionarj 
della Compa nelle colpe loro impu- 
tate, come si legge nel primo 
Sommario il Vescovo di Peking n.g 
§. 2. 3. 5. 6. Il Vescovo Lorimense 
n.o 5. §. 63. 64. Il P. Gio: Fernandez 
Serrano Francescano e Commissario 
n.o 9 §. 87. 88. Il P. Frà Martino 
Aleman ancor esso Commissario 
del suo Ordine n.o 9. §. 59. 60. Il 
P. Nicolò Tomacelli Chierico mi- 
nore n.o 8. §. 30 e seg. Il Sig.r 
Benedetto Roveda n.o 6. §. 5. 
n.o 9. §. 90. Il Sig.r Giuseppe Za- 
gliardi n.o 9. §. 155. ed il Sig.r 
Tommaso Earvin Medico Inglese 



Eretico n.o 10. §. 84. 
Tutte queste riflessioni servono 
a persuadere almeno, che 
attendendo alle sole relazioni 
 
168di diversi Missionarj cosi della 
Compagnia, come esterni, esi- 
bita la prima volta a cotesta 
Sacra Cong.ne nel primo volu- 
minoso sommario, prescindendo 
per ora dalle prove più legali 
di testimonianze giurate, e di 
processi formati dagli ordinarj 
in questa causa, sopraggiunte 
dipoi cosi nell'anno antecedente 
come nel presente, della cui 
rilevanza si tratterá in appresso) 
Attendendo, dico, solamente 
a' sopradetti documenti estra- 
giudiciali, quali sono parimente 
le relazioni de' loro Accusatori, 
se l'innocenza de' Missionarj 
della Compagnia nelle colpe 
loro imputate non resta pie- 
namente giustificata, almeno 
in riguardo all'ugual peso, uni- 
formitá, e numero de' mede- 
simi documenti, dourebbe ren- 
dersi molto dubbiosa la sussis- 
tenza de' fatti denunciati 
dagli Accusatori, ancorche 
autorevoli, e mentre non 
sono 
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ero de’ mede- 
dourebbe ren- 
za la suffi- 
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mente non 
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sono meno degni di fede quelli, 
che citano a loro favore i 
Missionarÿ della Compagnia, come 
si è mostrato di sopra. 
13. Ma che dovrà dirsi, se ancor più 
specialmente si considerino le 
eccezzioni di molte persone, che 
fanno qui la figura di Accu- 
satori col nome di semplici rela- 
tori? parte delle quali eccezzio- 
ni si può riscontrare in diversi 
luoghi nel più volte riferito 
copioso Sommario di documenti, 
e parte si potrà riconoscere 
nel nuovo ristretto delle medesime 
eccezioni, che si esibisce insieme 
con questa Informazione in un 
14 Sommario Annesso. 
E per cominciare dal più autorevole 
trà tutti gli altri, e per dignità 
e per carattere, qual’è Monsig.r 
Patriarca Alessandrino già Com- 
missario Apostolico nella Cina 
le di cui informazioni hanno 
aggiunto un gran credito e 
peso alle denuncie degli altri 
 
169accusatori, si permetta a' Mis- 
sionarij della Compagnia per 
giusta loro difesa il ricono- 
scere in esso una notabile 
eccezzione, per cui hanno fon- 
damento bastante per ricusare 
la sua testimonianza, ed è la 
varietà de' suoi detti, canoniz- 
zando nella Cina l'innocenza 
di que' Missionari, e rappre- 
sentandoli in Roma gravemen- 
te colpevoli, giacché è noto 
in Jure Testes varios repellen- 
dos esse in cap. Cum Ecclesia 
3. de Caus. posses. et glos. 
verbo vacillare, et Testes qui 
aduersus fidem suæ testationi 
vacillant audiendi non sunt 
et cap. si testes, Caus. 4. quæst. 3. 
19 Di questa varietà se ne addussero 
le prove nella prima Infor- 
mazione al S. Ben'è vero, 
dove si allegano varie lettere 



di diversi Missionarij anche 
non Gesuiti, i quali avanti 
la sua partenza da Pechino 
riferiscono havere il detto 
Pre-amessa a' Missionarj, e della Compagnia per 
far il riconoscer la loro innocenza notabile. 
A cui hanno fondamento, e ragione per ricusare 
la nuova Costituzione, ed è la stessa, che 
i detti, canoni, e decreti, che provano l'innocenza 
de' Missionarj, e frappongono un ostacolo ma gravem- 
mo, acciò non si condannino. Poichè è noto 
il detto di S. Gregorio: *Contrarios repellen- 
dos esse a judicio, et consortium Ecclesia 
non habere cum eis. et glos. 
ibi, et Testes, qui contra sua testimoni 
venire praesumunt, non sunt ad- 
mittendi, non sunt audiendi. 
Caus. 4. quaest. 3.* E se bene 
ne addussero qualche ragione nella prima Infor- 
mazione, che diedero a Monsignore. Ben' è vero, 
che in varie lettere scritte da' Missionarj anche 
Gesuiti, i quali avanti la partenza da Pechino 
di Monsignore, e dopo, gli fecero avere il detto 
Pre- 
 
Prelato riconoscesse, e dichiarasse l'innocenza de' Missionarj Ge- 
suiti falsamente incolpati in Ro- 
ma. Il che maggiormente si con- 
ferma con li più recenti documenti 
venuti quest'anno, poiche nel nuovo 
ristretto di essi al n.o 18 nel fine 
riferisce il P. Mourano in occasione 
del suo giuramento dato sopra 
le colpe addossategli, che in Pe- 
chino Monsig. Patriarca a lui 
medesimo affermò con giuramento 
che averebbe sempre protetta l' 
innocenza della Comp.a Di più 
li tre superiori maggiori della 
Compagnia di Cina e Giappone 
nella lettera scritta a Sua Santità 
a nome di tutti i Missionarj sotto 
li 6 Decembre 1725 esponendo 
l'instanza fatta a Monsig. Pa- 
triarca da tutti essi insieme ingi- 
nocchiati, poco avanti la sua par- 
tenza da Pechino, che se avesse 
trovato in che riprendere li mede- 
simi per la loro condotta, lo fa- 
cesse liberamente, gli avvisasse 
 
170e castigasse essendo colpevoli; sog- 
giungono la Sua risposta in 
questi termini: Se nihil nisi 
" Religionum, et valde' commendabi: 
" le in Societatis hominibus notasse, 
" Luculenter expressit D. Patri: 
" archa; Secus se ad illud usque 



" tempus justam monitionem, 
" increpationem, aut animadver: 
" sionem non fuisse dilaturum. 
" Bono insuper Patres animo esse 
" jussit, se innocentium, et ca- 
" lumniis oppressorum patrocinium 
" Roma suscepturum, et levamen 
certo allaturum. 
16. In caso dunque che abbia diver: 
samente informato in Roma 
da quello che dichiarò, e giurò 
nella Cina, si lascia alla consi- 
derazione dell'EE.VV. se la 
Sua testimonianza contro i 
Missionarj della Cina debba q 
essere di tanto peso, come si 
suppone. 
17. Passando ora agl'altri Accusatori, 
entra in primo luogo quella 
eccezzione, che si suol dare 
a' testimonj, che sono stati 
colti 
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dal passato presumere l'istesso in 
futuro ex Cap: Scribam deij, de 
Presumpt., et L. vicui de Accus. 
§. idem: e perciò non deve essere 
ammessa la loro testimonianza. 
ex Cap. ex parte de Test: et glos. 
verbo de Perjuro. Or da più fatti 
riferiti nelle lettere, e documenti 
venuti dalla Cina, si riconosce que- 
sta eccezzione in alcuni Missionarij 
della Sacra Cong.ne, che impegnati 
a discreditare quelli della Comp.a 
si sono serviti di molte falsità 
scritte a Roma, delle quali, per 
essersi scoperte, sono stati convinti 
nella Cina. Così di una del Sig.r 
Appiani, e Pedrini attesta il P. Gio: 
Fernandez Serrano in una lunga 
sua lettera esibita nel p.o Somm.o 
al n.o 9. lett. F, che ne riferisce 
le particolarità. Così in un'altra 
del P. Castorano riconobbero mol- 
tissime falsità il med.o P. Gio: Fer- 
nandez Serrano, e il P. Martino 
 
171Aleman del med.o ordine, rin- 
facciate al med.o P. Castorano 
in due lettere da essi scritte 
al sudetto, come nel p.o Somm.o 
n.o 9. lett. L.K. con biasimargli 
l'artificio di mostrar' al suo Su- 
periore un'altra relazione di- 
versa da quella, che veramente 
p. mandaua scriueua a Roma, per non dar 
luogo agli accusati di difendersi. 
Cosi in molte altre del Sig.r Pe- 
drini condannato di falsario da 
Monsig.r Vescovo di Pechino nelle 
sue Informazioni mandate 
9 Esemesse a Roma, e perciò non merite- 
vole di fede, come nel p.o Som.o 
n.o 6. §. 45. 46. Anzi dall' Inq.e 
stesso della Cina fu publicamente 
convinto di molte falsità scritte 
a Roma al d.o n.o 6 §. 20. e 
seg: Di modo che il Sig.r Pedrini 
fu obbligato a confessare 
d'aver scritto il falso. Ivi §. 43 
e diede una testimonianza 
giurata della verità contra 
quello, che avea scritto a Roma. 
ibid. §. 40. Al che si può ag- 
giungere anche ciò, che si 
hàd'ordine, rin- 
P. Castorano 
a essì scritte 
nel p.o Somm.o 
n biasimargli 



trar al suo su- 
relazione di- 
che veramente 
per non dar 
nti di difendersi. 
re del Sig.r Pe- 
di falsario da 
n Pechino nelle 
ni mandate 
ò non merita- 
e nel p.o Som.o 
Anzi dall'Imp.e 
publicamente 
e falsità scritte 
.o 6 §. 20. e 
il Sig.r Pedrini 
confessare 
falso. Ivi §. 43. 
timonianza. 
erità contra 
ritto a Roma, 
che vi può ag- 
a ciò, che si 
hà 
 
ha delle lette[re] in quest' [anno] 
anno, cioè che rimproverando 
i Gesuiti di Pekino al Sig.r Pedri- 
ni la malignità, con cui gli aveva 
calunniati a Roma nella relazio- 
ne della sua Prigionia mandata a 
Roma 
Cantone, scusossi con nuova men- 
zogna, negando di aver mai scritto 
quelle falsità, nè procurato che 
altri le scrivesse: come nel presente 
Somm.o Addizionale delle eccezioni 
n.o 1. 
 
18. Consta parimente a q[ues]ta Sacra 
Cong.ne la falsità delle accuse 
inviate dal Sig.r Flory contra 
il P. Sanna Missionario della 
Comp.a nella Cocincina, che fu- 
rono allora credute per vere, 
e perciò notificate al P. Genle 
della Compagnia per castigare 
il colpevole, ma essendo soprag- 
giunti nell'anno seguente 
gli Atti giuridichi di quella causa 
con le sentenze del Vicario Apo- 
stolico, e del P. Casati Commissario 
Delegato da Monsig.r Mezzabarba 
 
172assolutorie del P. Vanna, con la 
condanna dell'Accusatore, restò 
sincerata la Sac: Cong.e dell' 
innocenza dell' accusato. Tanto 



p. Incredulità importa sospendere il credito 
alle accuse, che vengono da 
paesi cosi lontani, dove è facile 
alterarsi la verità, per la 
p. Alterazione difficoltà di esser scoperta, se 
non dopo molto tempo. 
19 La 3.a eccezione si fonda nell' 
odio, e aversione d'animo di 
alcuni contro gli accusati: do- 
vendosi considerare: *An inimicus* 
*sit ei, adversus quem testimo-* 
*nium fert, come si prescrive* 
al Cap: *Si testes omnes Causa 4* 
*quest.* 3. Indizio di un tal odio, 
e aversione senza dubbio è 
scrivere libri infamatorj contro 
la Comp.a pieni di calunnie, 
di alcuni de' quali scritti da' 
certi Missionarj, attesta averli 
veduti, e letti il P. Frá Gio: Fer- 
nandez Serrano Francescano come 
nel p.o Somm.o n.o 9. §.12. Così 
parimente si riferisce nel cito 
Vom.oanna, con la 
cusatore, resto 
Cong.e dell' 
accusato. Tanto 
ereftoredia 
vengono da 
i, dove è facile 
tà, per la 
scoperta, se 
tempo. 
fonda nell' 
d'animo di 
accusan: do- 
ne' registri 
are, ^ tra inimici 
quem testimo- 
vi prescrive 
mnes Causa 4. 
o di un tal odio, 
ca dubbio è 
amatorj contro 
di calunnie 
li scritti da' 
attesta averli 
P. Frà Gio: Fer- 
rancescano come 
g. 8.12. Così 
risce nel cit.o 
Vom.o 
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Somm.o n.o 3. 
Vescovo Tilopolitano esortava 
il Sig.r Flory, che scivesse libri 
infamatorj contro la Compagnia 
e ne ricaverebbe premio, e in 
fattigli spacciava per Bolle Apo- 
stoliche, egli faceva leggere in 
Chiesa a' suoi Cristiani: ibid. §. an.te 
e bn. nè mancò il Sig.r Pedrini 
di entrare in questo numero, 
scrivendo nel suo carcere libelli 
pieni di obrobriose calunnie 
contro i Gesuiti, facendoli appen- 
dere pubblicamente alle porte 
della Casa de' medesimi Gesuiti 
come nel presente Somm.o addi- 
zionale delle eccezioni n.o 1.o 
Per altro è tanto manifesta 
la passione del Sig.r Pedrini 
contro i Gesuiti, che il R. P. Wol- 
fango Carmelitano ebbe a dire, 
e confessare al P. Pentrecolle, 
che dove si tratta de' Gesuiti 
il Sig.r Pedrini perde il libero ar- 
bitrio, nel cit.o Som.o add.le n.o 3. 
Nè minor' indizio di quest'aver- 
sione alla Comp.a deve stimarsi 
 
173 
 
. La risposta ultimamente data 
a Monsig.r Vescovo Corimense 
dal P. Perroni Procuratore 
della Sac: Cong:ne sopra l'in= 
terrogazione fattagli da quel 
Prelato. Poiche avendo il detto 
Vescovo riconosciuta l'innocenza 
de' Missionarj della Comp.a 
vi avanzò a dire al P. Perroni: 
Se questi uomini si soggettassero 
ad ubbidire alla Sede Apostolica 
non vi sarà perdono per essi? 
al che ebbe per risposta ben due 
volte: eradicentur, eradicentur 
nel cit.o Somm.o add.le n.o 4. e 
num.o 5. dove chiarimenti si rife= 
risce l'odio formale del med.o 
P. Perroni contro la Comp.a e 
l'avversione dichiarata di 
Monsig.r Moliner alla med.a. 



Che più? se nella Casa di Can= 
tone, dove habitano i Missio= 
narj della Sac: Cong:ne, si scrive 
che il mormorare de' Gesuiti 
era la materia continua de' loro 
discorsi, tanto che uno di 
coscienza più timorata s'alzò 
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imorata s'alzò 
una 
 
Trecandosi a coscienza di piu 
ascoltarlo 
 
20. 
 
q.to Cedere può vale a 
toglier la fede al tes= 
timonio alla bestimo= 
nianza 
 
≠ motivi anche di 
tal natura, 
 
q.ta si sa con piu certezza 
 
una volta da [scandalizato] 
di simili mormorationi nel d.o 
Somm.o add.a n.o 6. 
Che se vogliamo ridurre al medesimo 
capo d'inimicizia l'amicizia, e 
corrispondenza de' testimony con 
persone manifestamente conosciute 
per inimiche degli accusati, cioè 
che [esclude la sua testimonianza] 
conforme l'altra parte del testo 
citato: vel amicus ejus sit, pro 
quo testimonium dat), non mancano 
fatti, per i quali devono rigettarsi 
le relationi di alcuni accusatori 
de' Mißionarij Gesuiti della Cina. 
È noto a tutta l'Europa l'odio degli 
Eretici, e in particolare de' Gian= 
senisti moderni, alla Compagnia 
per eßersi opposta, e opporsi 
continuamente alle loro novità. q.to 
or parimente si sa, che tanto il 
Sig.r Flory, come altri suoi com= 
pagni nella Cocincina, non so= 
lamente hanno fatto applauso 
all'Apellazione seguita in Francia 
 
174da alcuni contro la Bolla Unigenitus 
come nel p.o Somm.o n.o 3. §. 38. >I. 
Ma che niuno di loro ha voluto 
giurare la detta Bolla Unigenitus 
d.o n.o 3. §. 45. Anzi che 
giunta questa in Cocincina, il med.o 
Sig.r Flory la gettò con disprezzo 
in terra. ivi §. 70. e fu un tal soggetto 
fu il principal accusatore de 
Gesuiti della Cina. Di un' altro 
dimorante in Pechino si verifica, 
che ebbe ardire di riprovare 
publicamente la proibizione 
fatta da Clemente XI delle 101. 



proposizioni in particolare, ca= 
vate dal libro delle riflessioni 
di Quenel, con proferire propo= 
sizioni in materia della grazia 
e predestinazione, pericolose 
e familiari a' seguaci di quella 
setta; Rel medesimo primo som.o 
n.o 10. §. 113. Né minor' eccezzione 
per questo medesimo capo me= 
ritano quelli, che non solamente 
hanno corrispondenza, ma sono 
pensionati da persone sospette, 
se è vero ciò, che vien scritto 
dalla Bolla Unigenitus 
n° n° 3. §. 38. >I. 
Loro hà voluto 
da Bolla Hæres 
§. 45. Anziche 
Coscina, il med: 
tò con disprezzo 
e, e fun tal Sogetto 
accusatore de' 
. Di un' altro 
hino si verifica, 
di riprovare 
proibizione 
XI delle 101. 
particolare, ca= 
delle riflessioni 
proferire propo= 
della grazia 
, pericolosa, 
quaci di quella 
imo primo Som.° 
minor' eccezzione 
simo capo me= 
non solamente 
denza, ma sono 
ersone sospette, 
che vien Scritto 
Dal 
 
cioè 
 
dal P. Carré Somm.° 
addizionale delle eccezioni n.° 9. 
pche i Sig:li Pedrini, Appiani, e 
Euige ricevono pensioni da Monsig. 
Vescovo di S. Malò Appellante. 
Finalmente un'altra eccezzione de' testi= 
monj per escluderli dal testificare 
in giudizio, si fonda nel timore, 
che ponno avere di dispiacere 
a chi gli somministra la congrua 
per le spese, o di esser ripresi, e 
castigati da chi hà autorità sopra 
di loro se testificano a favore 
delli accusati, secondo l'altra 



regola del testo citato di sopra: 
Ut lucri causa quid facile ad= 
mittat, et infra= Idonei non 
videntur esse testes, quibus impe= 
rari potest. E questa eccezione, 
come più universale, siccome 
si verifica nel nostro caso in più 
fatti di alcuni particolari; così 
può inferirsi degli altri in co= 
mune, che hanno le medesime 
cause nel più volte accennato 
primo Somm.° si riferisce in 
universale de' Missionarj della 
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1426 
 
Sacra Congre al n.o 9. S. 45 a 
sequenti, che chi vi stà si confessa= 
rono: Nos dicunt, non possumus 
" scribere pro vobis [i Gesuiti] et 
" si scriberemus bene de vobis 
" aut pro vobis spes et res nostras 
" perderemus apud fautores nostros 
" in urbe, et incurremus proprijs 
" personis nostra gravia incommoda 
e più abasso: Cum simus Alu= 
" mni Sacra Congregationis, et 
" ab ea alamur, non possumus 
" non scribere qua faciant ad 
" intentum eorum, qui sunt in 
Urbe. e che di più avanti di 
partire da Roma hanno pro= 
messo di esser sindici de' Gesuiti. 
Di che si allegano testimonj 
di credito, e una relazione del 
Vescovo di Pekino uti supra. 
 
9. Per discendere dall'universale al 
particolare. Nel med.o p.o som.o 
n.o 9. al S. 58. si riferisce che 
il Sig.r Ripa pregato di testificare 
un fatto a favore de' Gesuiti 
ricusò con dar per ragione, ne 
perditum iri Romę apud omne 
siquid 
 
9. Mai niente de 
n'insinua nel 
 
21. 
q Permettasi ancora al 
giusto dolore di vedere 
aggravata con falsa 
Calunniosa imputazion. 
l'innocenza, il poter qui 
aggiungere alcune altre 



particolarita'. 
S.1 
 
1426. G. n. 12 
 
g. §. 45 a 
afsi confen- 
in possumy 
i Gesuiti, et 
de votis 
tres nostry 
autores respij 
my proprijs 
ia incommoda 
simus illu- 
ationis, et 
possumus 
faciunt ad 
ui sunt in 
avanti di- 
anno pro- 
ci de Gesuit. 
testimonj 
lazione del 
disupra. 
secretale 
d. p. Som. 
ferisce che 
di testificare 
de' Gesuiti 
ragione, né 
apud omne 
siquid 
 
[right column] 
ad Frat. Vang. Re- 
siquid in favorem et laudem [de] 
Gesuiti testatus fuerit. Il S.re 
Carlo Castorano non dubitò il 
P. Fra Gio: Serrano del suo Ordine 
di rinfacciarli in una sua lettera 
scritta al medesimo, che molti 
anni prima fù molto affezionato 
alli PP. della Comp.a ma per la 
minaccia fattagli di fargli levare 
la propina della Sac: Cong.ne 
ebbe da voltar la groppa: nel 
soprad. p. Som: n. 9. §. 48 Ma 
per passare ad un fatto più re- 
cente, nel presente Somm:o addo- 
delle eccezioni n.o 8. si hà, che 
richiesto il P. Wolfango Carmeli- 
tano, con l'occasione di stendersi 
certe giustificazioni per commis- 
sione del Vescovo di Hankino, 
di voler testificare una proposi- 
zione del Sig.r Pedrini, si scusò 
dicendo: nocivum, ac pregiudicio 



futurum in Europa, Romę prę- 
sertim, quòd in Causa contra 
P. Pedrinum se passus sit im- 
misceri. e pur troppo haveano 
si suppone, che abbiano so- 
176 
 
[center column] 
9. Altri simili detti e fatti si possono 
riscontrare nel p.o Som.o n. 9. §. 45provato un tal pregiudizio alcuni 
che hanno scritto a favore della 
Comp.a, come il P. Frà Bonaven= 
tura da Roma Francescano, a cui 
fù rimproverato con lettera scritta 
da Roma, che si fosse arrollato 
al partito degli Oppugnatori de' 
Decreti della S. Sede. nel p. Som: 
n.o 10 §. 87. Il P. Gio: Fernandez 
Terrano del predetto ordine, il 
P. Tomacelli, e il Sig.r Eagliardi 
li quali nel predetto Sommario 
vengono citati a favore della 
Comp.a, tutti richiamati in Europa 
dalla Cina. 
E benche per questa loro richiamata 
si alleghino altre cause, e pre= 
testi, basterà per intenderne 
il motivo, sapere ciò che disse 
il Sig.r Pedrini, quando giunse 
in Pekino al Sud.o P. Tomacelli 
l'ordine di ritornarsene in 
Europa, poiche le prime pa= 
role del Sig.r Pedrini furono: 
questo gli è avvenuto per essersi 
posto dalla banda de' Gesuiti. 
nel Somm.o add.o n.o 9, e in fatti 
tre anni prima fù notato in lui 
il timore di più scrivere a favore 
de' 
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negli animi 
si l'effetto 
andava di 
di quei, che 
rispettare 
innocenza 
condotta de' 
francheggiare 
bontà di essi. 
ponendone una 
il Vescovo di 
l'ordine d'incontrare 
celli, le prime pa= 
furono: questo 
posto dalla banda 
onde anche Eudizio alcuni 
favore della 
a Bonaven: 
scano, a cui 
lettera scritta 
arrollato 
gnatori de' 
. Nel p. Som: 
Fernandez 
ordine, il 
Eagliardi 
Sommario 
ore della 
p in Europa 
ro richiamati 
use, e pro- 
tendere 
che difese 
do giunse 
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sene in 
prime pa- 
i furono 
to per essersi 
e' Gesuiti: 
g. e in fatti 
rotato in lui 
rivere a favore 
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+ 22 
E ben che l'opinione di que 
bali, che cosi pensano, cer- 
tamente si stima aliena 
dall'intrinseca verità, 
ben sapendosi, che qui no 
si da luogo ad alcuna pro- 
pensione piu in una par- 
te, che in l'altra, sine ac- 
ceptatione personarum; 
nondimeno il persuadersi 
della stessa, eziandio erro- 



nea opinione, produce 
negli animi degli apen- 
sionati di far piu libe- 
ri quei, che potrebbero ma- 
nifestare la verità dell' 
innocenza irreprensibile 
condotta de' Gesuiti; e di 
francheggiare gli accu- 
satori di essi. Onde p.e. 
si vede, che il P. Teodorico 
Pedrini p. giusto in se stesso 
e n'honore in Carge il S. Toma- 
celli; li primi puote del Sig.r 
Guovens = questo gl'è avvenuto 
per una delle parti de Gesuiti. Som: 
Add: n. 9 
Onde anche E 
 
+ de' Gesuiti po 
agli altri di Propaganda, come 
nel p.o Som.o n.o 9. §.158. L'istesso 
confessò ancora il P. Fra Gio: Fer- 
nandez d'essere parimente fatto 
ritirare dalla Cina, che per con- 
formarsi alle informazioni di 
quelli della Compagnia, sarebbe 
stato indifferente 
accreditato in Roma, come in d.o 
p.o Somm.o p.o g. §.9. Per tutto cio 
facilmente si può comprendere 
in che fondino gli Accusatori de' 
Missionarj Gesuiti il vantarsi 
publicamente, e in specie gl'Ap- 
piani, che dalla Sac: Cong.ne 
non vi crede, nè si fà conto, se 
non di ciò, che essi scrivono; nel 
Somm.o add.le n.o 10. Essendo come 
sicuri, che quasi niuno de' loro 
Compagni per timore di simili 
mortificazioni, ardiranno di scri- 
vere a favore de' Gesuiti; ed anche 
confidati nell'artificio usato di 
non pubblicare ciò che scrivono 
contro i Gesuiti, se non dopo d' 
esser partite le navi per Europa. 
 
177.per non dar luogo alle difese, 
come dimostra il fatto riferito 
nel detto Somm.o add.le n.o 11. 
di Monsig.r Moliner, il quale 
fu ripreso, perche aveva ma= 
nifestato un' accusa contro i 
Gesuiti, che riputati in Cantone 
subito svanì, come manifesta= 
mente falsa; riprovando che 
non l'avesse scritta a Roma 
occultamente, senza che i Ge= 
suiti ne avessero notizia. 



23. Per tutte queste riflessioni dedotte 
da' documenti estraguidiziali, 
cioè dalle lettere venute dalla 
Cina a favore de Missionarj 
della Compagnia così ante= 
cedentemente presentati a 
questa Sacra Cong.ne, come da 
altri più moderni contenuti 
nel presente Somm.o add.le 
potrà riconoscere la med.a 
Congreg.ne che la verità delle 
accuse contro i detti Missionarj 
rappresentate con altri simili 
documenti estraguidiziali del 
delatori alla S.ta Sede, non 
sola= 
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sola= 
 
solamente, che 
da evidenza come vi si opponeva, 
presta almeno molto manifestamente dubbiosa per le 
contrarie relazioni a favore 
degli Accusati, e per le molte ec- 
cezioni riconosciute negli accusa- 
tori; non sapendosi intendere con 



che ragione si debba prestar mag- 
gior fede alle relazioni degli 
accusatori, che a quelle degli accu- 
sati; e che si debbano ammettere 
ed approvare più tosto le eccezioni 
che si danno ad alcuni non esclusi 
difensori de' medesimi, che le 
eccezioni, che militano contra molti 
degli Accusatori; onde potrebbero 
gli accusati in questa occasione 
servirsi di quella maniera di Apo- 
logia, che usò S. Agostino contro 
Petiliano accusatore del Pontefice 
S. Marcellino, e de' suoi tre Preti 
S. Melchiade, S. Marcello, e S. Sil- 
vestro, che dopo furono suoi suc- 
cessori. "Quid opus est episcopo- 
"rum Romanę ecclesię, quos 
"incredibilibus calumnijs insectary 
 
P.lo quali 
 
T. lib: de Unico Baptis: Contra Petil: cap: 20 
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" insectatus est, objecta crimina 
" diluamus? Marcelliny, et Pre= 
" sbyteri illiy Melchiady, Marcelli, 
" et Silvester ab eo traditionis 
" codicum divinorum, et thurifi= 
" cationis crimine arguuntur. 
" Sed nunquid ideo etiam con= 
" vincuntur? aut convicti aliqua 
" documentorum firmitate mon= 
" strantur? Ipse scelerator, et 
" sacrilegos fuisse dicit; ego in= 
" nocentes fuisse respondeo: quid 
" laborem probare defensionem 
" meam, cum ille nec tenuiter 
" probare conatus sit accusa= 
" tionem suam? Si est ulla huma= 
" nitas in rebus humanis, puto 
" non iustiy posse reprehendi; si 
" ignotos homines, quos criminan= 
" tur inimici, nec eorum crimeg 
" ulla testificatione demonstrant, 
" nocentes potius quam innocenty 
" crediderimy. 
n.A Or se la Causa de' Missionarj della 
Comp.a nella Cina, attese sola= 
mente le relazioni estraguidi= 
ziali dell' una e dell' altra parte 
con le 
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lliny, et Pre- 
sadej, Marcelly 
traditionis 
, et thurifi- 
aguuntur. 
tiam con: 
nvicti aliqua 
rmitate non: 
lerator, et 
cit; ego in: 
ndeo: quid 
defensionem 
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it accusa: 
st ulla huma: 
anis, puto 
eprehendi; si 
uos criminan- 
rum crimen 
demonstrant, 
m innocenty 
sionarj della 
attese sola: 
espiagiu di: 
ll' altra parte. 
con le 
 
#sopra 
 
q. venendo preventem &c. 
 
Jo dicui 
 
nro. 25. 
 
con le eccezi[oni] 
cusatori sin'ora considerate, dou- 
rebbe giudicarsi in favore dell'inno- 
cenza degli accusati; poiche 
innocentia probatur eo ipso quod 
non probatur contrarium judicia 
liter secondo la glos. verb. Probat. 
in l. 4. C. ad L. Cornel. de fals. 
Satius enim est, come riferisce 
Tamedo glossa in Cap. 2. de 
poenit. & L. Absentem ff de poen. 
impunitum relinqui facinus nocentis 
quam innocentem damnari. Quanto 
più dunque l'innocenza de' Missio- 
narj della Compa. dovrà adesso 
prevalere alle accuse degli 
Auversarii, essendo ora provata 
con testimonianze giuridiche, 
quali in fattispecie esibiscono nuova- 
mente a cotesta Sacra Congne. 
con i suoi originali; delle quali 
se ne dà un'estratto nell'annesso 
ristretto delle medesime. 



Queste consistono parte in Processi 
formati dagli Ordinarj con esame 
di testimonj formiter, in Sentenze 
 
179da essi pronunciate, siccome in 
testimonianze di altri Vicarj Apo: 
stolici esposte in giuramenti, 
o' di Missionarj di altri ordini, 
o' de' medesimi accusati, per i 
quali son vengono giustificati 
piu' di 40 Missionarj della Compa 
nella Cina, e di tutti gli altri del 
Tunchino, e Cocincina nelle colpe 
falsamente opposte da' descritti 
Monarj, e riferite di sopra al 
§. le colpe imputate. Imperocche 
26 Inperciocche in primo luogo contro la 
supposta disubbidienza positiva 
a' Decreti della S. Sede, e contra al 
formal Precetto della S. me: di 
Clemente XI. l'ex illa die, e contro 
la cessazione da' Ministerj de' 
Missionarj, risulta da' detti Pro: 
cessi con sentenze assolutorie 
de' Giudici competenti, siccome da 
altre testimonianze, e giura- 
menti, che tutti i detti Missio- 
narj della Compa hanno pre- 
stato una totale ubbidienza 
a' sudetti Decreti, e che non hanno 
cessato d' amministrare, o' pubbli- 
camente 
 
*** 
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ontro La 
enza positiva 
da esignarsi 
J. Me: di 
a die, e contro 
nisterj di 
da detti Pro: 
solutorie 
siccome da 
, e giura= 
detti Missio: 
hanno pre= 
obbedienza 
che non hanno 
rare, o pubbli= 
camente 
 
p i Sacramenti, 
 
27. 
 
e a fin che 
 
camente, ov 
consta dal p.o num.o del Rispetto 
de' Documenti sino all'ultimo, 
contenendosi quasi in tutti questa 
giustificazione intorno a questi 
due punti. 
Contra l'enorme calunnia di avere 
i Gesuiti di Pechino impedito il buon 
successo della Legazione di Monsig.r 
Mezzabarba, per aver procurato 
con biasimevoli artifizj d'impedire 
appresso l'Imp.re Kam-Hi l'esecu= 
zione delle determinazioni Aplichè, 
oltre le giustificazioni estraguidi= 
ziali esposte nella prima Informa.e 
che si accennano di sopra al §. Nell' 
Informazione, si esibiscono presen= 
temente le proteste di 15. Gesuiti 
di Pechino, che sotto il giuramento 
et in verbo sacerdotis attestano 
non aver mai nè direttamente, 
nè indirettamente fatto parte 
alcuna, perche l'Imp.re non ac= 
consentisse all'esecuzione del 
Decreto Apostolico, come nel citato 
rispetto n.o 13. 14. 16. 17. 18. Anzi 
 
160che fecero tutto il possibile, per- 
che il negozio del Legato sor- 
tisse l'effetto desiderato, come 
nel v. n. 18. e perche spe- 
cialmente furono denunciati 
alla S. Sede come più colpevoli 
li PP. Giuseppe Suarez, e Gioachi- 
mo Bouvet, per aver sovvertito 



l'animo dell'Imp.re già incli- 
nato ad accordare la proibizione 
de' Riti. Nella loro testimonianza 
giurano in verbo Sacerdotis, et 
coram Deo, esser quella una 
falsità, e temeraria impostura 
per non havere nè con parole, 
nè con fatti divertito l'Imp.re 
da tale concessione; tanto più 
per essere indubitato che l' 
Imp.re in quell'udienza non 
aveva conceduta cosa alcuna 
sopra i Riti: cosi nel d.o Ristretto 
n. 17. 
28. Nel medesimo modo dodici Missio- 
narj della Compagnia dimoranti 
in Pechino attestano con giu- 
ramento non aver avuto parte 
alcuna nella carcerazione 
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Delsibile per- 
legato Voi- 
taro, come 
perche v'pre- 
denunciati 
più colpevoli 
ez. e Gioachi- 
Novvertito 
già incli- 
la proibizione 
testimonianza 
cerdoti, et 
uella una 
impostura 
con parole, 
ito l'Imp.re 
tanto più 
to che l'I- 
rienza non 
cosa alcuna 
el D.o Rinon- 
 
lici Missio- 
nia dimoranti 
o con giu- 



avute parte 
erazione. 
 
Del 
 
della prigionia 
convinto di 
F di aver detto il 
falso. 
 
de' Vig.li Pedri- 
ni e per confermare la vera causa 
in particolare del Sig.r Pedrini che 
fu l'esser trovato falsario dall' 
Imp.re Kamhi come più diffusamen 
te si mostrò nella prima Inform.e 
del 1723. presentata alla Sacra 
Cong.ne nel Gennaro del 1725 nel 
§. 3. vers. la prima causa e seg. 
per confermare dico la detta 
vera cagione della sua prigio- 
nia, portano una dichiarazione 
del moderno Imp.re sopra il 2.o 
Breve di N. Sig.re, per cui publicò 
che l'Imp.re suo Padre aveva 
fatto incarcerare il Sig.r Pedrini, 
perchè in suis epistolis non 
veridica scripsisset, et in libello 
Imperatori oblato mentitus 
esset. come nel riferito Risposto 
n.o 29. 
29. Finalmente per giustificare i PP. 
della Compagnia dimoranti 
in Macao, accusati nel 1724 
a cotesta Sacra Cong.ne come se 
fossero negligenti, e rimessi 
 
181q nell' 
nell' amministrare i Sagramenti 
a' Cristiani, e [insertion] e p[?] non [/insertion] attendere 
alla Conversione de' Cinesi, che 
Le notizie della loro attuale 
amministrazione, e cultura de' 
Cinesi allora esibita nel memo- 
riale responsivo del Gennaro 
del 1725 presentano ora tre atte- 
stati del Vescovo, del Governatore, 
e del Senato di Macao, che fanno 
fede dell' assiduità di quei Re- 
ligiosi in confessare, in predi- 
care, in accudire a' moribondi, 
in instruire la gioventù, in am- 
maestrare i Neofiti, et involle- 
vare le miserie de' poveri; cen- 
surando l'accusa data contro 
essi per atroce calunnia, che 
non si può udire senza horrore, 
come ne' detti documenti al 



n.o 12. 
30. Della rilevanza de' predetti documenti 
pare che non si possa dubitare, 
e che si debbano riputare per 
giustificazioni autentiche, e di 
prova indubitabile, quali fù 
ordinato al P. Generale della 
Compagnia di presentare a 
Sua 
 
231sagramenti 
attendere 
e' Cinesi, che 
attuale 
cultura de' 
nel memo- 
Gennaro 
ora trà altre 
Governatore, 
ao, che fanno 
di quei Re- 
in predi- 
moribondi, 
anti, in am- 
et involle- 
poveri, con- 
ta contro 
nnia, che 
za honorare 
menti al 
 
etti documenti 
dubitare, 
utare per 
tiche, e di 
, qualifi- 
le della 
ntare a 
Sua 
 
Sua Santità 
de Propaganda, e per essa 
a Monsig.r Veglio nell'intimazione 
concepita delli 23 Sett.e 1723 Poiche 
se si attende a' Processi formali 
degli Ordinarij, ò di loro commis- 
sione, e alle sentenze assolutoria 
da essi emanate, non potrà assegnarsi 
altra prova più autentica, più giu- 
ridica, e più indubitabile, come 
è manifesto. 
31. L'istesso deve dirsi degli altri documenti 
con il giuramento, e degl'accusati, 
e di altri, o'sieno Religiosi di 
diuersi Ordini, ò di Vicarij Apo- 
stolici; poiche mancando in 
molti luoghi della Cina, e partico- 
larmente in Pechino Vescovi, ò 



Vicarij Apostolici, il giuramento 
supplisce all'altre prove ex Cap. 
sicut de Probat: ibi = Ad huius- 
modi suffragium juramenti 
est recurrendum, cum alię 
legitimę probationę deesse noscun- 
tur: massimè quando serve per 
provare la propria innocenza. 
ex cap: omne Causa 22 quest. 1. 
 
183ibi: et si testis deficiat, innocenti 
fidem sola jurijurandi taxatio 
manifestat= e che per il giura- 
mento provà l'accusato la sua 
innocenza, si hà in l. si fuerit §. 
qui infra in fin. ff. si qui not. 
infam. et per gloss. in cap. ad 
Audientiam 13 de prescritione. 
e che in simili casi jusjurandum 
loco probationis cedit, immo 
quasi probatio dicitur, tradit 
gloss. verbo Absolvend. in cap. 2. 
si de innvestit: int: dom. et vassal. 
senza che possa valere qualun- 
que presunzione in contrario, 
giache Juris presumtionem 
elidit Juramentum, ex cap. ult. 
qui matr. accus. non poss. F 
Supposte dunque tutte queste giu- 
stificazioni giuridiche, ogn'uno 
può riconoscere quanto mag- 
gior fede meritino, e quanto 
prevalgano alle informazioni 
extragiudiciali mandategli 
anni passati dalli accusa- 
tori contro i Missionarj della 
Comp.a, per le quali sudetta 
e la Sacra Cong.ne prese le 
riso= 
 
F B Secondo la disciplina 
de' Sacri Canoni l'infama- 
zione cagionata da accuse 
sopra delitti non provati, 
si purga col giuramento 
dello stesso accusato, e 
d'altri, che affermino di 
nò crederlo reo di tali 
delitti, come si hà nel 
Titolo Ille Venerali= de 
purgatione Canonica= 
 
831risoluzione 
rale della Cong.ne alli 13. Nov.re 
del 1723. dove furono dichia= 
rati colpevoli di disobbedienza 
manifesta a' Decreti della S.ta 
Sede, di contumacia agl'ordini 



Pontificj, e come Instigatori dell' 
Imperator della Cina cosi per la 
carcerazione de' tre Missionarj 
di Propaganda, come per impedire 
al Legato Apostolico l'esecuzione 
delle sue commissioni. Per il che 
non constando per una parte di 
tali colpe con prove giuridiche, 
ma per mere denuncie, e constan= 
do per l'altra l'innocenza degli 
accusati con testimonianze Le= 
gali, quanto è possibile averne 
nelle presenti circostanze in que' 
paesi Gentili, supplicano detti 
Missionarj l'EE. VV. a degnarsi 
di por termine alla loro Causa 
con qualche benigno provedimento 
per la loro restituzione in inte= 
grum, non solamente in ordine 
alla facoltà, che godeva prima 
 
183 
 
[Left Margin] 
t, innocenty 
di Taxatio 
er il giura- 
pato la sua 
vi furti §. 
si qui not. 
in cap. ad 
scriptionem. 
usiurandum 
t, immo 
n, tradit 
end. in cap. 2 
. et Vafsal. 
re qualun= 
contrario, 
ptionem 
ex cap. ult. 
post. F 
queste giu= 
, ogn'uno 
nto mag= 
, e quanto 
formazioni 
dategli 
accusa= 
narj della 
ali sudetta 
esa Le 
riso=il P. Generale della Comp.a di 
spedire nuovi Soggetti in quelle 
Missioni, quanti giudicarà ne= 
cessarj. Della quale, fu spogliato 
per le accennate colpe falsa= 
mente supposte. Ma molto più 



in ordine ad esser reintegrati 
i sudetti Missionarj nella fa= 
ma, e riputazione ingiusta= 
mente, ed enormemente lesa, 
così in Europa, come in Asia, 
dove si mandano ogn'anno 
Le gazette d'Olanda, nelle 
quali sono calunniati per con= 
tumaci alla Sede Apostolica, 
e Scismatici, come in fatto si 
lagnano con grande sentimento 
nella lettera scritta in nome 
di tutti i Missionarj della 
Comp.a a Sua Santità sotto li 6 
Decembre 1725, e sottoscritta 
da tre Loro Superiori maggiori. 
"Traducimur, dicono, ut planè schis= 
"matici, Sacrorum Ministrorum 
"persecutores, sacrilegi, Religionis 
"nominis obbrobrium, superbi, 
"proditores, subdoli, falsarij, 
"mendaces: uno verbo, ut 
sce= 
 
[Marginalia, right side] 
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Fo 
q. la qual 
consenta 
regola di 
d'equità.Comp.a di 
etti in quelle 
giudicarà ne- 
le sue spoglie 
colpe, falsa- 
" sceleratissi[ma] 
" et abominanda [?] pestis, 
" atque hec adeo evidentia esse pro- 
" nunciantur, ut nostrey defensiony 
" ne audiendas quidem, nedum ad- 
" mittendas statuatur. Così si sog- 
giungendo che sono apparecchiati 
a sostenere la loro innocenza 
in giudicio contraditorio, cosa 
che non si nega, come scrivono, 
a' medesimi eretici. e perciò 
supplicano nella medesima lettera 
Sua Santità, che sopra le dette 
accuse, e le altre che potranno 
sopravenire, si deputi un supe- 
riore Ecclesiastico indifferente, 
e di canonica bontà, che esamini 
giuridicamente la verità de' 
fatti; [?] sicuri, che nella 
Cina non ardiranno gli Avver- 
sarij disostenere le loro accuse, 
come le scrivono a Roma, senza 
timore di essere riconvenuti 



delle falsità se non dopo due 
anni. 
E per verità chi potrà dubitare 
 
q. p[?] 
Fcola 
 
q. la qual petizione e' 
consonantea ad ogni 
regola di giustizia, e 
di equità. 
 
184che una tale dimanda non sia to= 
talmente ragionevole, e con= 
forme ad ogni legge di buona 
giustizia. Supplicano pertanto 
l'EE. VV. a degnarsi con la loro 
sublime prudenza riflettere, 
che se andrà proseguendosi il 
metodo intrapreso di dar fede 
a tutte le denuncie, che vengono 
ogn'anno dalla Cina contro i 
Missionarj della Compagnia 
non si darà mai termine alle 
accuse, e alle Apologie. Trattasi 
di cose, e fatti, sopra de' quali 
la S. Cong.ne non può formar con= 
cetto, e interporre il proprio 
sentimento, se non deferendo all' 
altrui relazione. Trattasi di 
interpretare parole, risposte, e 
ordini dati dall'Imp.re, e suoi 
Ministri in un' idioma qui non 
inteso, talche è necessario for= 
mare qui giudizio sulla spie= 
gazione, e interpretazione al= 
trui. Sarà dunque in potestà 
di ciascheduno il cumular sem= 
pre accuse contro i Missionarj 
della 
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e dicodella Comp.a 
se per accusa= 
sentarsi da alcuni alla S. Cong.ne 
di Prop.da qualche fatto, ò detto, ò 
interpretazione di essi. 
34 Ma chi assicurerà la Sac: Cong.ne che 
sia vero tutto ciò, che le sarà 
rappresentato contro i Missionarj 
della Comp.a? Chi l'accerterà 
che le relazioni sieno sincere, 
e che i Relatori siano infallibili, 
talmente che nè per errore, nè 
per passione, nè per inadequata 
cognizione delle cose possino 
allontanarsi dal vero? Questo 
adunque è l'unico rimedio, ò 
sospendere la credenza, fino 
che auvertiti gli Accusati man= 
dino la loro difesa, o che si com= 
metta in Cina l'esame giuridico 
de' fatti, e de' detti, con udire l' 
una, e l'altra parte, che è 
quello, l'instantemente supplicano 
i detti Missionarj in altra lettera 
scritta alla Sua Santità sotto li 
21. Nov.e 1725. Suppliciter postu= 
lamus p.mo quidem, ut quanhem 
 
185 
 
" fieri poterit, claudat viam multis 
" Missionariorum criminibus, 
" sed calumniis pracipuè imponat 
" finem. Supplicamus P.e ut sive 
" accusemur, sive accusemus, 
" non priùs publicetur accusatio, 
" non priùs ei fides adhibeatur, 
" quàm instituto in hac ipsa Mis= 
" sione juridico examine, et 
" auditis partibus, de rei veritate 
" moraliter, et juris viâ consti= 
" terit. 
 
Memoriale Informativo 
con le giustificationi di Missionarij 
delle Conf. nella Cina 
presentato alla Sagra Congregatione 
nel Settembre del 1726 
 
1726 
G. n. 12 
 
Versio Responſionis Imperialis ad p.m Breve 
(1) Mandato Cælſi hodiernus Imperator verba transmittit ad Hiao Vang Re- 
gem Italiæ (ad Summum Pontificem) 
Videndo Rex, quæ ad me retulisti, resque Regni tui, quas mihi obtulisti, 
sin- 



ceritatem Cordis tui cognovi. Pater (2) meus Imperator cum omnia regna 
etian 
remotissima protectione complexus fuisset, inde contigit, ut cum (3) è 
vivis 
excessisset, omnes sive Mandarini, sive Populi tum Imperij, tum 
exteriorum 
desiderio Commoti profusis Lacrimis profecuti Sunt. 
Mihi verò cum thronum Subeunti ratum fuisset totis viribus bona Capita 
proſe- 
qui, et amplificare, Summus Pontifex acceptas à Patre meo (4) beneficia 
mente revolvens mihi Continuam precibus apprecatur felicitatem sua è 
Longinquo epistolâ, quæ sanè apicem attigit, Cujus mens et verba 
reverentia 
plena Sunt: hanc Corde Leto Laudavi. 
Quos è Longinquis partibus misisti viros honorificentiùs habui. Quod verò 
spec- 
tat ad Europeos hospitantes in Sinis, Ego Imperator universa, quasi unum 
quid, sinu Complectens, deum aliquando eos reverentiam, cautelam, et 
quietam 
agendi rationem (5) Si posſint Leges Imperij reverenter observare, et 
nihil ijs 
in eorum agendi modo reprehensibile, benefiqs prosequar, sovebo amabo. 
Per missos autem viros ad regnum revertentes, ex presſo hæc verba trans- 
mitto, simulque auro et bombice intertexta primi ordinis Serica Sexa 
ginta, inferioris verò quadraginta dono. Rex hæc accipe, meumque inte- 
rbenesulum animum ne ſpide. 
 
Nota R. P. D.ni Godini Supra p.mam Eplam Imperatoris. 
Hæc versio facta est à S. Cardinibus Cum Suis C.C. cui tamen proborro, ac 
si ceteri 
Miss.ij S. Cong.nis honorantibus assensum præbui. 
(1) In Sinico nulla est vox Significans mandatum, sed Solummodo 
Dispositionem, 
seu circulationem quandam, videatur p.ma nota de Responſionis. 
(2) In Sinico est Sanctus et pius Pater meus &c. 
(3) Prius verterant Cum ascendisses ad Cœlum, D. Curavi ut vereretur Cum 
è 
vivis excessisses, quia in Sinico ad verbum est Cum Dracone Consenso 
Sursum as- 
cendisses, et vocem Draconis dissimulaverant, Sicut in Sup.a nota 
dissimulaverant 
Sanctitatem ac pietatem Imp.ris. 
(4) Hic alibi tum in pri. tum in S.da responſione Loquitur Imp.r more 
Regis omnium 
 
186Omnium Orientalium, qui non Solum Superiorem, Sed nec aequalem 
recognoscunt 
adeoq. loquitur ut Superior ad inferiorem. Condonanda est Ethnicis 
Principibus haec 
Superbia. 
(5) Sciendum est quod P. Parennin, omne q. Galli et P. Kepler et Prov. 
Lusitanicus, Deo 
acriter institenunt, ac permiserunt in huoi chrafti Conditionate, ut 
clarissime appareret 
eorum's et ear, eos aliquid animo moliri ex hac Sententia Sibi faventj 
enucleandum, nec 
Dubito, quod ad Damnatos Ritus velint eam extorquere; ac si Imperator de 
ijs Loqui intellexisset; Sed revera in Sinico nec vestigium aut umbra in 



Ritum pertinens porer porson, Eo pervenerunt ut testimonium Scripto 
dederint, sic 
interpretari debere; plura essent, Sed per tempus non Licet &c. 
 
Secta Regij Imperis Yung Chin ad Sedum Breve 
Benedicti XIII. 
(1) Ex dispositione Imp. ad Italice Regem (Summum Pontificem) habe scribo 
Tu 
Rex mihi significasti, ut Suos Liberate donavi Te ly Ke (Dm Theodoricum 
Pedrini) pari beneficio Liberaveram Ly tien Siang (P. Ludovicum Appiani) 
et Ky yeu Kang (P. Antonium Guigues) qui detenti Sunt Cantone. 
Ego inquirens, inveni, quod pater meus Imperator recepirans Te ly Ke esse 
Caterum hominem, pepit illum misericorditer recludi, eoq ipso anno Kang 
hy 59. 
(1720) (3) non (vera nuntia publicavit, et (4) res sine fundamento 
retulit 
Imp. Post quam autem Ego Imp. dignitatem Consequutus Sum (5) in- 
dultum generale promulgavi ut eos remissibiles Culpa dimisi, et eos, 
ac deinde ut Rei Seipsos corrigerent, et quid Commissa a Te Ly Ke erant 
exijs, qui Condenari debebant Deo illius dimisi. 
Tunc temporis Mandarini Cantonenses non in Serdrant in indulto libello 
mihi 
oblato Causam Ly tien Siang et Ky yeu Kang. Nunc verò juxta id, quod 
Tu Rex, mihi significasti, inquirens eorum Culpas, inveni non esse ex- 
ijs, que Condenari non possunt, et ideo etiamsi non mihi significasses, 
eos 
etiam illos tali beneficio donassem. Nunc Consilio jubeo, Mandarinos 
Cantonenses eos Liberos dimittere, ut tam hujus Regni incole, quam exteri 
sciant, eos benigne tractandi clementiam nram. Nunc autem quia misi hodie 
(P.P. Gottardus et Delfonsus) ad istud regnum revertuntur, iterum tres 
alias 
qualitates referuntas numero 16. Simul Cum radice jin Seng eis trado ut 
ani- 
mi mei benevolentiam tibi patefaciam. Rex eas accipito ValeNotæ R.mi D.ni 
Pedrini ad Sedam Estam Jmp.rij. 
 
Sciendum est quod pro bono pacis, et ne in Supremo Colaoium [?] 
dissensio- 
nes apparerent, necesse fuit simul Convenire, et in aliquibus, quæ hic 
annotantur, voluntatem sequi C.nis Maulla, qui licet vocatus non fuerit 
pro verſionibus faciendis interſuit se loco P.is Parennini qui degebat in 
villa Regia. Hæc verſio mea est. 
 
(1) Ego veris Cali Divisione, quia sic vere sonant verba Sinica, sed 
nolue- 
runt hunc verſionem, et apposuerunt Mandato Cæli ut in p.o Hoc. 
autem non sine ratione factum puto, quia ad huc volunt, quod Cælum 
sit Deus et C. Joakimus Bouvet legius Dixit hunc titulum idem, ce ac 
principium Decretorum Regum Galliæ Ludovicus 
par la Grace de Dieu Roy &c. Adeoque ad huc servicaciter sustinent 
Tien Sinicum, idem esse ac Deum Christianorum. 
 
(2) Vox Sinica yun significat quandam Circulationem, in qua recurrunt 
nomina 
eorum, qui fortunati, vel infortunati sunt. 
 
(3) Incarceratio, quam passus sum anno 1920 fuit quia nolui subscribere 
libello, 



in quo plura referebantur ut responsa Legati Aplici, quæ non audieram 
nec poteram testari, ab eo data esse. Non autem quod publicavi nun- 
tias non veras Jong, autem sic dixit, quia hoc legit in scripturis, quæ 
asservantur in u uen et Causa videndi has scripturas fuit, q.d cum 
P.P. Parennin et Benalbus me in seio, Regulo 13.o Brevium versiones 
ostendissent, et ei interroganti, quare incarcerati fuerint D.D. Appiani 
et Guigue, vel responso non satis fecerunt, ita ut Coactus fuerit 
Archivium 
et Europeorum negotia perscrutari, vel quid probabilius est, quia P. 
Caren- 
nin confulto rogavit ut videret acta negotionum Europæorum, Sciebat 
enim in his Continui plura Contra me à Ciao Ciang suffarcinata, et 
et Calumnias ab Jpse p.o Contra me Jmp.i datas, inter quas est hoc ipsum 
quod hic dicit Jong, nempe quod nuntios falsa ad Contificem miserim 
Jong, et pensum præbuerit Decisionibus Pontificis 
Circa Ritus Sinicos, hoc enim ipsi legius appellare mendacium 
et falsum nuntium, et hujus falsitatis reum me accusarunt Coram 
Jonge, sed verissimum est, quod assensum præbuit eo modo quo tunc 
scripsi, 
et quatenus opus sit, etiam nunc vetum susipeo [?] Si cum illis vissem D. 
Ra- 
gulum forsan has veteres Scripturas non vidisset, quas Regulus dedisse 
mihi 
dixit et Certè ostendit Imperatori. 
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(4) Hæc est altera calumnia mihi imputata Coram manu Imp. que etiam repe- 
ritur in Scripturis u in lien, nempe quod retulerim Imp. res sine ullo 
funda- 
mento, imo falsas, quia Imperatori in tergente an Pontifex detraxisset 
circa 
Rituy Similes, responderam Secretasse, ipsi veri Semper hoc illi 
occurarunt usque 
ad annum 1516. quo pervenit in Cinas Constitutio Ex illa die, dixeruntque 
Imi me idea hoc mendaciter Imp. retulisse, ut ejus animum extorquerent 
et deinde manerem Summum Pontificem, ut vere Ritus prohiberet cu- 
raverunt enim Semper Imperatorem retinere in hac falsissima persuasione, 
quod 
Pontifex nunquam Ritus damnaret, nisi Imperator assentiretur 
(5) In indultione Proti debuissem vere dimitti, vel saltem Custodes mei 
debuissent 
petere ab Imperatore quid agendum, an dimitti debeam, vel non? Sed non 
trum factum est, imo maxima utebantur Cautela, ne in Palatio memoria 
mei fieret, Sed placuit Deo ut Imperatore recedatur sic nominy mei post 
Dues Menses ab Indulto Gotti, et tunc ex mandato expresse pro me 
solocito, 
e Carcere dimissus sum. 
 
Cantone 5 January 1526. Et superius Scripta concordant de verbo ad verbum 
cum 
Originali ad me misso a D. Theod. Pedrini Inguano fidem D Ludovico de An- 
tonius Angioni Presb. et Miss. Aplico. 
 
IAP. SIN. 141 
 
ff 188-191 vide 
 



IAP. SIN. 137 
 
Sunt enim documenta 
c. annum 1706Breve Noticia da Myssaõ da China 1583 - 1737. 
 
Duas vezes, como consta das Historias, e especialm.te da 
Illustrada do P. Kircher, se pregou a Fe, e Religiaõ Christaã 
no vastissimo Imperio da China. A primeira nos principios da 
Igreja pello Apostolo S. Thomé, A segunda desde o anno 
de 636 ate 782. por hum Missionario Bispo chamado 
Olo-puan: e assim na p.a como na segunda se vigraõ hou- 
ve na China Convertidos com templos, Bispos, e Sacerdotes, 
mas com o tempo, guerras, mudança de dominio, e m.to 
mas com a falta de comunicaçaõ com a Asia, e Europa 
se extinguiraõ totalmente as luzes da Fe e tornaraõ os 
Chinas a sua idolatria; e nestas perseveraraõ ate o 
anno de 1583. em q'entraraõ naquelle Imperio, e come- 
çaraõ a pregar nelle a Fe os Padres Miguel Rogerio e 
Matheo Riccio da Comp.a de Jesu a quem succederaõ ate 
o presente m.tos outros Missionarios da mesma, e de outras 
Religioens. 
 
Acharaõ os PP. Rugerio, e Riccio no princi- 
pio da sua Myssaõ, q' os Chinas tinhaõ diversas leys, po- 
litica, e Costumes em tudo diferentes dos de Europa e 
antes de lhes comunicar as luzes da Fe, e agora de S.to Bap- 
tismo: examinaraõ todos os Ritos Sinezes, consultando os 
Letrados, vendo, e revendo os seos livros, e fazendo todas 
aquellas delig.as q' em materia taõ grave pedia a just.a 
da a charita. e tendo ressolvido, q' pro hibido tudo q' 
q' tinhaõ algua superstiçaõ e idolatria, e permitido aos novos 
Christaõs aquelles, q' so m.te eraõ politicos, Cujas, e proprios do 
uso e costume daquella naçaõ, q' como he totalm.te diverso 
do genio de Europa, assim o he tambem dos seos Costumes, 
e Cerimonias; a tanto, q' se entre nos, o falar com o Prin- 
cipe, e pessoas graves com o chapeo na Cabeça, seria ins- 
juria, e descortezia; na China o falar com taes pes- 
soas sem ter na cabeça o chapeo Sinico, seria a mesma 
affronta; motivo porq' os sacerdotes por permissaõ Apos- 
tolica dizem a Myssa, com o barrete na cabeça em 
sinal de reverencia do Divino mysterio. 
 
+ e consultando as Universi: 
dade, e mayores Letrados, q' 
entaõ floreciaõ em Europa. 
 
+ conforme as Consultas dos 
Letrados Europeos, e Sinicos 
 
192Com esta divizao, a permisaõ dos Ritos nesse 
politico, a pregaçaõ dos Padres Missionarios, assim na Corte, 
onde o Edificio foy diaphimado; como nas outras Provincias, 
ge numero de Chinas abraçaraõ a Religiaõ Catholica; e 
nesta forma se continuou a Missaõ até o anno de 1630. em q 
em q entrou a Missionar na China Fr. Angelo Cocqui, Dominica 
1633. em q embarcaõ Fr. Joaõ Bap.ta de Morales, Dominico, e 
Fr. Fran.co de Sta Maria Franciscano; os quais vendo com q. 
stha Inveja os Ritos, e Cerimonias Chinezas, os Canoniza- 



raõ por supersticiozos, e idolatricos; e ainda q o P. Fusta- 
do da Comp.a de JHSU Vizitador da China lhe mostrou pellos 
Livros, dos mesmos Chinas, q eraõ meram.te politicos, e justa 
moxem paiecivos, naõ se dexaõ por convencidos, e de 
Morales passou a Roma, onde pozpoz a Urbano VIII. 
a sua duvida, e motivos, q tinha de persegibir na suas 
opiniaõ. O Papa remeteo a Congregaçaõ de Propaganda 
a resposta do P. Morales, e aos 12. de Setembro 1645. se 
resolveo nella, q naõ se devia permitir aos Christaõs a 
pratica daquelles Ritos; e o Papa, q ja era Inocencio X. ap- 
provou a resoluçaõ, e ordenou com pena de Excomunhaõ 
q todos assim o fizessem. 
Chegou a China o Decreto Inocenciano, e como 
se naõ nelle explicava a natureza dos Ritos, com carey a lhes da ver- 
dade; ou ma intelligencia, e ignorancia da Lingoa, e prezaõ di- 
nica, e sua observancia fechava as portas do Ceo a n.ma mi- 
lhaõ de Almas, se mandou a Europa o P. Martinho Mar- 
tini da Comp.a de JHSU, a reprezentar a verd.e dos factos, e a 
inocencia dos Ritos; e ouvindo-o o Papa Alexander VII. e 
recebendo as suas propostas as mandou maduram.te exami- 
nar, e porq todos os Consultores votaraõ, q os Ritos Confucioa- 
nos eraõ Civis, e politicos, e justa moxem paiecivos pas- 
sou aos 23. de Março de 1656 hum Decreto, em q per- 
mitia os ditos Ritos, como inocentes, e compativeis, com a 
pureza da Religiaõ Catholica; e sendo este recebido 
na China se praticou nelle, sem duvida, nem emba- 
raço com utilid.e das almas, até o anno de 1693. naõ só 
pellos P.es Jesuitas, mas pellos Agostinhos, e Franciscanos; ee a maior 
parte dos leg.os Apostolicos, q Innocencio XII tinha 
mandado a China contra as regalias da Corte de Pe- 
quim. 
 
Só os Dominicos, se nao amoldavao ao De- 
creto de Alexandre, specialm.e o P. Polanco, e por ysso 
em 1669. recorrecao a Roma pedindo a S. Santid.de q de- 
clarasse se o Decreto de Alexandre VII, como poste- 
rior era revocatorio dos Decretos anteriores de S. S. e se 
ouinda a Cong.am do S.to Officio respondeo a Santid.de de Clemente 
IX aos 20 de Novembro 1669 respondendo, que hum, e ou- 
tro Decreto conforme a diversid.de dos factos, e applica- 
sao delles estavao no seo primitivo vigor, e q confor- 
me a ella se deviao observar. Com esta resposta 
cessarao as Controuersias, e cada hua das partes pro- 
seguia socegadam.te as suas Missões, permintindo aos 
Religiosos aos neophitos, q de cada hua dellas confessassem, 
Decretos julgassem, ou nao julgassem escrupuloza a ve- 
rificacao nas propostas, q festas a Vantade e a do mes- 
mo modo se conservava hoje o povo da quelle Rey. 
nao se achou titubeou em tudo o P.e Carlos Maigrot 
do Vig.r Apostolico de Fokien; porq este nao se conten- 
tando com a obediencia concedida por Clem.te IX que 
estabeleceo o Decreto de In.o X.o e revogaz o de Clemente Alexandre 
VII. e assim aos 26 de Março de 1693 publicou hua 
Pastoral, ou Decreto, em q dizia; 
1.o q. Deum vocandum esse Thian Thu - S.or do Ceo, et non 
Tien - Ceo - nec Xangti - Sup.or Imperador. 
2.o q. Non esse conservandas in Ecclesijs tabelas - King-Tien. 
Calum colito. Esta tabela tinha escrito da 



sua mao o Imp.or e mandado por sobre as portas 
das S.as como salles conduto p.a nao serem maltea- 
dos dos gentios, e a falsarao (como o mesmo pos dizia) 
Rethorice tomando Contentum pro Continente, 
em forma q o Calum colito, he o mesmo, q Colito 
Deum Coeli, assim como nos dizemos: O Ceo vos ajude. 
3.o Declarava, q valente ou ratio non adspiciat ut vidica 
proposito Alexandro VII. ac proinde non permitendum 
 
+ com boa concordia e armonia, 
a qual ainda hoje duraria, se 
tivesse entrado na China o Fran- 
ces Carlos &c. 
 
193Siny Confucii, ad pramoginitoxuns cultum. 
4º Declaramy imbutas superstitione give oblatione, que 
semel, as itexum singuly anny Confucio, ad Progeni- 
toribuy fiunt, ac proinde nec preces, minyterave 
agyiare fideles possunt. 
5.º Jubet auferri tabella, defunctorum cum iny- 
criptione xin chu, xingoci, sing-goei - idest- 
Sedes, aut memoria anima N. sed solumodo 
apponatur defuncti nomen ad summum cum 
Litera goai. 
6º Vetat affirmare, Philosophiam Sinicam pro- 
be intellectam nihil habere Fidei contrarium. 
3º Nomen - Jay Kie apud antiquos Siny Deum 
veruno significare - 3º Cultum a Confucio 
Spiritibuy attributum fuisse potius politi- 
cum, quam religiosum, 4º et librum-Jaking 
give sumam optima doctrinæ Physicæ, ad 
moraly. 
7. Mandat ut Christiani Sinensy legantes, in v. scho- 
ly libros, atheorum Sinensium, coram athe- 
orum discipuly non proginent, imo illum, 
conglutent, ad catholicam doctrinam circa 
mundi creationem illy instillent. 
 
Este Decreto ronceo a pax dos Missionarios, e intro- 
duzio huã diabolica zizania, delindo-sy em duas hu- 
vozas faccoés, animadas da oppozicaõ dos genios, e diver- 
sidade dos nacoez, as douboinsy fizeraõ hum scyma sur- 
ciozo ao bem das almas. Reclamaraõ contra este Decreto 
da parte dos Bispos, e Missionarios; a appellarão, e recor- 
reraõ ao Papa Inocencio XII, o qual depoy de o mandar 
examinar na Cong. do Sto. Officio, aos 17. de Fev.ro 1697 depu- 
tou huã Cong. particular dos Srs. Cardeaes: Ferrari, 
e Nory: as ajuntou depoy a 2.os Mareycoti: peras com 
a intervençaõ do Assessor do S.to Officio; ouvisse as partes, 
e goeminado o processo, o prazoy consultassem sobre 
oassunto, as julgassem justo, e conveniente ao may-materia taõ dilicada, 
e porq nella se interessavaõ as 
regalias da Coroa de Portugal, e ser Padroado d'ElRey D. Pe- 
dro II. ao 30 de Agosto 1699. escreveo a a S.m.a Cardeaes, 
e Cong.ns, e fez q' o Nuncio D. Miguel Angelo Conti tanbem 
escrevesse, p.a q se procedesse com toda a circumspecçaõ e 
justificaçaõ. Estas Cartas, e as da Scriptura, q se proce- 
Condea daniveraõ a qstaçaõ de faura de maneyra, q nunca 



s'tapa sem se concluir o negocio. 
 
Morto Inocencio XII the succedreo no Pon- 
tificado Clemente XI. q' cometeo a Causa á Cong. do Sto offi- 
cio, a porq a sua dicizaõ dependia da verificaçaõ do fa- 
cto, porq se fosse verd.o q' expor Moral.te se devia pratticar 
os Decretos de Inocencio X.to e de fosse verd.o q' expoz 
Martini se devia proseguir o de exto de Alex.e VII. q' per- 
mite; se rezolveo a mandar á China hum visitador Apos- 
tolico, p.a q' vendo com os seos olhos, os passasse singu- 
da pura verd.e. Escolheo p.a isto a D. Carlo Thoma- 
llard de Tuornon Diamonte; e consagrando-o S. 
cha de Anthiochia aos 21. de dez.bro 1701 o mandou 
á India por visitador Apostolico. Aos 5. de Julho 1702 
se ambarcou p.a labiar iha em licita uechia, e popardo 
a fanoa, Tarragona, Cadiz, a Canariq, Sontectury, e 
Flippinas, em Abril de 1705 dezembarcou em Cantao. 
 
De Cantaõ escreveo o Patriarcha ao 
P.e Sequito da Corte q.e lhe alcançassem do Imp.or licença 
p.a passar a Pekin, e ainda q' este por justos motivos, a naõ 
queria dar, por naõ descompolar o d'ElRey, lhe man- 
dou em forma de honra, e o Patriarcha chegou a Pe- 
kin, onde o Imp.or naõ so lhe fez apelyniay honras, mas 
com m.ta bond.e e clemencia, lhe mostrou a inocencia do 
ritos Conbecidos, e a injustiça com q' a may.or p.te o tinha 
condenado; specialm.te a sua impreyçaõ. Kin-tien q' como 
elle naõ dizia, mas fez publicar por ley de todo o Imperio, 
significava. Cali opificem coeli: mas toda a diliga.a do Im- 
perador foraõ baldadas, porq' naõ so naõ revogou o 
Patriarcha o Decreto de Maygrot, mas tendo noticia, 
q' este tinha sido approvado na Cong.m do S.to officio em 
1704. publicou hum seo Decreto aos 25. de Jan.ro 1707 
 
*q prohibe os Ritos 
 
194em q absoluta, ou estenda Condena com o q Ritos concéde. 
- doys, dizendo, q o qbra por se conformar com o Decreto 
de S. Sant.de de 1704, may como a q respostay do S.to Officio fomo 
delle, se ve clarissima.te q sao condicionaday, e q vindo se- 
- ria var o Decreto Tournonico. 
A Publicacao deste Decreto meteo 
em confusao toda aChina catholica. Appellarão delle 
ad S. Sedem o Byspo de Macao, Arcebispo, Pekin, Bispo 
de Nankin e todos os Religiosos Franciscano, Agostinho, e 
Lapuitay. Chegarão as appellaçoens, e visto na Cong.m se 
venceo por hum voto, q a 25. de Setembro 1710 man- 
- douce S. S.de publicar os respostoy do S.to Officio de 1710, q 
ate entao estiverão supressos, e hum Breve com q ap- 
- prova o Decreto do Patriarcha; nao absoluta, mas 
na forma, e modo em q se accomoda as dittas respostay: 
Como se ve claras.e destas palavray do mesmo Breve. 
Porro cum idem Cardinalis in suo Mandato supra: 
dicto Apostolica benigni die 20 9bris 1704 data se expressisse 
inhærere professus sit; Sanctitas sua ulterius declaravit, 
ipsum Mandatum una cum Censuris in eo contentis ad 
normam eorumdem Responsorum accipiendum qual 
ita ut nihil per illud Responsis præfatis additum saude- 



- tractum fugia censendum sit ab omnis, quæd in ay 
injunctions in Mandato prædicto inqua intelligantur. 
Mandou S. Sant.de este Breve; no qual 
prometia de mandar aChina taes Instrucçoens, q da hy 
sao se pudesse conservar: e S. Mag.e nao so o nao acey- 
- tou, mas ordenou ao Byspo, e Inq.or da India, q o nao 
aceytaçem, e recorreo a S. S.de mandando por seo Em- 
- bayx.or oMarques deFontes, q S. S.de o suspendesse, o mo- 
- derasse: mas o Papa nao attendeo o recurso Regio: 
ao 19 de Março 1715. sahio com hua nova Bulla q 
comeca - Ex illa die, e tem por tit.lo - Præceptum 
super omnimoda absoluto, integra, inviolabiliq ob- 
servatione, eorum, quæ alias a Sancta Sede in Causa 
Rituum seu Cærimoniarum Sinensium decreta 
fuerunt. - Dividio o Papa esta Bulla em tres 
partes. Na p.a poem ad exterium toda a Igreja 
 
+ a parte Tournonica 
 
+ na qual confirma o decreto 
da Bulla antecedente. 
 
650 
eda Congregaçaõ de 1707. Na 2.a manda sub pæna 
:municationis ipso Uxorista, q todos obſervem 
facão observar aos seos Christãos os ditos ritos, e q to 
do poam a forma de jurar, q devem fazer os 
Mision.s da China de observar a dita Bulla. 
 
Esta foy a primeyra Bulla da 
ndia, q se publicou na China por empenho do 
Cardeal de Tournon, Vigr.o geral do Bispo de Pekim, por 
to anno de 1710, como foy remetida ao Cardeal 
Tournon, q ja era morto, não pode ser publi 
cada, e assim injustissimam.te forão condenados os 
Jazuitas por inobedientes as Ordens da Sta Sé de 
1715. pois até este tempo se lhe não intimou ne 
nhua Bulla, ou decreto Apostolico, e do de Mayo de 
e Tournon tinha appellado ad Sanctam Sedem. 
Intimada a Bulla pello M. Pastorao não só não 
a aceytarão todos os Mision.s Jesuitas, mas fizerão 
juram.to de a violar, e a gastarão como com effeyto 
:xerão mas com porqueria: fruto, pois era diabolica, mas 
não risca impossivel: a total abstinencia do Rito pro 
hibido, a pois alguem vendo, q era moralm.te impossivel 
a observancia o seo Christão as praticas dos Ritos, e 
praticando-os cometiaõ peccado mortal, e q estavaõ em 
occasião proxima, e não podião por yso ser absol 
e receber com boa Consciencia, e supporicaõ os Sacram.tos 
se oblitiverão de lhos administrar; forão gravem.te 
accusados à Roma; como homens, q negavão a sua obri 
gação e querião mostrar com ysto, q sem a premissaõ 
dos Ritos não se podião os Chinas Converter a Fe. 
Soube o Imp.or desta Bulla; e p.te 
mostrar a sua a innocencia dos Criminosos, e 
q não avia superstição, pois q so era o rito, q 
prohibido, e q era a principio do reyno, mandou 
Roma por seos Embaixadores q elle Barão, q 



desobedeceo, negando obed.a morrendo nos Caminhos 
desta q foy Soberana a Respondo do Bispo, q chegou a 
Roma registrando a sua Santid.e a impossibilidade 
 
[marginalia, right side] 
e o Imp.or tinha mandado a Roma 
por seus Embaixadores, e o d.o Barão 
v. Beauralhay, q mostrava a lista 
a inocencia dos Ritos prohibidos 
por hum, ou outro decreto, e por 
q estes morrerão no caminho 
mandou em seo lugar o P. 
Protasio, e Raymundo Bispo. 
 
te mandando chamar os M.s Cy 
tezans, lhe ordenou, q logo puses 
se a farta, e a demandasse a Sul 
ta p.a Europa, porq não era 
nem podia ser verdade, pois ho 
ma não respondia as suas Car 
tas, e a representação dos seos 
Embaixadores, Soberana a Ray 
mundo, e q em q.te não vies 
sem com a resposta se não 
dêçe credito, nem se aceytasseHe assim o fez o S. Coytorano coram omnibus 
Missionarijs Carbonarijs. 
Ordem nenhuma de Roma se fez. De se praticar na China 
dam Europa contasse destes, e sem as instrucçoens, q 
Sua Instrução a mandava im: phras aparecem na China 
primir em Lingoa Sinica Tar: taria e China todo, ou 
tara, e Latina, e Nao se cita, sua in dirigir, q se 
por todos os Registos q vieram. joy antiga, e nascida 
Pekim a mandou a Europa, 
E chegando Mr. Copia a Roma, Em virtude destas informaçoens 
apello o Papa do decreto, e da The davno of inimizade dos Jesuitas, 
dizendo, q nao 
q. assina com resposta, q. emq. Imperador nao se the dava nada de q suas 
prohibiçoens 
tendo elle esta mostrado, q sem ou nao prohibiam os Ritos, e q tudo isto 
erao fabricas 
algua moderação feito me: dos Jesuitas, empenhados em sustentar o decreto 
de 
no nao se podia praticar Alexandre VII, e a informação do S. Maxtini; se 
resolveo 
na China a Bulla - Epilla die o Prudentissimo Pontifice Clemente XI a 
mandar a China 
na hum novo Visitador Apostolico, assim p.a saber 
scientificant.e a verdade do Imp.or como p.a moderar 
se fosse possivel o rigor das suas prohibiçoens. E es- 
theo foi o pe. Carlos Ambrozio Meaxobarba Nilo 
Congregação de S. Basixcha de Alexandria o man- 
dou a China por seo Visitador Apostolico. 
Partio o Patriacha p.a a India p.a ma- 
cao em direytura, no Recomendado de S. Mag.de ElRey 
D. Joao V. chegou a Macao aos 23. de Setembro - 1720. 
e dalle passou a Cantao, e ainda q o Imp.or Kamhy 
o nao queria receber por nao levar Caracter de 
Embayx.or a instancia dos Jesuitas, o mandou ir p.a 



Pekim, onde o tratou com toda a honra possivel, 
e assim por memoriaes, como por palavras em nome 
do Sumo Pontifice pedio ao Imp.or q permitisse aos Chris- 
taos da China o praticar a sua Bulla - Epilla die 
e absterse das Cerimonias, q. lhes nella prohibia, 
meditadas, e poram na forma, q lhe pregantou, e aceitou 
aos 29. de Dezembro 1720 - e aos 19 de Janr.o 1721. mas o 
Imp.or sempre contentando-lhes mostrou a inocencia 
dos Ritos prohibidos, e a malicia dos q o tinhao delatado 
por supersticiosos, como se ve do Acto de Pekim; comq 
o Patriacha lhe pedio licença p.a ir informar de 
tudo a S. Santid.e e depois levarlhe a sua ultima Respos- 
ta, e ao partir de Macao em 1721 deixou ao pastoral 
e aos Missionarios a sua instrucção, e antes de partir 
 
+ 
Depoij de publicada a sua Pastoral se embar- 
cou o Patriacha Mezzabarba p. Europa; e porq. quando 
chegou a Roma, era ja morto o Papa Clemente XI de 
quem tinha recebido a ordem, e authorid. p. conceder 
aquellas Moderaçoens, e Permissoens contheadas na sua 
Pastoral, ficou esta sem ser approvada pello S. Sé 
como tinha sido o Decreto do Snr. de Tournon; e não 
maj, porq. o mesmo Mezzabarba esquecido do q. tinha 
dito, e confessado na China da innocencia do Rito, e 
do Serviço, fez taes delig.as e deo taes informes, q. Inocen- 
cio XIII successor de Clemente, aos 13. de Setembro de 1722 
mandou por M.gr Carafa Secr. da Propaganda 
gratis reprehensão ao R.do P.e Geral do Comp.a Migel Angelo 
Tamburino, culpando-o de não ter dado as ordens oppor- 
tunas p. q. os Jesuitas na China se deixassem, e praticassem 
a constituição-Go illa die e serem os seus filhos naõ obe- 
dientes aos decretos apostolicos, mas deyxarem de 
propagar a Fe, e administrar os Sacram. aos fieis, 
a fim de mostrar ser impossivel a pratica da Cons- 
tituição, e impondo-lhe gravissimas penas se o não 
obedecessem. 
Como todas estas resoluçoens foraõ tomadas 
inaudita parte, recorreo o P.e Geral ao Samo Pontifice In- 
nocencio XIII com hum Memorial em Setembro de 17243 
em q. pedia se ouvissem as suas justificaçoens, e a q. de seos filhos, 
e concedendo-lhe S. Santid.e benignam.te o seu req.to em 9bro 
de 1724. lhe prezentou novo Memorial com os docum.tos 
authenticos, com q. provava a falsid.de das calunias, q. contra 
a Comp.a se diziaõ. E porq. o Papa morreo antes de tomar 
resolução sobre a materia, em Novembro de 1624. recor- 
reo a o novo Pontifice, Benedicto XIII com a copia do mes- 
mo Memorial, e elle ordenou, q. se suspendessem as penas, e os Padres 
proseguissem a 
ate se tratar, e concluir o nego.o p. cujo fim emi lave Missaõ da China; 
1725. se deo novo Memorial a S. Santid.e e tambem ou- 
tro, documentado a Cong. de Propaganda no setembro de 
1725: a chegada da China novos docum.tos se fez no ano 
do Memorial, e justificação, q. vay anexa N. 2.o 
 
196Em quanto isto passava em Europa, 
morreo na China o Imperador Kanhi, e lhe succedeo seo 
filho Sum-Chîm, pouco afeiçoado aos Europeos, e m.to menos 



á Religiáo Catholica; e com mais de say accusaçoes, q 
contra ella lhe fez o Governador de Fokien em o anno de 1723 
ordenou, que a todos os Missionarios se lhes tirasse o Paxe, ou 
Patente, q Vao Say lhe tinha dado p.a poder viver na Chi- 
na; 2º. Que dentro de mey, ou outo mezes todos fossem 
desterrados p.a Macao. 3º. Que as suas Casas, e Igrejas 
fossem confiscadas, e applicadas ao publico uso. 4º. 
Que os Chinas nem se ajuntassem a rezar, nem 
tivessem o exercicio da Ley de Deos. P.a evitar may- 
ores danos, os 39 Jesuitas da Corte fizeráo Memorial 
ao Imperador pedindo, q ao menos ficassem em Cantáo os 
Missionarios, q sahicem desterrados da Provincia p.a 
dali com mayor comodid.e passarem p.a Europa. Porem 
Europa, q em Macao náo podiáo fazer, e ouvida sobre isto 
a informaçaó do ViceRey, e Mandarins de Cantáo, se lhe favo- 
ravel, aq.m por Decreto de Julho de 1723. Deo Licença, p.a q os 
Missionarios pudessem ficar em Cantáo, e que se recolhesse 
aquella Cidade todos os Missionarios; e a parte os Padres de 
Pekin, e alguns, q ficaraó occultos nas Provincias. 
 
Com este desterro dos Missionarios o 
Sant.mo se applacou, e assim os Padres de Pekin, como os q 
ficaraó escondidos, tanto Jesuitas, como Propagandistas, 
foraó continuando com moderado fructo as suas Mis- 
soes, permitindo quazi tudo, e praticando as permisso- 
es de Mezzabarba, e de S.or Tournon ou por exemplo, ou 
pello q quer q seja; de cujo stylo parece a S. Cong. indicar, 
q esta pratica das permissoes, ou as mesmas permissoes 
pareciáo q eraó contra a Bulla. Ex illa die; e porq.e 
a S. Cong. aos 18 de 7bro de 1731 lhe respondeo q os jestos 
das permissoes em nada se oppunháo nem derogavaó 
os decretos da Bulla. Ex illa die. Assim como o Medico, 
q permite ao enfermo o comer carne no dia de peyxe, 
naó revoga o precey to do Jejuno, mas só declara, q naquel- 
la circunstancia, naó obriga; do mesmo modo as Mis- 
 
+ da Missaó, e conservar dentro 
da China os Missionarios; 
 
ceder as casas, e mais Livros 
dos mandarins demoderaçaõ de Mezzabarbo naõ revogaõ o Decreto 
de Clemente XI. mas so declaraõ, q o tal preceyto naõ se 
estende, nem comprehende as Coures moderadas, e permi- 
tidas. Or o Decreto prohibe as Tabellas dos defuntos, e a 
moderaçaõ declara-Que isto se entende das Tabellas a naõ + q naõ saõ 
emindadas, e naõ 
dos Livros, e q saõ emindadas, e naõ tem superstiçaõ, nem 
superstiçaõ, nem Cazaõ escandalo. 
Com esta declaraçaõ cessaraõ os escru- 
pulos, e com mayor liberdade se praticaraõ as Permisso- 
es naõ pode so queser fr. Franco Sarvaceno Bispo for- 
merse em 1732. 
life. q publicou huã Pastoral, e q n'ella, a publicar huã Pastor- 
al, na q prohibia o uzo das taes Permissoens, e mandava 
tirar todas as Tabellas, ainda q fossem reformadas, confor- 
me a Bulla. Ex illos die. os causos de escandalo, e 
o dovel por esta Causa os Christaõs se abstinhaõ de 
visitar os Sepulcros dos seos Progenitores, com murmuraçoens 



dos gentios, ou por algum outra nova accusaçaõ, a 
Sacerdotes. a 18 de Marco 1733. mandou chamar a sua pre- 
zença os onze Kyrios Europeos, e Pastores em Pekim, e os 
reprehendeo severam.te de impiedade com q se portaõ con 
seos Pays, e progenitores mortos, naõ os benerando, nem per- 
mitindo, q seos dicipolos os benerassem, e q por este sacri- 
legio estava o estututo de lançar fóra da China todos os Misso.s 
e extinguir p.a sempre a Missaõ. 
Responderaõ os Europeos ao Imp.or q o 
isto era calumnia, porq o quarto preceyto da ley de Deos 
manda expressam.te honrar, e benerar os Pays, e elles assim 
o faziaõ, e o ensinavaõ aos seos dicipolos, e esta veneraçaõ 
se estendia ate os Progenitores mortos, venerando os 
seos Sepulcros, como se fazia conforme a Permissaõ de 
Merza barbosa. Com esta resposta se applacou o Imp.or e orde- 
nous, q mostrassem no Tribunal dos Ritos o livro da nova 
Ley, em q estaria o tal preceyto, e doutrina; os elles pizerem 
mostraõ o Cathecismo de S. Ricio, em q este ponto estaõ 
bem explicado, e assim o Tribunal, como o Imp.or parece 
se deraõ por satisfeitos, porq naõ falaraõ mais n'este 
ponto. Assistio a esta audiencia o S.or Patrini, e na 
 
[Marginalia, right side] 
+ q naõ saõ emindadas, e naõ 
se abstinem 
 
+ como he mais certo 
 
+ esta mandou ordem a Cartaõ p.a 
q fizessem desterrados p.a Macao 
todos os 32 Mission.os alli 
estavaõ e com effeyto foraõ 
todos desterrados aos 21. de 
Agosto 1732. com a ignomi- 
nia, e forma q diz a Re- 
laçaõ N.o 30. Depoy do des- 
terro dos 24 se fizeraõ. se di- 
gamos q foi ao menos vellay 
sem p.a Cartaõ douy ou bey 
o Procuradores, e interpre- 
dente do S.or de Pekim. o q 
o Imp.or naõ quiz conceder; 
antes aos 18 de Março 
 
197uniformou com todos os outros, assim do Japão, como na 
anteceção do Cathicismo do Pe. Ricio; mas ao depois negou tudo 
o principal, e se excedio a huma Missão, q' não permitia 
os Ritos conforme o Decret. Epilla die, e a outros, q' os per- 
mitiam conforme a Pastoral de Mezza-barba, e a Carta 
do V. Jang. do 11. de Fev. de 1721. 
 
Informado de todas estas perseguições, 
e ardente perigo da Missão o Bispo de Pekim julgou, q' 
era tempo, em q' a necessidade dos tempos, e utilidade com- 
mua dos Christãos pedia, q' se publicassem, e praticassem as Missões 
de Mezza-barba, e assim aos 6. de Julho de 1733 pu- 
blicou hua pastoral, em q' sob pena de suspensão manda 
a todos os Missionarios da sua Diocese, q' se uniformem no mo- 



do de ensinar a ley de Christo a observar o Precepto - Ex 
illa die, e permissões, e clausulas, do Patriarcha Mezzabarba. 
Esta Pastoral não só foy sollicitada pelos P.es Jesuitas de 
Pekim, mas pello S.or Pedrini; porem elle negou, q' a so- 
licitasse, como consta da attestação de 4. Miss.os de Propa- 
ganda, porem o S.or. Castorano, q' se ainda tinha faculda- 
de de Vig.o Apostolico, lhes communicou, p.a q' não incorresse na 
pena de suspensão lata, com condição de não sottoscreverem, 
p.a q' se não sottoscrever a Pastoral, como o Bispo mandava. 
Desforão os Reclamos ao Bispo de 
Pekim contra a sua Pastoral, e porem dizião, q' os Aug. 
tos não entendiao as permissões, e fazião mais do q' 
ellas lhe concedião, obrando, e não obedecendo ao Precey- 
to Ex illa die ao 22. de Março de 1734. mandou Corrigir ao 
ao R. P.or Pinheyro da Comp.a de Jesu, e ao P.e Jacinto dos 
D.os Clerigo Regular, os Missaes de Propaganda, p.a q' ficas- 
sem hum Procyo authentico de toda esta materia, os 
elles ficavão, e delle Coryão; e assim os Jesuitas, como os 
seos Christãos observão o Precepto Ex illa die com as mo- 
derações de Mezza-barba sem alteração nem Contradic- 
ção nenhua. 
Hum dos q' mais impugnarão a Pastoral do 
Bispo de Pekim foy o S.or. Castorano, e ainda p.a na 
China praticou as Permissões, oppostas totalmente; masas mesmas em 1735 
passou a Roma, a com Vgardo re- 
moriess, e sem ser ouvido o Bispo, porq morreo no anno 
antecedente, nem se terem visto as suas Cartas, emq mos- 
trava os motivos de ter publicado a sua Pastoral, se 
revogou a Pastoral do Bispo de Julho. 1733. a titulo de ter 
nella o Bispo excedido a sua jurisdicçaõ. 
Podia contentarse com isto o d. Arq- 
toriano; mas pretende, passar adiante, procurando com 
todo o seo empenho, e do seo partido, q se revoque tambem 
a Pastoral de Mezzabarba, e as suas moderaçoens. 
Primo. Porq no Precey to - Se ilha dia se tira 
expressam.te aos legados a fatere o poder de interpretar, e as- 
sim a sua interpretaçaõ he nulla, e irrita. Res- 
pondesse, que a prohibiçaõ do Precey to só tira o poder 
de interpretar, moderar &ca. aos legados a latere, absolutos, 
e q naõ tiveram p.r isso especial comissaõ do Papa, q 
naõ aquelle, ou aquelles, a quem o Papa der especial 
comissaõ, e injunçaõ p.r nomine ipsius poder interpretar, 
e moderar a sua ley; porq neste caso, naõ interpreta, 
e modera o Precey to o legado, mas o mesmo Summo P. 
p.r qm lhe dá a Comissaõ, e injunçaõ; e tal era Mezza- 
barba, a quem Clemente XI. mandou expressam.te q exami- 
nando todo o facto pudesse moderar, e igual e conceder 
a ley Curay, q fossem livres de superstiçaõ e recepiamg 
e conservassem o Mysterio da fe pura. 
Secundo. Porq Mezzabarba diz ex- 
pressam.te q naõ deroga o Precey to, com as suas deter- 
minaçoens e p.r diametro se lhe oppoem a o derogaõ. 
Resse responde. Que as determinaçoens, ap- 
plicaõ a generalid.e do Precey to a os Cazos, q nelle 
se naõ comprehendem, e assim em nada o derogaõ 
como bem respondeo o Arq. na carta sua 11. de Ag.o 1701. 
e se prova com o exemplo do Medico, q dispença no 
comer carne com o enfermo, sem revogar, nem 



annular, o precey to da S.ta de naõ comer carne nos 
dias de Jejum. 
 
198Terxio. Porq na Constituiçaõ, e Respostas do 
Se offere se diz, q aquelles Ritos se prohibem, por serem 
inseparaveis a Superstitione, e como cyto em nenhum 
casu he licito, naõ a pode Mozarabica permittir. 
Respondesse: que os Ritos executados, es modo, com 
q saõ condenados, saõ Superstitiosos, mas executados diver- 
so modo, e a posthados de cheyra a Superstiçaõ, naõ tem 
malicia nenhuma: Sicut hominy ocioso ha peccadomor- 
tal contra o 5.º preceyto do Decalogo; porq he injustiça, 
mas se sequestrar as injustitias; como no castigo do 
malfeytor, ou a defensa inculpata, tudela naõ so he 
licita, mas santa. o mesmo passa th. nas Testas re 
formadas, ou naõ reformadas. 
Quarto. Porq o Papa na sua Constituiçaõ 
difinio, q estes Ritos eraõ maõs, e Supersticiosos, e con- 
tra hua difiniçaõ de Fe naõ se pode fazer moderaçaõ, 
e interpretaçaõ. R. que o Papa nem difinio, 
nem declarou, q os Ritos eraõ Supersticiosos; mas so man- 
dou ad maiorem fidei puritatem, q se naõ executassem 
de alli em diante. sa proles, como o principio da Constitui- 
çaõ Ex illa die, q diz Benedictus N.D.N. Pelayo, 
e naõ difiniçaõ, e assim como podia mandar, q os 
Chinas naõ ajeytassem a Missa com os Chopinhos 
na cabeça, assim mandou q naõ uzassem de aquelles 
Ritos; e disto ha infinitos exemplos de Bullas Apos- 
tolicas Preceptivas, e naõ difinitivas. 
Quinto. Porq a Missaõ sa pode con- 
servar com a rigorosa observancia da Constituiçaõ, 
e assim nem haviá necessidade nem utilid.de de fazer 
essa moderaçaõ. R. O contrario dizia S. Via na 
China S.S.de Castorano, e sa isto he como elle diz, 
porq se vejo da China, e naõ prosequio a Conver- 
saõ das Almas? E como se atreve a dizer, q naõ ha 
necessid.de confessa, q todos os Miss. foraõ desterrados 
naõ so das Provincias, mas de toda a China, e arce- 
bispo, q S.Pe de Pekin se sereno tambem desterrado?E como nega a utilide. 
quando nesta mesmo he 
xiol confessa, q he evidente, p. quod facilius ficant 
Christiani, si a moribus pateris abstinere non co 
gantur? 
 
Sexto – e he a despoza preventiva de Sr. 
Cayetano ao sobredito argumto. Porq nem o 
desterrou, nem ameçou com o total desterro os 
visitos por Cauza de naõ praticarem nem permitirem 
praticalos aos Neofitos, como se ve do saõ arresoad 
da acta do 18. de Marco de 1737. q. Esta he 
hua das mayores, naõ sei como lhe chamem, q se viraõ 
neste mundo. Chama (como consta das Actas) o Impr. 
q ouve Missos. Europeos, e reprehende-os de naõ ve 
nerarem os Progenitores, q he o Rito principal da China, e contempos 
E so se aplaca, e cessa do desterro deles, porq he di 
xerem, q mostraraõ, e anbearaõ, e q alguns o nej 
taraõ: como o mesmo Cayetano vaõ venerar os sepulcros, 
e abevêje a affirmar, q o Impr. naõ dija palavra sobre 



os Ritos, nem se lhe da, qe os guardem, ou naõ guar 
dem? 
 
Conclue finalmte. o P. Cayetano, q V. Santide. 
q Si velit misericordia uti, et compati infirmitati Chris 
tianis, ac Missionis sinensis, aut in ea aliquam moram, 
aut rugam tolerare, Conformes Pastoralem Mezzabar 
ba. -. Si vero voluerit illam puram, et absq. ruga 
non permited Constitutionem. q illa die modera 
Donde contra todos os seos argumtos. se 
infere, q as Moderacoens naõ saõ supersticiozas, nem 
idolatricas, nemo tais, q se naõ podiaõ permitir, nem 
q derogavaõ a Constituiçaõ, a qual (como dizem) so 
ha de Ritos de cujo modo se imply, e em q em bens 
coas superstiçoens. &a. 
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